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GENERAL PREFACE 


The teaching of the prophets is generally distorted by the beliefs of the 
world and the interpretations of the priests. If we wish to ascertain what 
the founders of great religions taught, we have to get back to the original 
sources. ' 


Buddhism in all its forms goes back to the life and teaching of the Buddha. 
While the austerities practised by him till he attained enlightenment appeal 
to the Hinayana, the Pali, or the Southern school, his life of service and com- 
passion for 45 years after the attainment of enlightenment is the authority for 
the Mahayana, the Sanskrit or the Northern school. 


The religious quest springs from the consciousness of the imperfection and 
suffering of the world. The questions which worried Tolstoy in the fiftieth 
year of his life disturb all thinking men. “What is life ? Why should I live ? 
Why should I do anything ? Is thereany meaning in life that can overcome 
inevitable death ?” Nijinzky summed up the whole problem in his Diary 
when he wrote : “The whole life of my wife and of all mankind is death.” 
How can we be saved from the body of this death ? This is the problem of 
religion. 


The Buddha traces suffering to selfish desire. Suffering is the result of 
tension between a living creature’s essential impulse to try to make itself into 
the centre of the universe and its essential dependence on the rest of creation. 
Craving is that which binds the individual to the creative process. The 
individual with selfish desire becomes the slave of the universe. We can over- 
come suffering only if we get rid of trsna or tanha. To attempt to get rid of 
suffering through the various devices of self-deception is not to cease to suffer 
but to suffer in a different way. 


The Buddha formulates the eight-fold path of morality which helps us to 
eliminate selfish desire and overcome suffering. When the Upanisads declare, 
“That thou art”, tat tvam asi, it is not a mere statement of fact. It is a call to 
action. Make thyself that which thou know thou canst be. Whereas the 
Hindu mind believes in a permanent element in the individual which can stand 
firm and unshaken in the midst of change, the Buddhist stresses the dynamic 
character of the self. No change is possible with an unchanging conscious- 
ness. We can achieve the possibilities in us by the exertion of the will rather 
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than by the play of the intellect. Religion is not a creed, but a vital process. 
It is no use railing against God or destiny when we are ourselves the authors 
of our disgrace. If few are chosen, it is because few choose to be chosen. 
The Buddha laid stress on the creative freedom of man. The Buddha did not 
encourage dependence on the supernatural. He could not conceive of 
a being capable of creating a world for the express purpose of its creatures 
praising him. The ten veramanis or prohibitions or abstinences called 
dasasila or dasasiksapada which the novices in the path of Buddhism utter are 
given in these words : “I take upon myself the abstinence, (1) from des- 
troying life, (2) from taking what is not given, (3) from leading an unchaste 
life, (4) from speaking untruth, (5) from giving myself to intoxicating drugs, 
(6) from eating at irregular hours, (7) from seeing musical and dancing per- 
formances and other shows and pageants, (8) from wearing garlands, per- 
fumes, unguents and other bodily decorations, (9) from using high couches 
and seats, (10) from accepting gifts of gold and silver.” The first five are the 
Buddhist paftcasila. 


Panatipata veramani sikkhapadarh samadiyami 

Adinnadana veramani sikkhapadarh samadiyami 

Kamesu micchacara veramani sikkhapadarh samadiyami 

Musavada veramani sikkhapadath samadiyami 

Sura-merayamajja-pamadatthana 

veramani sikkhapadarh samadiyami 

Conflicts in the world are conflicts in the human soul enlarged. If men were 
at peace within themselves, the outer conflicts between nations would inevi- 
tably cease. By practising the Buddha’s paiicagila we will develop patience, 
courage, love and unselfishness. The Buddha teaches us that even in an age 
of anxiety and violence, it is possible to gain and maintain inner harmony. 
which is not at the mercy of outward circumstance. 


Nirvanam paramam sukham : Nirvana is the highest bliss. It is not a ne- 
gative state of annihilation but a positive state of joy, consciousness grown 
from an unhappy to a beatific one. The Buddha does not tell us that man is 
but a bubble on the turbulent surface of nature and that he has no destiny 
save to undergo dissolution. The Hindu affirms that man can realise his 
identity with Brahman, the ground of all being; the Buddhist says that man 
can live in a transfigured world where samsara and nirvana are one. In 
Mahd-saccaka Sutta, the Buddha himself is reported to have described the 
supreme triumph of reaching the goal of his quest as follows: 
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“When this knowledge, this insight had arisen within me, my heart 
was set free from intoxication of lusts, set free from the intoxication of 
becomings, set free from the intoxication of ignorance. In me, thus 
emancipated, there arose the certainty of that emancipation. And 
I came to know: “Rebirth is at an end. The higher life has been ful- 
filled. What had to be done has been accomplished. After this present 
life there is no further for this or that. This last insight did I attain to in 
the last watch of the night. Ignorance was beaten down, insight arose, 
darkness was destroyed, the light came, inasmuch as I was there strenuous, 
earnest, master of myself.” Thus ended the struggle of six long years. 


The Buddha is said to be a physician. Even as the physician strives to 


restore to health a sick man, the Buddha tries to restore us to our normal con- 
dition. If our leaders become normal, we may be able to replace the present 
social order in which division, falsehood and violence prevail, by a new one 
in which humanity, truth and brotherhood will reign. 


On the occasion of the 2,500th anniversary of the Buddha’s parinirvana, 


the Government of India decided to publish standard versions in Devanagari 
Script of the complete Pali and the Sanskrit texts of the two schools, Southern 
and Northern, in the hope that some of the readers of these books may be im- 
pelled to love the good, to practise altruism and hold their spirit aloof from the 
desires and ambitions of the world. 


S. Radhakrishnan 


INTRODUCTION 
1. The Pali Tipitaka 


After the passing away of the Buddha at Kusinara, the disciples had 
assembled to pay their last homage to him. The Venerable Maha Kassapa, 
the chief of the congregation, was delivering words of consolation to the 
bereaved assembly, reminding them of the declaration of the Buddha:— “It 
is the very nature of all things near and dear to us that we must divide 
ourselves from them.” Subhadra, a monk who had received ordination in 
an advanced age, however, did not look gloomy. He took a perverted view 
of the situation and spoke:—“‘Do not grieve, brothers, for now we are 
definitely released from the restraint of the Great Teacher and his too rigid 
discipline. While the Teacher lived, -we-were constantly rebuked for failing 
to observe the hard rules; but, now we are at liberty to do as we please; 
therefore, do not grieve.” These words sounded a note of warning against 
the future possible distortion of the Dhamma at the hands of faithless 
members of a similar category. The Venerable Maha Kassapa felt an 
urgent need for convening a Grand Council of the leading Elders of the 
Sangha to make a full collection of the teachings, and also to adopt 
means for their right preservation and transmission to posterity. He 
addressed the Bhikkhus thus:—“Come, friends, let us chant together the 
Dhamma and the Vinaya...”” The Venerable Maha Kassapa drew a list of 
five hundred names of the topmost disciples to be appointed as members of 
the Council. At first, the name of the Venerable Ananda was left out in view 
of the fact that he had not attained Arhat-hood till then. But, as no one else 
in the Sangha had the privilege of listening to the Teacher so very closely and 
along period of time, his participation was deemed necessary and 
consequently, asked to go to a suitable abode and develop 
Arhat and be able in time to join the Council. 
King Ajatasattu made necessary arrangements for the accommodation and 
convenience of the convention at Rajagaha, a favourite resort of the Teacher 
himself. A spacious beautiful pavilion was raised for the meeting at the 
entrance of the Sattapanni cave, on the northern side of the Vebhara Hill, 
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Venerable Ananda made the best efforts to train himself in developing 
insight. He kept walking up and down for the whole night absorbed in deep 
meditation; and, early in the morning, as he was going to stretch himself on 
the bed, his feet had left the ground and the head had not reached the pillow, 
at that moment, as if by a flash of light, darkness was dispelled and the sublime 
light of sainthood dawned upon him. And, through his miraculous super- 
human power of an Arhat, he appeared all of a sudden on his appointed seat 
in the hall, as if emerging out of the ground, exactly as the proceedings were 
going to be started. 


With the permission of the Sangha, Venerable Maha Kassapa asked 
Upali questions on Vinaya, relating to the different monastic transgressions ; 
the matter, the occasion, the individuals concerned, the principal rules 
(pafifiatti), the amended rules (anupafifiatti) and all other details about them. 
In this, the Vinaya text was agreed upon and settled. Then, again, with the 
permission of the Sangha, he asked Ananda questions on the Dhamma; the 
occasion of a sermon and the person or persons with reference to whom it 
was preached.* 


The commentary, Atthakatha, of a much later date, assumes that the 
Abhidhamma Pitaka was also included in the collection of the Dhamma, 
and that the Tipitaka, as it is available'to us, was finalised at this very stage.” 

A century after the passing away of the Buddha, a great controversy 
arose in the Sangha concerning the interpretation of some Vinaya rules. This 
necessitated the holding of the Second Council at Vesali. Seven hundred 
leading Elders from distant parts of the country assembled to take part in it; 
and they had drawn up a new edition of the Scripture, resulting in the fixing 
up of the Pitakas, Nikayas, Angas and Dhammakkhandhas’. 


A century after, when King Asoka embraced Buddhism and gave 
patronage to its propagation, the richly furnished monasteries became centres 
of attraction even for the members of other sects. They donned the yellow 
robe, either by proper ordination or stealthily, and went about as Bhikkhus 
enjoying the privileges and honour given tothem. They could not, however, 
leave their own inclinations behind, and began to twist and distort the 
Doctrine in their own ways. This led to a state of confusion, and it became 
difficult to distinguish the true principles from the coloured ones. The Elders 





1. Cullavagga, Chapter XI. 2. Sumangalavilasini, Nidanakatha. 
3 Cullavagga, Chapter XI. : 


INTRODUCTION vit 


felt the necessity of safeguarding the purity of the Dhamma by affecting a total 
purge of the alien elements in the philosophical life of the Sangha. This 
task was entrusted to the Venerable Moggaliputta Tissa, a saint, a thinker and 
a writer. He compiled a book called the Kathavatthu, refuting all the 
foreign theories, which was adopted as a book of the Tipitaka at the Third 
Council held at Pataliputta under his presidentship. After the council, Asoka 
despatched missionaries to the then civilised parts of the world for a wide 
propagation of the Dhamma?. 


Prince Mahinda and Princess Sanghamitta renounced the world and 
joined the Order to lead a mission to Sihaladipa (Ceylon). Since then, the 
island became a stronghold of Buddhism, and, even up to this day, has main- 
tained the tradition of Pali Tipitaka with all religious zeal’. 


Up till then, the Tipitaka was traditionally handed down orally from 
teachers to pupils. The complete Scripture was compiled in the form of books 
for the first timie in Ceylon in 29 B.C.,under the patronage of king Vattagamani 
Abhaya, with all the detailed classifications that are now obtained in thePali 
Tipitaka of the Theravada School. This was done at the Council convened 
for the purpose, known as the Fourth Great Council? 


The Fifth Council, according...to,orthodox tradition, was held at 
Mandlay, Upper Burma, in 1871, under the patronage of king Mindon. In 
this Council the entire Pali Tipitaka was revised,re-edited and finally engraved 
on 729 marble slabs as follows*— 


Vinaya : 111 slabs 
Sutta : 410 slabs 
Abhidhamma : 208 slabs 


Now, in this present age, the necessity of bringing out an upto-date 
edition of the Tipitaka printed on modern machines was felt. This task was 
taken up by the Burmese Chattha Sangayana, the Sixth Great Council, held 
in Rangoon, which opened on the 17th May 1954 in the artificially built 
Rock Cave, especially constructed for the purpose, at a little distance from the 
city. Two thousand and five hundred of the most erudite Bhikkhus, from all 
parts of the world, participated in chanting the Tipitaka together. A 
modern printing press was installed in a separate building and there the texts 
were printed as soon as they received the sanction of the Sangayana. The 





1. Mahdvamsa, chapter V. 2. Mahavamsa, op. cit. 3. Mahavamsa, 
chapter X-X XIII. 4. बौद्ध घमं के २५०० वषे, १६५६, p. 35. 
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Council kept functioning for two years, and ‘concluded on the fullmoon day, 
May 1956, synchronising with the 2500th Jayanti of the Buddha. 


In Ceylon, Burma, Thailand and Cambodia the principal religion of 
the people is Theravada Buddhism, that adheres to Pali Tipitaka as its Scrip- 
ture. There, they have been having editions of it in their own scripts. Pali 
Text Society, London, has been able to complete the publication of a major 
portion of it in Roman characters. But, as yet, it is not fully available in 
any script of India. 


It is with a view to removing this want that the Government of India 
and the State Government of Bihar have jointly sanctioned a scheme of 
editing and publishing the entire Pali Tipitaka in Devanagari, which will be 
complete in 40volumes of about 400 pages each. This task has been entrusted 
to the Devanagari Tripitaka Publication Department, Nalanda. It aims at 
presenting a co-ordinated edition of the text based on the printed books in 


Roman, Sinhalese, Burmese and Siamese scripts. 


The following chart will show the distribution of books in the literature :— 
TIPITAKA 
VINAYA PITAKA SUTTA PITAKA ABHIDHAMMA PITAKA 


1. Mahavagga 1. Dighanikaya 1. Dhammasangani 

2. Cullavagga 2. Majjhimanikaya 2. Vibhanga 

3. Parajika 3. Sarhnyuttanikaya 3. Dhatukatha 

4. Pacittiya 4. Anguttaranikaya 4. Puggalapafifiatti 

5. Parivara 5. Khuddakanikaya, 5. Kathavatthu 
which contains the 6. Yamaka 
following fifteen 7. Patthana 


books : — 

i. Khuddakapatha 
1. Dhammapada 
Udana 
Itivuttaka 
Suttanipata 
Vimanavatthu 
+ Petavatthu 

i. Theragatha 
Therigatha 
Jataka 
Niddesa 
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xii. Patisambhidamagga 
xiii. Apadana 
xiv. Buddhavarnsa & 
xv. Cariyapitaka 
2. The Present Volume : its Place in the Tipitaka 


_ The usual classification of the books of the Vinaya Pitaka is as follows — 


1. KHANDHAKA - Mahavagga, Cullavagga, 
2. VIBHANGA - Parajika, Pacittiya and 
3. Parivara 


The Mahavagga and the Cullavagga present a history of the formation 
and development of the Sangha, divided in chapters, called Khandhakas. And, 
the Parajika and the Pacittiya give an analytic explanation, called Vibhanga, 
of the Laws laid down by the Buddha for the ethical discipline of the Sangha, 
both of the Bhikkhus and of the Bhikkhunis. The following table will show 
how the subject matter has been distributed in these two books — 


BHIKKHU = VIBHANGA 
‘Parajika, Sanghadisesa,~ 


Parajika Aniyata and Nissaggiya. 
Pacittiya, Patidesaniya, Sekhiya, Adhikaranasamatha, 
BHIKKHUNI = VIBHANGA 
Pacittiya Parajika, Sanghadisesa, 


Nissaggiya, Pacittiya 
PGtidesantya, Sekhiya and Adhikaranasamatha. 


Ordinarily, the name ‘Parajika’ suggests to a beginner that it deals 
with the offences of this group, both of the Bhikkhus and of the Bhikkhunis, 
But, this is not so. Instead of dealing with the Bhikkhuni Parajika, it takes up 
the Sanghadisesa, Aniyata and Nissaggiya offences of the Bhikkhus themselves. 
Thus, this name suffers from both the logical defects of being too wide and too 
narrow. Similarly, the name Pacittiya too is not expressive of the contents of 
the book; for, at the same time, it deals with offences brought under heads 
different from it. It would have been better if the contents were distributed 
clearly in two books —The Bhikkhu Vibhanga and the Bhikkhuni Vibhanga. 
Then, no doubt, another difficulty would have arisen. One book would have 
become too big and the other too small. Perhaps, it was in view of this that 
the tradition did not decide in favour of accepting this distribution. However, 
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to make it clear what the extents of the books are, we have mentioned within 
brackets ‘Bhikkhu-vibhaige Pathamo bhago’ under the name of Parajika, and 
‘Bhikkhu-vibhange dutiyo bhago Bhikkhuni-vibhango ca’ under the name of 
Pacittiya. 


3. The Present Volume : a Summary 


The book opens with a description of the famine in Verafija and the offer 
of Maha Moggalana to use his superhuman Yogic power to meet the situation. 
The Buddha did not approve the application of spiritual achievement for the 
sake of a mundane consideration like this. 


Then, in course of the discourse there arose the question — how is it 
that the Order of some of the previous Buddhas could survive for long, while 
as that of some of the other disappeared in short time ? The Buddha said 
that the Order of those previous Buddhas were long-lived who had taken the 
pains to organise their Order and give the Patimokkha code for their discipline 
and guidance. Sdariputta, therefore, atonce entreated up on him to give out 
the ‘Patimokkha’ Code, so that the Order might live long. The Buddha said 
that the ‘Patimokkha ° code is a thing not to be given out all at a time. 
Rather, he said, he would formulate the, rules in gradual process as a time 
and occasion would arise for them. 


The First Chapter of the book is—Parajika Kanda. This explains the 
four offences of this group, the punishment for which is an expulsion from the 
Order—immediate and lifelong. These are—sex indulgence, congnizable 
theft, murder and a false claim of possessing superhuman yogic power. 


The explanation of each offence opens with a story, called ‘Vatthu’, of 
the first Bhikkhu who had committed it, and with reference to which the 
Buddha gave the first pronouncement of the Law, called the ‘Panfatt:’. This is 
followed by subsequent story or stories, if there be any, that led the Buddha 
to make amendment called the ‘anupannattr’, till it takes the final shape of the 
Sikkhapada 


This is followed by a ‘Vibhanga’ or a full explanation of the meaning 
in which a word of the Law has been used 


Then there occurs a list of the names of other minor instances, stated in 
verses, to which the law may be applied. This is called Vinitavatthu Uddana 
Gatha. 
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And, finally, under the head of Vinitavatthu, the particular stories of 
those instances have been narrated in out-lines. 


The explanation of the first Parajika opens with the story of Bhikkhu 
Sudinna, who, at the persuation of his relatives, had agreed to meet his wife 
to give a child to the family to inherit the property. The Buddha said that 
he had committed an offence of Parajika and expelled him out of the Order. 
Consequent occasions led the Buddha to make amendments and make the law 
thoroughly inclusive of all cases admissible in this offence. 


The second Parajika, cognizable theft, was committed by Dhaniya 
Bhikkhu, who had removed the stock of wood, preserved for Government 
purpose at Rajagaha. He was expelled out of the.order. 


The third Parajika is ‘taking away the life of a man’. No instance has 
been cited of a Bhikkhu committing an actual murder. The opening story 
narrates how the Bhikkhus, being fed up with their own existence, “took 
recourse to committing suicide or to engaging a hunter, Samanakuttika 
Migalandika, to kill themselves. The-Buddha gave the pronouncement that 
persuading others to kill was also 10 06 regarded as a Parajika offence. 


The fourth Parajika is to make.a false claim of having possessed 2 super- 
human Yogic power. This was done by some Bhikkhus dwelling on the bank 
of the river Vaggumada for the purpose of earning their own gain and fame. 
They were charged of having committed a Parajika offence, and were expelled 
from the Order. The text, further, goes into the details of the nature, extent 
and scope of this offence. 


The Second Chapter of the book is - Sanghadisesa Kanda. This explains 
the thirteen offences called Sanghadisesa, the punishment of which is to pass a 
resolution in a properly constituted mecting of the Sangha, making the off- 
ender undergo a course of Parivasa for a specified period, as detailed in the 
Parivasa Khandhaka of the Cullavagga. At the completion of the course, 
again, a properly constituted meeting of the Sangha is convened to pass a re- 
solution, granting him a release from the punishment. As the Sangha has to 
deal in it both in the beginning (dd) and at the end (sesa), it has been rightly 
called by the name of Sanghadisesa. 


The thirteen offences brought under this group are — 


1. Purposely having an emission of semen. 
2. Coming into a bodily contact with a women. 
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. Addressing a women with bad words. 

. Inviting a woman with bad purpose. 

. Acting as a go-between. 

. Transgressing the limits in building a cottage. 

7. Transgressing the limits in building a monastery - 

8-9. Bringing false charges against a Bhikkhu. 

10-11. Causing division in the Sangha. 

12. Corrupting families. 

13. Becoming obstinately disrespectful to the advise of others. 


@ ~" > ~ 


The Third Chapter of the book is Aniyata Kanda. This explains the 
two offences called Aniyata, or the indecisive ones, about which it has not 
been finally decided whether it is a case of Parajika or that of Sanghadisesa. 
The offender, in this case, was a Bhikkhu who was sitting with a girl in a corner 
of the house and was charged by the respected Lady Disciple Visakha Migara- 
mata of having committed either an offence of Parajika or Safighadisesa or 
Pacittiya. The Buddha gave cognizance to this offence and called it by this 


name. 


The Fourth Chapter of the book is Nissaggiya Kanda. This explains the 
thirty offences called Nissaggiya, the punishment of which is to compell the 
Bhikkhu to surrender the article wrongly possessed by him, involved under this 
consideration. The thirty articles that require to be surrendered are — an 
extra robe, a robe left out, a robe kept beyond the time limit, a robe 
received from a Bhikkhuni not related to him, a robe got washed by a Bhi- 
kkhuni, a robe obtained by demanding for it ... fully black blanket ...a 
spare bowl... silver & gold, coins... 


4. The Present Volume: its Importance 


The holders of the orthodox Buddhist tradition zealously insist that none 
put one who has received a proper ordination in the Sangha should be allowed 
to handle the books of the Vinaya Pitaka, just in the same way as the Jains 
do in relation to the books of their Cheda literature. 


A modern reader will, perhaps, look upon it as nothing but an example 
of monastic narrowness. But, in reality, there is a meaningful intention 
behind it. This is to avoid a misunderstanding in the mind of the laity, who, 
it is feared, due to their ignorance about the right purpose of the literature, 
might start considering it as a historical record of a morally degenerated state 
of the Sangha. These books are more or less a monastic Penal Code; and, 
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as such, they try to enlist all the possible offences that might be committed, 
in all their shades, in all their details. The purpose of the instances cited in 
them is nothing but to elucide the spirit of the application of the law. 


The importance of the present volume, the Parajika, consists in its being 
a specimen of ancient jurisprudence. Some materials, however, might be 
¡ picked up from these pages, which would go to throw light on the economic 
। and social life of the country of that period. For example — 


i i जक क oh nt ate hi 
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One Pada was the minimum value the theft of which was given a legal 
cognizance by the Government There were stations for collecting octroi 
duties on the roads going up the hilly areas, on the fords of the rivers and en- 
trance of a village. The values of the coins and their purchasing power have 
been mentioned in explaining the word ‘Civara-cetapana’...... 


5. The Present Edition 


| This presents a co-ordinated edition in Devanagari of the third book 
। of the Vinaya Pitaka, the Parajika, based on the following versions of the 

text :—Burmese-Chatthasangayana publication, 1956; Sinhalese - edited by 
Rev. Telwatte Shri Aryawansa Swami, 1913 ; Siamese - Mahamakuta Govern- | 
ation, 1926; Roman - edited by Hermann Oldenberg, 1881. 


For preparing our MSS, we have adopted the Chatthasangayana edition 
as our basic text, an edition that has been brought out by the efforts and 
sanction of an international Sangha constituting of the zealous holders of the 
orthodox Theravada tradition. Very often, we have agreed in selecting the 
readings and in paragraph-arrangement , but, we have broken new grounds 
| by providing a system of headings and sub-headings, and adopting a method 
_ of punctuation, thereby making the text more useful for the modern reader. 


ment public 
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(a) Headings 

In the old-fashioned books, no headings have been given in the begin- 
४ of asection. Instead, it is at the end that we have words like ... nitthitam. 
But, to the modern reader, this presents a difficulty in forming a complete 
picture of the Sutta as an organic unity. We have, therefore, ventured to 
provide headings, numbered and arranged, with the purpose of bringing to 
in the parts of the Sutta. As far as possible, the 


relief the order and sequence 1 
= have been constructed with words picked up from the body of the 


+ text, the chief objective being to indicate at the outset what does the section 


contain. Our readers should note that they have been supplied by us and 


। that they do not belong to the original text. 
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The principal headings have been printed in 16pt. Mono Black and 
are numbered, with the article sign. Notable heads contained in it have 
also been printed in 16pt. Mono Black, but have not been numbered. The 
sub-headings have been serially numbered either in figures or in letters, and 
have been printed in 14pt. Mono Black. Headings, still subordinate to 
it have been numbered and printed in 12pt. Mono Black. In the folio of 
odd pages, it is only the principal headings that have been mentioned, not 
the subordinate ones. 


(b) Selection of readings 


In selecting a reading for our text out of the variants available, philolo- 
gical consideration, no doubt, has been the chief consideration; but, at the 
same time, we have not lost sight of the importance of the historical usage. 
When different forms are both grammatically correct and current in use, we 
have put one in the text and mentioned the others in the foot-notes. In such 
cases, selection of one form does not mean the rejection of others. 


(८) Punctuation marks 


Originally, no punctuation marks were used in Pali, except, perhaps, 
one for full-stop. The Siamese edition has followed the same tradition. But, as 
the syntax of Pali is, at times, so very difficult and complicated, the use of the 
modern marks of punctuation is decidedly advantageous in making out the 
meaning explicit and in bringing out clearly the interconnections between the 
different constituent clauses and phrases, which, in their absence, would have 
remained obscure, if not misleading. We have, therefore, used all the modern 
marks freely, not in a mechanically rigid manner; but, only with a view to 
facilitating the correct understanding of the sentences. And in this, we have 
tried to be systematic and consistent. 


The following marks have been used — full-stop of Devanagari(t); 
comma (,); colon (:); semicolon (;); note of interrogation(?); note of inter- 
jection (!); hyphen (-); dash (—); double inverted commas (‘“’) ; and single 
inverted commas (* °). 


In the first volume of this series, the Mahavagga, we used inverted 
commas to denote a reported speech only where it was preceded by a repor- 
ting verb. But , now, we have decided to use them even where the reporting 
verb has not been mentioned. The quotation of a principal reported speech 
has been indicated by the use of double inverted commas, whether preceded 
by a reporting verb or not; the quotation of a subordinate speech, contained 
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in it, has been indicated by the use of single inverted commas, and, the quo- 
tation of speech or speeches contained even in that has been indicated not 
by inverted commas but simply by the use of a dash after its reporting verb. 
Fresh paragraphs occuring in the principal reported speech have been 
opened with double inverted commas; and, those occuring in the subordinate 
speech have been opened with single inverted commas. 


(d) Abbreviations 


In the foot-note, the abbreviation de stands for the Roman edition, 
सी° stands for the Sinhalese edition, स्या० for the Siamese edition and ao 
for the Burmese edition. 


In the margin, the abbreviation ‘R’ stands for the Roman, and ‘B’ for 
the Burmese edition. They indicate that the page number put by its side 
begins from that line. Reference to the page numbers of the Roman edition 
will facilitate the use of the ए. T. S. Pali English Dictionary, as well as othe1 

| modern publications in or on Pali in which references are made to the books 
_ of the Roman edition. 


(९) Corner reference 


| On odd pages of the book, the corner numbers refer to the Sutta, the 
principal heading and the paragraph occuring at the end of the page; and on 
` even pages they refer to those occuring at the beginning of the page. 


(f) Spelling 
About the mode of our spelling, it is necessary to note that we have 


generally treated the indeclinable particles va, pi and द as independent words, 
as the initial vowels of eva, api and iti are very often dropped in Pali. 


The Parasavarna combination has essentially been made when occuring 

in the same word, as—Sangha, Kifici, Pafica etc. At other places, this com- 

bination has been generally avoided as - eva pi, kammam ti etc, But, to 

show that the other forms are also grammatically valid, we have, on occasions, 
used this form also—evampi, kammanti etc. 


Some western editors have accepted the same method of spelling; but, 
in cases where ‘ti’ is preceded by ‘2’ or ‘pi’ by ‘a they have applied the 
Sanskrit rule of sandhi— akah savarne dirghah; and have spelt the indeclinable 
particles together with the preceding words; as, desesiti and tassapi. But, in 
such cases also, we have spelt them separately as — desest tt and tassa #7 
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The lengthening of the preceding vowels before ti and pi may well be ex- 
plained by the rule—Byaiijane digharassa (Moggalana 1.33), which allows 
lengthening of a short vowel, if it precedes a consonant; as in—muni+care= 
muni care; Khanti+paramarh=Khanti paramam, Gotama+t'=Gotama ti, Hotit+ 
१ == 0701 tt. 


2 कै ^ कै * * 


The members of my staff, who have assisted me in this work, working day 
and night, are Shri Lakshmi Narayan Tiwari, Editor; Shri Birbal Sharma, 
Asst. Editor and Shri Shyam Deo Dubedi, Junior Asst. Editor. 


Bhikkhu J. Kashyap. 


अमृुख 


१. पालि तिपिटक 


कुशीनगर में बुद्ध के निर्वाण के परचात्‌ उनके शिष्यगण एकत्रित हो अपनी-ग्रपनी श्रद्धाञ्जलि श्रपितं कर 
रहे थे । उस समय सङ्खनायक ब्रायुष्मान्‌ भहाकस्सप' सभी को सान्त्वना देते हृए बुद्ध के उपदेश का स्मरण दिला 
रहे थे--“सभी agi ्रनित्य हँ aie उनसे वियोग होना श्रवदयम्भावी है" 1 उस परिषद्‌ में ‘gue नामक 
एक वृद्ध प्रब्रजित भिक्षु भी था, जो दुःखी होने के स्थान पर बुद्ध के निर्वाण पर प्रसन्नता प्रकट करते FL कह रहा 
था - “frat, दुःखी मत हो । wa हम उस महाश्रमण के कठिन नियन्त्रण से मुक्त हो गये । वह बरावर कहता 
रहता था--“यह करना ge विहित दै ae यह नहीं । भ्रव हम स्वेच्छा से जो aga करेगे ae जो नहीं चाहगे 
नहीं करेगे । श्रत ्राप लोग दुःखी न हों" । ‘que’ के इन शब्दों से चेतावनी सी मिली श्रौर आयुष्मान्‌ 'महाकस्सप' 
ने इस caer का अनुभव किया कि प्रमुख भिक्षुं की एक बैठक का भ्रायोजन हौ, जिसमें बुद्ध-वचन का 
प्रामाणिक संग्रह कर लिया जाय, जिससे धमे की सुरक्षाहो सके AK श्रागामी Seat में उसकी परम्परा श्रवाध- 
गति से चल सके | श्रतः उन्होने भिक्षुं को सम्बोधित किया--“श्रावृसो, हम लोग ‘gen’ ate विनयः का सङ्गा- 
, यन कर” । उन्होंने उक्त वैठक मे भाग लेने के लिये सुयोग्य भिकुग्रौ कौ एक नामावली तैयार की । पहले तो उन्होने 
SA श्रानन्द का नाम उसमे सम्मिलित नहीं किया ‡ कमो कि तव तक वे HELIS को प्राप्त न कर सके थे। 
परन्तु सम्पूणं सङ्क मे भगवान्‌ के निकटतम सम्पकं मे रहकर उनुके वचन श्रवण करने का सौभाग्य भ्रायुष्मान्‌ भ्रानन्द 
के ्रतिरिक्त ate किसी को नहीं प्राप्त FAT था । ग्रतः अरन्त में ्रायुष्मान्‌ AAT को उनका भी नाम सम्मिलित 
करना पड़ा । श्रायुष्मान्‌ ्रानन्द भी पूरी श्रद्धा ओर वीयं से“ ध्यानाम्यास मे तल्लीन हो गये, जिससे वे aon की 


तिथि के पूवं ही श्रहत्‌-पद की प्राप्ति करने मेँ समथ हो सके । 


तत्कालीन मगध-सम्राट्‌ ग्रजातशतरु ने राजगृह के वेभार' TAT के उत्तर-पार्वं में स्थित सत्तपण्णी' गृहा 
क द्वार पर एक विस्तृत रभ्य मण्डय का निर्माण कराया, जिसमें भिक्षमरौ की उक्त वेठकप्रारम्म हुई | 


उधर भ्रायुष्मान्‌ HTS को भी ATA प्रयत मे सिद्धि-लाम gat । सारी रात वे ध्यानमग्न हो चङ्क्रमण 
करते रहे । प्रातःकाल जसे ही वे शय्या पर लेटने के लिये बैठे, उनके पैर भूमिसे उठ चुकेथे A उनका सिर 
तक्रिये तक पहुंचवाभी न था कि इसी वीच उनका प्ज्ञानान्धकार नष्ट हो गया WI उनमें परम ज्ञान की ज्योतिका 
्राुर्माव gar | उन्होने was को प्राप्त कर लिया । अपनी दिव्य शक्ति से वे वैठक प्रारम्भ होनेके AT मण्डप 
से अपने लिये निर्धारित रासन पर एसे विराजमान ge मानों वे पृथ्वी के गभं से उद्भूत a 


सङ्खं की aqafa लेकर aA 'महाकस्सपः ते उपालि से विनय के नियम FS श्रौर प्रायुष्मान्‌ उपालि ने 
भी ag को उन प्रद्नों का सविस्तार उत्तर दिया | फिर उसी प्रकार भ्रायुष्मान्‌ 'महाकस्सप' ने आनन्द से भगवान्‌ 
बद्ध के उपदिष्ट धमं पर प्रन किये, जिनका उन्होने पूर्णरूपेण उत्तर दिया | इस प्रकार इसमें विनय" ओर धम्म 
दोनों का संग्रह किया गयाः । पर इस सङ्गति के कई शताब्दी पस्चात्‌ लिखे गये श्रदुकथा-साहित्य मेँ यह उल्लेख 
मिलता है कि इसी पहली tonal '्रमिधम्मपिटक'काभी संग्रह हो गयाथाग्रौर जिस रूप में भ्राज हमें शतिपि- 
cay साहित्य मिलता है, उसी रूप मं उसका उसी समय निर्माण gar थाः । 





१. चृल्लवम्ग, Heat ‘ATH’ । २. सुमङ्गलविलासिनी, निदान कथा 


(2) 


बुद्ध-निर्वाण के एक शतान्दी पश्चात्‌ विनय के नियमों को लेकर एक बड़ा विवाद खड़ा gat, fra पर 
निणेय करने के लिये वेशाली मे एक दूसरी बैठक बुलाई गई । इसमें देश के सुदूर प्रान्तों के चुने हुये विख्यात सात सौ 
भिक्षु सम्मिलित हुये । इसी कारण यह द्वितीय स ङ्गीति 'सप्तशतिकाः नाम से प्रसिद्ध है । 


इसके एक सौ वषं बाद जब सम्राट्‌ Halls ने बौद्ध-धमं ग्रहण किया A उसके प्रचार को राज्याश्चय प्राप्त 
हुमा, तब लाम देखकर ग्नन्य मतावलम्बी भी बौद्ध-विहारों की ग्रोर ्राकृष्ट हुये | विधिवत्‌ प्रव्रज्या ग्रहण करके WAT 
चुपचाप ही पीले वस्त्र धारणकर वे श्रपने को बौद्ध-भिक्षु घोषित करके विहा रों मे रहने लगे । किन्तु उनके लिये was 
पुराने संस्कार ग्रौर विचार छोडना सरल नहीं था । रतः उन्होने अ्रपनी-ग्रपनी तरह से धमं की उलट-पलट व्याख्या 
करनी प्रारम्भ कर दी | फलतः भिक्षु-सङ्ख के बौद्धिक जीवन में एक उच्छु्कलता प्रकट हई A धमं के वास्तविक 
स्वरूप का निणंय करना कठिन हो गया । धमं के नायक स्थविर frei ने धमं की शुद्धता को चिरस्थायी रखने के 
लिये तथा उसे विरोधी तत्त्वों से मुक्त रखने के लिये एक तीसरी सङ्गति की भ्रावर्यकता aaa । सम्राट्‌ welts के 
गुरु श्रायुष्मान्‌ मोगगलिपुत्त तिस्स' के नेतृत्व में पाटलिपुत्र के श्रगोकाराम' नामक विहार मेँ इस सङ्गति की वटक 
हई । श्रायुष्मान्‌ 'तिस्स' ने aera मतो का खण्डन करते हुए श्रौर मौलिक परम्परा से मान्य शुद्ध शस्थविरवादः नामक 
aa के स्वरूप का प्रतिपादन करते हुए कथावत्थु" नामक एक ग्रन्थ की रचना की, जिसे सङ्घ ने तीतरी सङ्गीतिमें 
बद्ध-वचन का ही गौरव प्रदान किया । ्राज भी यह तिपिटक-साहित्य' का एक ग्रमूल्य ग्रन्थ माना जाता है । इस सङ्गति 
के पञ्चात्‌ HAH ने TET देशों मे प्रचार करने के निमित्त saga को भेजा ` । 


राजकुमार मिन्द ग्रौर राजकुमारी Eran ने गृह त्याग कर भिक्षु-सङ्क मे प्रव्रज्या ग्रहण कौ । उन लोगों 
ने दक्षिण मं सुदूर Tears की यात्राकी AIL वहाँ वे धमं की स्थापना करने में सफल हुये । भ्राज तकं बौद्ध 'पालि- 
तिपिटक' कौ परम्परा लङ्का मे ग्रनुप्राणितहौ रही है*। 


ईसा पूवं २९ में राजा वटुगामिनी oar के संरक्षण मं एक चौथी सङ्गति की dow हुई, जिसमे सम्पूणं 
‘fatter लिपिवद्ध कर लिया गयाः । फिर स्थविरवाद की मान्यता के श्रनुसार बर्मा Sar के माण्डले नामक नगरमे 
१८७१ ई० मेँ राजा मिण्डन के संरक्षण में पांचवीं सङ्खीति का अ्रायोजन gar, जिसमें सारे तिपिटक' का संशोधन 
म्नौर सम्पादन किया गया श्रौ र उन्हुंसङ्गममंर की पट्टियों पर इस प्रकार उत्कीणे करदिया गया^- 


विनय १११ पद्यां 
सुत्त ४१० पद्यां 
ग्रभिधम्म २०८ पद्यां 


लोग इस भ्रावश्यकता का TAT कर रहे थे कि श्रव इस युग में भ्राघुनिकतम यन्त्रो पर “तिपिटक' का 
सुन्दर से सुन्दर मुद्रित संस्करण प्रकाशित किया जाय । वर्मा मेँ होने वाले छु -स ङ्गायन' मं इस ग्रभाव की पू्तिकरने 
का निङचय किया गया । राजधानी रंगून से कुछ ही दुर सुन्दर निमित पाषाण-गहा मे १७ मई, १६५४ को ASAT की 
वैक प्रारम्भ हुई । संसार के विभिन्न देशों से अ्रामन्वित ढाई सहस्र विद्वान्‌ भिक्षु्रो ने सङ्गायनमें ara fears 
स ङ्गायन द्वारा स्वीकृत मूल fatten’ को वहीं aot मुद्रगालय a मुद्रित कर लिया गया । १६५६ ई० की पच्चीस- 
सौवीं बुद्ध-जयन्ती के दिन agra की aon पुरी हुई। ` 


लङ्का, वर्मा, sears We कम्बोडिया श्रादि में Wea बौद्ध-स्थविरवाद हँ, जिसका सर्वमान्य ग्रन्थ है = | 
पालि-तिपिटक' । उन देशों मे उनकी अ्रपनी-ग्रपनी लिपियों मे समय-समय पर तिपिटक' के सृन्दर से सुन्दर 





१. चुल्लवग, बारहवा “खन्वक' । २. महावंस, पांचवा श्रघ्याय । ३. महावंस, वहीं । ४. महावंस, 
अच्याय १०-२३ । ५. बौद्धघमं के २५०० वषं, १६५६, To ३५. 


(( 


संस्करण प्रकाशित होते We | लन्दन की पालि टेक्स्ट सोसायटी" ने भी 'तिपिटक' के श्रधिकांश का प्रकादान रोमन 
लिपि a किया है । किन्तु श्रभी तक भारतवर्षं की किसी लिपि में यह ayer साहित्य उपलब्ध नहीं है । 


इस प्रभाव की पूति के उदेश्य से केन्द्रीय तथा बिहार सरकार के संयुक्त प्रयत्न से सम्पूणं पालि-तिपिटक' को 
देवनागरी लिपि मं सम्पादित तथा मुद्रित करने की योजना स्वीकृत की गई । प्रायः चार-चार सौ पृष्ठं वाले 
चालीस खण्डो मं यह प्रकाशन समाप्त होगा । इसे पूणं करने का भार नालन्दा के देवनागरी तिपिटक प्रकादान 
विभागः को सौपा गया है । इस प्रकाशन का मुख्य उदय रोमन, सिहली, वर्मी तथा स्यामी लिपियों मेँ मुद्रित ग्रन्थों 
HATA पर एक प्रामाणिक देवनागरी-संस्करण उपस्थित करना हैँ । 


तिपिटक' के aeat का विभाजन किस प्रकार है, यह्‌ निम्न तालिका से प्रकट होगा :-- 





तिपिटक 
| 
विनयपिटक सुत्तपिटक । ग्रभिवम्मपिटक 
१. महावग्ग॒ ` १. दीघनिकाय १. धम्मसङ्खणि 
२. चुल्लवग्ग २. मज्ज्िमनिकाय २. विभङ्ग 
३. पाराजिक ३. संयुक्तनिकाय ३. धातुकथा 
४. पाचित्तिय ४. अड गुत्तरनिकाय ४. पुग्गलपञ्ञ्त्ति 
५. परिवार ५. खुहुकनिकण्य ५. कथावत्थु 
६. यमक 
(१) सुहुकपाढ , ७. पदान 
(२) धम्मपद .. ` 
(३) उदान 
(४) इतिवुत्तक 
(५) सृत्तनिपात 
(६) विमानवत्थु 
(७) पेतवत्थु 


(=) wear 

(&) भेरीगाथा 
(१०) जातक 

(११) free 

(१२) पटिसम्मिदामम्म 
(१३) wert 

(१४) tear 

(१५) चरियापिटक 


२. sega ara: तिपिटक में इसका स्थान 


सामान्यतः विनयपिटक के ग्रन्थो का वर्गीकरण इस प्रकार है :-- 
१. खन्धक -- महावग्ग, चुल्लवग्ग, 
२. विभङ्ग — पाराजिक, पाचित्तिय रौर 
३. परिवार oe 


t=) 


'महावग्ग' aie चुल्लवग्ग' ag के निर्माण ग्रौर विकास का इतिहास प्रस्तुत करते J, जो 'खन्धक' नामक 
अध्यायो में विभक्त हँ । 'पाराजिक' ate भाचित्तिय' भिक्षु ate भिक्ुणियों के सङ्क के सम्बन्ध में वुद्धद्वारा 
स्थापित नैतिक - म्रनुशासन के नियमों की विश्लेषणात्मक व्याख्या करते हँ, जो fry’ कहलाती है । निम्नाद्धित 
तालिका से ag ज्ञात होगा कि इन दोनों ग्रन्थो में विषय-वस्तु का विभाजन किस प्रकार हुग्राहै- 


fara frag 
पार।जिक, सङ्खादिसेस, 


पाराजिक 
्रनियत तथा निस्समिय । 


पाचित्तिय, पाटिदेसनिय, सेखिय, अधिकरण समथ, 
भिक्लुनीविभङ्ध 


पाचित्तिय पाराजिक, सङ्घादिसेस, 
निस्सगगिय, पाचित्तिय, 
पाटिदेसनिय, सेखिय तथा श्रधिकरण समथ | 


सामान्यतः पाराजिक' नाम से प्रारम्भिक ग्रध्येता ag समञ्ञता है कि यह्‌ ग्रन्थ भिक्षु ate भिक्ुणियों के 
इसी वगं के श्रपराधों से सम्बन्धित है । परन्तु tar नहीं है । यह्‌ ग्रन्थ भिक्षुणियों के पाराजिकः ग्रपराधों का 
विवेचन करने के स्थान पर मात्र भिक्षशरों के सङ्घखादिसेस', श्रनियत' तथा निस्सग्गिय श्रपराधों की व्याख्या करता 
, है । इस प्रकार यह नामकरण भ्रव्याप्ति.ग्रौर श्रतिव्याप्ति के दोषों से युक्त है । 'पाचित्तिय' नामकरण भी Tar 
ही है । इससे भी इस ग्रन्थ विरोष के विषय वस्तु की व्यज्जना नहीं होती ; क्योकि इसमे इससे भिन्न शीर्षको के 
Hara AM वाले अपराधो की भी व्याख्या है । यदि विषय को भिक्लुविभङ्ख' ax भिक्खुनीविभङ्ग' नामक दो 
ग्रन्थों मे स्पष्ट रूप से विभाजित कर दिया गया होता तो विशेष रूप से ्रच्छा रहता | पर एेसा करने से निस्सन्देह 
ही एकं ग्रन्थ ग्रधिक बड़ा AIK दुसरा भ्रत्यन्त छोटा हो जाता 1 सम्भवतः इसी दृष्टिकोण से परम्परा ने इस विभाजन 
को स्वीकार करने का निर्चय नहीं किया । जो हो हमने विषय को स्पष्ट करने के लिये 'पाराजिक' के नीचे 
कोष्टको मे भिक्छुविभङ्खं पठमो भागो" तथा पाचित्तिय' के नीचे भिक्खुविभ ङ्ख दृतियो भागो भिक्खुनी- 
विभङ्गो a’ का उल्लेख कर दिया है । 


३. प्रस्तुत संस्करण : एक रुपरेखा 


ग्रन्थ का प्रारम्भ वेरञ्जा के दुभिक्ष-वर्णन तथा उस स्थिति का सामना करने के लिये मोगलान' द्रायं 
योगिक-दिव्य-शक्ति के प्रयोग करने के श्रारवासन से होता दहै । लेकिन बुद्ध ने इस प्रकार की सांसारिक परिस्थितियों 
के लिये योगिक-शक्तियों के प्रयोग को स्वीकृत नहीं किया । ॐ 


तव उपदेश के समय इस प्रन की चर्चा हुई कि इसका क्या कारण है कि पूवं वुद्धो मे से कुद का 'सद्धर्म' एक 
लम्बी wate तक चला, जव कि उनमें से कुछ का सद्धमे' wer समय में ही लुप्त हो गया । बुद्ध ने बतलाया कि उन 
qa बुद्धो का ‘aad’ दीवंजीवौ रहा है; जिन्होने aaa ag को स ङ्गटित ग्रौर व्यवस्थित करने मे परिश्रम किया 
तथा उसके AMT दशेन Ae अ्रनुशासन के लिये पातिमोक्व' का विधान किया । ग्रतः शीघ्र ही ahaa ने उनसे 
‘aan’ कौ चिरस्थिति के लिये पातिमोक्छ' के दशनां प्रार्थना की । वुद्ध ने कहा कि पातिमोक्ल' नियम एसी वस्तु . 
नहीं है, जिसकी सम्पूणं देशना एक ही समय मेँ कर दी जाय । उन्होने बताया कि वे मशः समय a श्रवसर के 
अ्ननुकूल नियमो का विधान करेगे । gate 


«WT का पहला प्रध्याय है-पाराजिककण्ड' । ae उन चार श्रपराधों कौ व्याख्या करता है, जिनका 
दण्ड सङ्खं से भिक्षुको तत्काल जीवनभर के लिये निष्कासित कर देना है । ये चार aT - भ्रब्रह्मचयं, दण्डनीय 
चौथ, हत्या तथा दिव्य-योगिक-शक्ति से युक्त होने कां मिथ्या दावा । 


es) 


TAK ATT कौ व्याख्या एक कहानी से प्रारम्भ होती है, जिसे वत्थु" कहा गया है । saat नामकरणं 
उ ATT के करने वाले प्रथम प्रपराषीकेनामसेहुभ्रा है । उसो सर्वप्रथम greet भिक्षुके सन्द मेंवुद्धने 
जिस विधान की घोपणा को थी, Sa पञ्ञत्ति' कहते हूँ । तत्पश्वात्‌ उत सम्बन्ध में arg हुई ale कहानी waar 
कहानियों का विधान है; जिनके ब्रनुसार बुद्ध ने wat परवं-कथित नियम में सुधार करके संशोधित खूप मेँ उसकी 
देशना कौ । इस संशोधित रूप को श्रनुपञ्चयत्ति' कहा गया है । संशोधन का यह्‌ करम तव तक चलता गया दै, 
जब तक किं ये श्रनुपञ्जत्तिर्या' 'सिक्खापद' के ग्रन्तिमि रूप को नहीं प्रप्त हो गई है । 


इसके बाद नियम के प्रन्तंगत प्रथुक्त प्रत्येक शब्द कौ व्याख्या कौ गई है, जिसे fry’ कहते हैँ । 


तत्पङ्चात्‌ AA छोटे उदाह्रणों की छन्द-बद्र सूची दी गई है, जिन पर वह नियम लागू हौ सकता है । 
यह सूची विनीतवत्थु-उदहान-गाथा' कहलाती है । सबसे wea मेँ 'विनीतवत्यु' alta के aaa उपर्युक्त उदाहरण 
स्वरूप HATHA की रूपरेखा दे दी गई है | 


प्रथम पाराजिक की व्याख्या सुदिन्न भिक्खु' की कथा से प्रारम्भ होती है, जिसने wed सम्बन्धियों 
के कहने से ्रपनी कुल-सम्पत्ति का उत्तराधिकार प्राप्त कराने के लिये पुत्र उत्पन्न करने के लिये श्रपनी पत्नी से 
मिलना स्वीकार कर लिया था । बुद्ध ने कहा कि उसने पाराजिकः श्रपराध किया है श्रौर उसे सङ्घ से निष्कासित कर 
दिया | फिर विशेष अ्रवस्था्रों के उपस्थित होने पर बुद्ध ने उस are की परिभाषा को संशोधित कर उसे Tar 
पुण रूप दिया कि जिससे इस प्रकार का कोई भी ग्रपराधी दण्ड-विधान से न बच सके । 


दुसरा पाराजिकः ग्रपराध-दण्डनीय चौरथ-सवप्रथम धनिय fase’ द्वारा किया गया था । इन्होँने राजगृह 
मँ राजकीय maaan के लिये रखी लकड़यों कोहयःदिया था । बुद्ध ने उसे तत्काल जीवन भर के लिये 
ag से निष्कासित करदियाथा। 


तीसरा पाराजिक' है - मनुष्य हत्या । किसी भिक्ष द्वारा किसी की हत्या करने का उदाहरण नहीं दिया 
गया है । प्रारम्भिक कथा से ज्ञात होता है कि किस प्रकार Fa भिक्षभ्रौ ने जीवन से उबकर प्रात्म-हत्या कर ली 
थी; waa किस प्रकारं aed श्रापको मारने के लिये समणकरुत्तिक-मिगलण्डिक' नामक व्याध को नियुक्त किया 
था । बुद्ध ने ag विधान किया कि दुसरेको हत्या करने के लिये प्रेरित करने को भी पाराजिकः' श्रपराध 
समज्नना चाहिये | 


चौथा पाराजिक' है - दिव्य-योगिक-शक्तियों के रखने का मिथ्या दावा । यह sacra 'वग्गुमुदा' नदी 
के किनारे भ्रमण करने वाले कुच भिक्षश्रो दवारा aaa लाम ग्रौर यश्च के लिये किया गया था । उन पर 'पाराजिकः 
भ्रपराध करने का दोषारोपण किया गया श्रौर Ses सङ्घं से निकाल दिया गया । मूल इस प्रपराध की प्रकृति तथा 
विस्तारादि के सम्बन्ध मं सृष्ष्मातिसूक्ष्म विवेचन उपस्थित करता है । 


ग्रन्थ का दूसरा Beara है-सङ्कादिसेसकण्ड' | यह “agate नामक तेरह श्रपराधों की व्याख्या 
करता है, जिनके दण्ड-स्वरूप ag कौ वधानिक समिति द्वारा पारित प्रस्ताव के ्राधार पर एक निरिचत wate 
के लिये ग्रपराधी को परिवासः-त्रत' का पालन करना पडता है । जसा कि विस्तृत विवेचन “चुल्लवग्ग' के 'पारिवा- 
सिकक्न्धकः मेँ उपलब्ध है । त्रत पूणं हो जाने पर पुनः विधिवत सङ्घं की बैठक gars जाती है, जिसमें दण्ड- 
मुक्त करने का प्रस्ताव पारित किया जाता है । इन ्रपराधों के विचाराथं प्रारम्भ (ग्रादि) are ग्न्त (सेस) 
मे दोनों ही समय ag की भ्रनुमति ली जाती है; aa: इसका नाम सङ्खादिसेस' उपयुक्त ही है । 


इस वगे के तेरह MITTAL की सुची इस प्रकार है-- 
१. जान Rt वीर्य-त्याग करना 1 
२. राग-चित्तसे स्त्री का कायसंसगं । 
३. स्त्रीके साथ अ्ररलील बातें करना। 


Ee) 


४. बुरे उदश्य से eat को बुलाना । 
५. मध्यस्थ का कायं करना | 
६. कुटिया-निर्माण में प्रमाण का ्रतिक्रमण करना । 
७. विहार-निर्माण मं प्रमाण का ग्रतिक्रमण करना । 
o-&. भिक्षु के विरुद गलत दोषारोषण करना | 
१०. सङ्ख-मेद करना | 
११. सङ्ख-मेद करने वालों का साथ देना | 
१२. परिवारों को दूषित करना । 
१३. दूसरों के Gaal का जानवृञ्च कर WATT HET | 


ग्रन्थ का तीसरा sears है-्रनियतकण्ड' । इसमे दो भ्रपराधोंकी व्याख्या 2, जिनके विषय में 
निरिचित निणेय नहीं हो पाया कि ये पाराजिक' क्कादिसेस' gaat 'पाचित्तिय' दोष है । इसीलिये se 
श्रनियत' कहा जाता है । इस ITT का श्रपराधी एक भिक्षु था; जो एक कुमारिका को लेकर घर के एक कोने 
मेँ बेडा gar था । प्रतिष्टित उपासिका 'विसाखा मिगारमाता' ने उस पर दोषारोपण करते हुये कहा कि उसने 
पाराजिक', स द्खादिसेस' aaa पाचित्तिय' मे से कोई श्रपराध किया है । तब वृद्ध ने इस नियम का विधान कर 
इसका यह्‌ नामकरण किया | 


ग्रन्थ का चौथा wears ह - “निस्सगिगयकण्डः । इसमे निस्सगिगिय' नामक तीस श्रपराधों की व्याख्या 
है जिनके दण्ड-स्वरूप भिक्षु को इस बात के fort बाध्य किया जाता है कि वह्‌ उस विचार से सम्बन्धित भ्रनुचित 
लब्ध EGA को त्याग दे । तीस aega जो भिक्षु को छोडनी पडती है, उनमें से कुचं इस प्रकार है - श्रतिरिक्त 
चीवर, बाहर BET Gat चीवर, निश्चित समय से ग्रधिक समय तक रखा gar चीवर, ग्रसम्बन्धित भिक्षुणी से प्राप्त 
चौवर, भिक्षुणी द्वारा घोया गया चीवर, माँगा गया चीवर, सम्पूणं काला कम्बल, अ्रतिरिक्त पात्र, चांदी ae सोना 
इत्यादि । 


४, प्रस्तुत ग्रन्थ : इसका महत्व 


बौद्ध-परम्परा के set अनुयायियों को मान्यता है कि जिसने सङ्खं म प्रव्रज्या ger ats, उसीको 


विनयपिटकः के weal को ea का ग्रधिकार होना चाहिये; aad छेद' ग्रन्थों के सम्बन्ध में जैनों की भी यही 
धारणा है। 


म्राधुनिक ग्रध्येता सम्भवतः इसे साम्प्रदायिक THAT के रूप मेँ देखे, किन्तु वास्तव मे इसके NS एक 
म्रथषुणं उदेश्य सन्निहित ह | यह केवल एक साधारण व्यक्ति मेँ उत्पन्न होने वाली भ्रामक धारणाश्रों को रोकने के 
faa है; क्योकि इस बात का भय है कि साहित्य के वास्तविकं लक्ष्य से ्रपरिचित होने के कारण ग्राघुनिक श्रध्येता 
इसे ag के नैतिक-पतन का एतिहासिक विवरण aaa सकता है । ये ग्रन्थ प्रायः साम्प्रदायिक arate सम्बन्धी 
विधान हँ । इसीलिये gad प्रत्येक सम्भाव्य are कौ समग्र दृष्टि से सृष्ष्मात्तिसूक्ष्म व्याख्या समाविष्ट है 1 
जो उदाहरण प्रस्तुत किये गये हे, वे केवल नियमों की उचित व्यवस्था करने के लिये ही हैँ । 


प्रस्तुत ग्रन्थ पाराजिकः' का महत्त्व इस दृष्टि से भी है कि यह प्राचीन दण्ड-विधान का उदाहरण है । 
इसमे कुच सामग्री एसी मी उपलब्य होती है, जिससे देश को तत्कालीन आधिक ग्रौर सामाजिक ग्रवस्थाश्रों पर 
प्रकाश पड़ सकता हं । उदाह्रणाथे-उस्त समय कम से कस एक पाद' मूल्य को चोरी राज्य-विधान के अ्ननसार 
दण्डनीय मानौ जातौ थौ । प्ैतीय-मागं पर, नदी के वाट पर तथा गाँव के प्रवेश द्वार पर चङ्ग लेने की चौकियां 
रहती थीं । सिक्कों का मृल्य ग्रौर उनको कथ-गव्रित का उल्लेख “चीवर-चेतापन' शव्द की व्याख्या के साथ उल्लि- 
चित दै) 


C83 
५. प्रस्तुत संस्करण 


ag ग्रन्थ विनयपिटक' के तीसरी पुस्तक भाराजिक' का निम्नलिखित ्रन्थों के पाठोंके श्राधार पर 
निमित aie देवनागरी लिपि में मुद्रित नया संस्करण है - वर्मी संस्करण, चछटरु-सङ्खायन प्रकाशन (१६५६), 
सिहली-संस्करण, भिक्षु तेलवद्े श्रौ aida स्वामी द्वारा सम्पादित (१९१३), स्यामी-संस्करण, महामकुट 
राजकीय प्रकादान (१६२६) तथा रोमन-संस्करण श्री हरमन ब्रोल्डेनवगं द्वारा सम्पादित (पालि टेक्स्ट 
सोसायटी, १८८१) । 


स्थविरवाद परम्परा के चुने हुये प्रतिनिधियों के अन्तरराष्ट्रीय सङ्घं के सोत्साह सम्मिलित प्रयत्न से 
तैयार किये गये छु-स क्गायन' संस्करण को हमने ग्रपनी पहली पाण्डुलिपि तयार करने के लिये श्राधार-स्वरूप 
ग्रहण किया है । उसके पाठ A ध्मस्कन्य नियोजन से साधारणतः हम सहमत रहं FI कन्तु ग्राधुनिक ` 
दृष्टि से श्रपने संस्करण को afte उपयोगी बनाने के लिये हमने दो नये प्रयत्न किये हँ । इन प्रयलनो मे से पहला 
प्रयत्न सम्पूणं ग्रन्थ में एक व्यवस्थित क्रम से विराम-चिद्ों का प्रयोग a दसरा शीर्षक एवं waits से 
सुसज्जित पाठ का एक साङ्गोपाङ्ग स्वरूप उपस्थित करना है । 
(क) शीषेक ` 

पुरानी पद्धति के पालि-गरन्थों मे किसी प्रकरण के प्रारम्भ मे शीषंक देने की प्रथा नहीं थी । इसके 
स्थान पर हमें प्रकरण Bara मं निदितं" Ta शब्द उपलब्ध होते हँ ; किन्तु इससे श्राधुनिक पाठक को सारे 
प्रकरण का सार-तत्व WEN HT WIA समक्ष वण्यं-विषय का एक सम्पूणं चित्र उपस्थित करने मे जटिलता का 
ATT करना पड़ता है । Aa: उपयोगिता की दृष्टि से हमने यह ग्रावश्यक समज्ञा कि atts एवं प्रनुशीषंक 
के क्रम से सुसज्जित करके ही पाठ को उपस्थित करना उत्तम होगा । यथासम्भव इन शीषेकों का निर्माण 
मूल-ग्रन्थ से चुने गये शब्दों से ही किया गया है । फिर भी यह्‌ नहीं कहा जा सकता कि TA इस प्रयत्न मे हम 
कटां तक सफल हुये हँ । स्मरण रह कि ये शीषंक हमारे रपे विये हये हँ जो मूल-पाठ में प्राप्त नहीं होते । 


प्रधान शीर्षक १६ प्वाइण्ट मोनो काले टाइप A मुद्रित हँ AX प्रकरण-चिह्व (§) के साथ उनकी 
aude दे दी गई है तथा उसके भ्रन्तगेत Ars वाले द्रष्टव्य शीषंक भी बिना करम-संख्या के उसी टाइप में 
मुद्रित किये गये ह । भ्रनुरीषंक करम संख्या के साथ १४ प्वाइण्ट मोनो काले टाइप में ak उसके अन्तर्गत 
श्रानेवाले छोटे शीर्षक क्रम-संख्या के साथ १२ प्वाइण्ट मोनो काले टाइप में मुद्रित कयि गये हँ । पृष्ठ के ऊपर 
प्रधान चीरषंकों का ही उल्लेख किया गया है । 


(ख) पाटभेद-निर्घारण 


पाठभेद-निर्घारण में शब्द कौ निरुक्ति तथा व्युत्पत्ति का विचार करने के साथ ही इस बातकाभी 
ध्यान रखा गया है कि एतिहासिक दुष्टि से किन रूपों का प्रत्यधिक प्रचलन रहा है । दोनों दृष्ट्यां से सिद्ध 
यदि एक शब्द के एकाधिक रूप हुये हँ तो हमने एक को मूल-पाठ के साथ AIT दूसरे को पृष्ठ के नीचे दी गई 
टिप्पणी मेंदेदिया है । यहाँ एकके ग्रहण करने का यह wa नहीं है कि हमने दूसरे रूप का बहिष्कार 
क्ियाहै। 
(ग) विराम-चिह्ल 

पालि की पुरानी पद्धति में पणं विराम के अ्रतिरिक्त wea विराम-चिह्वों के प्रयोग करने को प्रथा 
नहीं थी । स्यामी-संस्करण मं इसी प्राचीन पद्धति का भ्रनुसरण किया गया है । लेकिन कहीं कहीं पालि की 


वाक्ययोजना इतनी Seat हुई मिलती है कि उसके भ्रंशो के पारस्परिक सम्बन्य को विराम-चिह्लो के अभाव 
मे समज्ञना wad कठिन हौ जाता है । अतः प्रस्तुत संस्करण मेः हमने wea aay विराम-चिह्लो का 


Soe, 


निस्सङ्कोच प्रयोग किया है । इन विराम-चिह्लो का प्रयोग करने में हमारा यही उदेश्य रहा है कि वाक्यका 
श्रथ afte से श्रधिक स्पष्ट हो जाय । जहां विराम-चिह्लो के प्रयोग की श्रनिवायंता नहीं समज्ञी गई, वहाँ पर 
हमने उनका प्रयोग उचित नहीं समज्ञा । फिर भी हमने इस बात का ध्यान रखादहै कि विराम-चिह्लोके 
प्रयोग मे यथासम्भव एकरूपता श्रौर agfa बनी रहे । 


इस संस्करण में निम्नलिखित विराम-चिह्ल व्यवहूत हृए हे :-- पूणेविराम (1), भ्रधैविराम (,), 
उपविराम (:), स्वल्प-विराम (; ), प्रश्नवाचक (?), विस्मयादि-बोधक (! ), युग्रेवा (-), रेखिका (—), 
मुख्य-उद्धरण (“ ”), उद्धरण (‘’) 


ग्रन्थमाला के प्रथम पुष्प महावग्ग' मे हमने उद्धरण faq का प्रयोग वहीं कियाहै, जहां 
उसको उद्धरण-बोवक क्रिया उक्त है । परन्तु wa यह निश्चय gate कि जहाँ उद्धरण-बोधक क्रिया उक्त 
नहीं है वहाँ भी इसका प्रयोग किया जाय । प्रधान उद्धरणों का बोध मुख्य-उद्ध रण-चिह्घ रौर उसके ania 
श्रानेवाले उद्धरणों का बोध उद्धरण-चिह्लों से कराया गया है श्रौर यदि कहीं उसके भ्रन्तगंत कोई उद्धरण aT गया 
है तो उसका बोध क्रिया के art रेखिका चिह्न के प्रयोग से कराया गया है । 


प्रवान उद्धरण के सभी पैराग्राफ तद्बोधक मुख्य fast से ae श्रन्तगेत उद्धरणों के उद्धरण चिह्वों 
से प्रारम्भ fet गये हं । 


(च) साद्धतिक 
ग्रवःटिप्पणी मेँ प्रयुक्त Vo, सी ०, स्या ० त॒था Ho सङ्केत क्रमशः रोमन, सहली, स्यामी तथा मरम्म 
(वर्मी) संस्करणों के लिये प्रयुक्त हुये हँ । 


पृष्ठ के Ted मे प्रयुक्त 7 at Baga क्रम से रोमन Ae वर्मी संस्करणों का बोध कराते हैं । 
इन सङ्केतो के साथ दी हुई संख्या से यह सूचित होता है ' किं उन संस्करणों के उस पृष्ठ का प्रारम्भ उसी पड विति 
्मेसेहोतादै। 

रोमन-संस्करण की दी gE पृष्ठ-संख्या के सङ्केतो से पालि टेक्स्ट सोसायटी! द्वारा प्रकाशित पालि 
के कोष तथा रोमन-संस्करण के ्रधार पर बने हुये कोषों तथा लिखे गये शोध-गरन्थों मेँ उद्भरणविशेष को 
खोज लेना सरल हो जायगा | अतएव उसके इस महत्त्व को TAHT प्रस्तुत संस्करण मे रोमन-संस्करण की 
पृष्ठ-संख्या दे दी गई है। इसके साथही adi लिपि में ani से प्रकाशित प्राचीन स्थविरवाद-परम्परा के 
प्रतिनिधि ‘ag-agra’ का भी विरोष महत्त्व ate स्थान है । ग्रतः उसकी इस विशेषता को ध्यान मेँ रखकर 
उसकी भी पृष्ठ-संल्या प्रस्तुत ग्रन्थ मे दी TSS । 


(च) पृष्ठोषरि-कोण में प्रयुक्त सङ्केत 
युग्म-संख्यक पृष्ठो मे प्रयुक्त सङ्केत सुत्त, शीषंक तथा पैराग्राफ के प्रारम्भ का a श्रयुग्म-संख्यक 
पृष्ठो मे aed का द्योतन करते हूं | 
(च) वतिनी 


पालि मं एव, श्रपि att इति इन भ्रव्ययों के ्रादि wart का प्रायः लोपहो जाया करतार alk 
उनके रूप a, fa, तथाति रह्‌ जाते हँ । कुछ विद्वानों के मतानुसार इन लघु रूपों को स्वतन्त्र शब्द मान लेना 
alae सङ्गत है । हमने भी प्रस्तुत संस्करण में एसा ही किया है । 


हमने एक ही शब्द मं प्राने वाली परसवर्णं-सन्धि का अ्रनिवायं रूप से प्रयोग किया है रौर we 
इस प्रकार व्यवहृत किया है - सङ्घः, fetes, पञ्च इत्यादि । पर जहां उपर्युक्त बात नहीं है वहाँ Tar करना 


Ve) 


maaan नहीं समज्ञा गया है । उदाहरणार्थं - एवं पि, कम्मं ति इत्यादि । परन्तु Ta प्रयोगो मेँ यह दिग्दशित 
करने के लिये कि इनके सन्धियुक्त रूप भी व्याकरण सिद्ध हँ तथा भाषा मं इनका प्रयोग भी ade स्थलों 
पर gal है, हमने उनका व्यवहार किया है । उदाहरणाथं — एवम्पि, कम्मन्ति, किन्ति इत्यादि । 


कुछ UAT सम्पादकं ने विनी की इसी पद्धति को स्वीकार किया है । लेकिन उन स्थानों पर 
जहाँ ‘fa’ ate ‘fa’, इ' तथा श्रः से परे ्राये हँ, वहाँ उन्होने संस्कृत के सन्धि-नियम “ow: सवणं दीधेः" का 
MAT लेकर इन CATA मान्य अ्रव्ययों को उनके पहले श्रानेवाले शब्दों से सन्धियुक्त करके व्यवहृत किया 
है । उदाहरणाथं - देसेसौति, तस्सापि इत्यादि । कन्तु Ca स्थलों पर भी हमने उन्हें aaa ही रखा है । 
उदाहरणार्थं - देसेसी ति, तस्सा पि । ‘fe’ तथा fe’ के पूवं भ्राये हुये स्वरों का दीघं होना पालि के 'मोगगल्लान- 
व्याकरण' से सिद्ध ह । इसके विधान के लिये उसमे “्यञ्जने दीघरस्सा' (१।३३) सूत्र दिया हरा है, जिसके 
भ्रनुसार यदि पूवं स्थित स्वर के बाद में व्यञ्जन हौ तो वह्‌ःप्रायः दीघं हो जाया करता है । यथा- खन्ति+ 
परमं --खन्ती परमं; गोतम ¬+-ति == गोतमा ति; होति + ति = होती ति इत्यादि । 


मेरे विभाग के सम्पादक श्री ल्मीनारायण तिवारी; सह-सम्पादक श्री बीरबल शर्मा तथ। सहायक सह- 
सम्पादक श्री द्यामदेव द्विवेदी ने रात दिन श्रथक परिश्रम करके मुञ्चे इस कायं मे सहायता दी है । 


भिक्षु जगदीश काइ्यप 








a ka 
च ca 
ट ta 
त ta 
प pa 
aya 


aT a 


CONSONANTS WITH VOWEL “A” 


@ kha 
3 cha 


ठ tha ` 
` थ tha 
फ pha © 


tra 


ग॒ ga 
ज ja 
s da 
द da 
ब ba 
ल la 
ह ha 


ED ge Se 


gu 


THE PALI ALPHABET IN 
DEVANAGARI AND ROMAN CHARACTERS 


घ gha 
ञ्च, फ jha 
ढ dha 
ध dha 
भ 012 
व॒ va 

ठ la 


= na 
ज fla 
ण na 
न॒ na 

म ma 
a sa 

अं arm 


aka का ka 


VOWELS IN COMBINATION 
fe ki की ki 


कू ku 


के ke को ko 


@kha atkha fakhi ली पा चु तण च्‌ तत @khe सो kho 


क्क kka 
क्ख kkha 
क्य kya 
क्रि kri 
क्ल kla 
क्व kva 
श्ये khya 
eq khva 
ग्ग gga 
ग्घ 2112 
ग्य gya 

ग्र gra 

= 72 
@ nkha 
FF डग nga 
ङ्घ ugha 
च्व cca 
च्छ ccha 
ज्ज jja 
sa, ज्म jjha 
ञ्ज 772 


=e 712 


CONJUNCT-CONSONANTS 


न्च fica 

sq ficha 
ञ्ज hija 

a, >% fijha 


A 


ट्टः दु tla 
%,g ttha 
इ, इड dda 
इ, इढ ddha 
ण्ट nta 

ण्ठ ntha 
ण्ड nda 
ष्ण nna 
ण्ट nha 
त्त tta 

त्थ 11112 
त्व tva 

त्य tya 

चर tra 

ह्‌, द्द dda 
z ddha 
a dya 

=z dra 


१ र्‌ 
1 


3 ¥ 
3 4 


दे dva 
eq dhya 
ध्व dhva 
न्त nta 
न्त्व ntva 
न्थ ntha 
न्द nda 
= ndra 
न्ध 1101128 
ल्त nna 
न्य nya 
7 nha 
प्प ppa 
प्फ ppha 
प्य pya 
प्ल pla 
sa bba 
za bbha 
न्य bya 
a bra 
म्प, mpa 
म्फ mpha 


a 





पाराजिकपाछि 
( भिक्ख॒विभङ्के पठमो भागो ) 
सुची 


faggi fazer 
पञ्डत्तिनिदानकथा (७) विनीतवत्यु ६९ 
(क) वेरञ्जत्राह्मणपुच्छा ३| §३. ततियपाराजिकं ८४ 
(ख) कुक्कुटच्छापकुपमाकथा ६ (१) सत्थहरणवत्यु ८४ 
(ग) वेरञ्जायं दुन्भिक्डकथा ६ (२) पठमपञ्जत्ति = 
(घ) एतदत्थाय सिक्खापदपञ्जत्ति १० (३) उपासकस्स मरणवण्णनावत्थु cs 
१. पाराजिककण्डं (४) भ्रनुपञ्ञत्ति ६० 
$ १. पठमपाराजिकं १५ (५) विभङ्गो Ro 
(१) सुदिजञभिकसुवतय १५ (६) विनीतवत्युउदानगाथा ६७ 
(२) पठमपञ्जत्ति २४ (७) विनीतवत्थु ६७ 
(३) मक्कटीवत्थु २६ | ४४. चतुत्थपाराजिकं १०६ 
(४) पठमानुपञ्ञ्यत्ति २७ (१) वण्यमुदातीरियकतयु ११ 
(५) वज्जिपुत्तकवत्यु २८ (२) पठमपञ्जत्ति ११३ 
(६) दुतियानुपञ्च्यत्ति २९ (३) अदिं - दिदटुसञ्व्निभिक्लु- 
(७) विभङ्गो २६ वत्थु ११३ 
(८) विनीतवत्युउदानगाथा ४२ (४) अनुपञ्जत्ति ११४ 
(€) विनीतवत्यु ४२ (x) विभङ्गो ११४ 
४ २. इतियपाराजिकं ५१ (६) विनीतवत्थयुखदानगाथा १३७ 
(१) धनियभिक्खुवत्थु ५१ (७) pac ee 
(२) पठमपञ्जत्ति ५५ = कासि 2 
(३) रजकभण्डिकवत्यु ५५ | २. OF 
(४) ग्रनुपञ्जत्ति ५६ | $ १. पठमसङ्कादिसेसो १५० 
(x) fargt ` ५६ (१) सेय्यसकभिक्खुवत्थु ` १५० 


(६) विनीतवत्थुउटानगाथा ` ६८ (२) पठमपञ्जत्ति ; १५१ 


(३) भिक्वुसुपिनवत्यु 
(४) अ्रनुपञ्जयत्ति 
(५) विभङ्गो 
(६) विनीतवत्युखहानगाथा 
(७) विनीतवत्थु 

§ २. दुतियसङ्खादिसेसो 
(१) उदाविभिक्लुवत्थु 
(२) पञ्च्यत्ति | 
(३) विभङ्गो 

(४) विनीतवल्युउहानगाथा, 

(५) विनीतवत्यु | 

8 ३. ततियसङ्खादिसेसो | 

` (१) उदायिभिक्छुवत्यु 

(a) athe 

(३) विभङ्गो | 
(४) विनीतवत्थुउहानमगाथा 

_ (4) विनीतवत्यु 

$y. चतुत्थसङ्खादिसेसो 
(१) उंदायिभिक्खुवत्थु 
(२) Tafa 

`, (३) विभङ्गो 
(४) विनीतवत्युउदानगाथा 
(x) विनीतवत्यु 

$ ५. पञ्चमसङ्खादिसेसो ` 

` (१) उदायिभिक्लुवत्यु 

` (२) पठमपञ्जयत्ति 


[3 


_ es 
१५२ 


१६२ | 


१५२ 
१६३ 
१६४ 


१७० 


१७० 
१७१ 
१७२ 
{5% 
१८२ 
१८४ 
१८२ 
१८५ 


१८५ 


255 
१८८ 
१९० 
१६० 
१६१ 
१९२ 
१६३ 
१९३ 


१६४ 


१६४ 
१९८ 


८. .(३) धृत्तानं उय्याने परिचरियावत्यु १९० 


८. . (४) अनुपञ्जत्ति 


Le AEE 


a2: (x) fragt Sess {= 


.१९९ 


(६) विनीतवत्थुउहानगाथा 
(७) विनीतवत्थु 

$ ६. छ्ुसङ्कादिसेसो 
(१) आन्वकभिक्छुवत्थु 
(२) मणिकण्ठनागराजवत्थु 
(३) सकरणेहिपत्तयाचनकथा 
(४) र्रुपालपितावत्थु 
(x) पञ्ञत्ति 
(६) विभङ्गो 

8 ७. सत्तमसङ्खादिसेसो 
(१) छल्तभिक्लुवत्थु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 

§ ८. ग्रहुमसङ्घखादिसेसो 
(१) दन्बमल्लपृत्तवत्थु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 

$ €. नवमसङ्खादिसेसो 
(१) मेत्तियभुम्मजकभिकखुवत्यु 
(2) पञ्च्यत्ति 
(३) विभङ्गो : 

§ १०. दसमसङ्खादिसेसो 
(१) देवदत्तवत्यु 
(२) wf 
(३) विभङ्गो 

$ ११. एकादसमसङ्घादिसेसो 
(१) कोकालिकादिभिक्लुवत्यु 


a2 (२) कन्म 


पिदुङ्का 
२१४ 
२१४ 


२१५ 


२१६ 
२१०८ 
२२० 
Wwe 
२२० 
BIR 
२३२ 
२३३ 
२३३ 
२३९ 


ww 
२४५ 
२५० 
२५० 
२५१ 
२५२ 
२५९८ 
२५८ 
२६० 
२६० 


RGR 
२६२ 
2.६३ 


<: (3) fray 
$ १२. बारसमसङ्कादिसेसो 
` (१) चित्रभिक्लुवत्यु ` 
` (२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 
$ १३. तेरसमसङ्खादिसेसो 
(१) भ्रस्सजिपुनन्वसुकभिक्छुवत्यु 
(२) पञ्जत्ति 
(३) विभङ्गो 
तस्सुटानं 
३. श्रनियतकण्डं 
§ १. पठमग्रनियतो 
(१) उ्दायिभिक्खुवत्थु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) fast 
§ २. दुतियग्रनियतो 
(१) उदायिभिक्खुवत्थु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 
agers 
४. निस्सग्गियकण्डं 
§ १. पठमनिस्सग्गियं 
(१) छन्बग्गियभिक्लुवत्यु 
(२) पठमपञ्जत्ति 


1१ 


पि्ङ्ा 


९ 
REX | 


२६५ 
२६६ 
२६९७ 
२६६ 
२६६ 
२७३ 
२७४ 
२७७ 


२७८ 
२७८ 
RE 
२७६ 
२८२ 
२८२ 
२८३ 
२८२ 
२८९ 


२८७ 
२८७ 
२८७ 


(३) सारिपृत्तस्स निक्ित्तचीवरवेत्यु २८७ 


(४) श्रनुपञ्त्ति 
(५) विभङ्गो oe 
92. दुतियनिस्सग्गियं ` `. 


२८८ 


व 


२६० 


anaes frrst 
(१) चीवरं निक्खिपित्वा चारिकपक्कमन- 
qq २९० 
(२) पठमपञ्जत्ति २९० 
(३) कोसम्बियं गिलानभिक्छुवत्यु २६१ 
(४) अ्नुपञ्नत्ति ` २९१ 
(५) विभङ्गो २९२ 
8३. ततियनिस्सग्गियं २९५ 
(१) अरकालुप्पन्नचीवरवत्यु २९५ 
(२) पञ्ञत्ति २९६ 
(३) विभङ्गो २९७ 
§ ४. चतुत्थनिस्सग्गियं २९६ 
` (१) चउ्दायिभिक्छुवत्थ्‌ २९९ 
(२) पञ्ञत्ति २९६ 
(३) विभङ्गो ३०० 
§ ५. पञ्चमनिस्सग्गियं ३०१ 
(१) उप्पलवण्णाभिक्छुनीवत्यु ३०१ 
(२) पठमपंञ्जत्ति ३०३ 
(३) श्रनुपञ्त्ति ३०३ 
(४) fargt ३०४ 
§ ६. छषटुनिस्सग्गियं ३०५ 
(१) उपनन्दभिक्लुवत्थु ३०५ 
(२) पठमपञ्ज्यत्ति ३०६ 
(3) saree भिक्खुसावत्थि- 
गमनवत्थु ३०६ 
(४) अनूपञ्च्यत्ति ` ३०७ 
(x) विभङ्गो ३०७ 
$ ७. सत्तमनिस्सग्गियं ३०८ 
(१) छ्बग्गियभिक्ुवत्थु ३०८ 
(२) seater - =f pee 


(३) विभङ्गो 

$ ८. श्रदुमनिस्सग्गियं 
(१) उपनन्दभिक्खुवत्थ्‌ 
(२) १ञ्त्ति 
(३) विभङ्गो 

se. नवमनिस्सग्गियं 
(१) उपनन्दभिक्खुवत्थू 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 

§ १०. दसमनिस्सग्गियं 
(१) उपनन्दभिक्खुवत्य्‌ 
(२) पञ्ञत्ति 


(३) विभङ्गो 
तस्सुटानं 
$ ११. एकादसमनिस्सग्गियं 
(१) छन्वग्गियभिक्लुवेत्यु 
(२) पञ्जयत्ति 
(३) fare 
§ १२. बारसमनिस्सग्गियं 
(१) छञ्वग्गियभिक्लुवत्थु 
` (२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 
$ १३. तेरसमनिस्सग्गियं 
(१) छन्वग्गियभिक्खुवत्यु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 


$ १४. चुहूसमनिस्सग्गियं 


+ 9 3 


पिद्द्का 
३०६ 
Ro 
३१० 
२३११ 
३१२ 
२३१३ 


२३१३ | 


३१४ 
३१५ 


२१६ 
३१६ 
३१८ 
३१६ 
३२१ 
३२१ 
३२१ 
३२२ 
३२२ 
३२३ 
३२३ 
३२३ 
३२४ 
RV 
३२४ 
३२५ 
३२५ 


२३२६ 


(. (१) अनुवस्सं सन्यतका रापकवत्थु ३२६ 


(२) पञ्ञत्ति 
(३) गिलानभिक्खुवत्थु 
(४) asst 
(x) विभङ्गो 
§ १५. पन्नरसमनिस्समग्गियं 
(१) उपसेनपरिसावेत्थु 
(२) पञ्त्ति 
(३) विभङ्गो 


§ १६. सोठसमनिस्सग्गियं 


(२) पञ्ञत्ति 





1 । erm neeernene 


(३) विभङ्गो 

§-१७. सत्तरसमनिस्सग्गियं 
(१) छल्वग्गियभिक्ुवत्थु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 


8 १८. श्रदरा रसमनिस्सग्मियं 


(१) उपनन्दस्सं कहापणगहणवत्थु 


(२) पञ्च्यत्ति 
(३) विभङ्गो 


§ १९. ऊनवीसतिमनिस्सग्गियं 


(१) छन्बग्गियभिक्ुवत्थु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 

$ २०. वीसतिमनिस्सग्गियं 
(१) उपनन्दभिक्छुवत्थु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो ` 


(१) सावत्यिगच्छन्तभिक्ुवेत्थु 


fag 
३२७ 


३२७ 
३२७ 
RRS 
३२९ 
३२६ 
IRE 
२३३२ 
३३२ 
३३३ 
RRR 


३३५ 
३३१५ 


३३७ 


तस्सुहानं 
$ २१. एकवीसतिमनिस्सग्गियं 
(१) छन्बग्गियभिक्खुवत्थु 
(२) पञ्ज्यत्ति 
(३) भ्रानन्देन सारिपृत्तस्स 
निक्खित्तप॑त्तवत्यु 
(४) अ्रनुपञ्ज्यत्ति 
(x) विभङ्गो 
8 २२. बावीसतिमनिस्सग्गियं 
(१) कपिलवत्थुककुम्भकारवत्थु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 
$23. तेवीसतिमनिस्सग्गियं 
(१) पिलिन्दवच्छवत्थु 
(२) asthe 
(३) fers 
§ २४. चतुवीसतिमनिस्सग्गियं 
(१) छन्बग्गियभिक्लुवत्थु 
(२) पञ्ञत्ति 
(३) विभङ्गो 
§ २५. पञ्चवीसतिमनिस्सग्गियं 
(१) उपनन्दभिक्छुवत्ु 
(२) setter 





[ 
fags 
२३४५ . 
२५५ | 
३४१५ 
३४१५ 


RVR 
३४६ 
२३४६ 
२४८ 
३४८ 
३५० 
३५० 
३५३; 
३५३ 
२५६ 
३५७ 
२३१५८ 
३५८ 
३५८ 
३५६ 
३२६० 
२३६० 
३६१ 


ee 
fest 
(३) विभङ्गो ३६१ 
§ २६. छन्बीसतिमनिस्सग्गियं ३६२ 
(१) छन्वग्मियभिक्सुवतयु ३६२ 
(२) पञ्ञत्ति ३६३ 
(३) विभङ्गो ३६३ 
§ २७. सत्तवीसतिमनिस्सग्गियं ३६४ 
(१) उपनन्दभिक्खुतन्तवायवत्थु ३६४ 
(२) पञ्ञत्ति ३६५ 
(3) विभङ्गो ३६६ 
§ २८. श्रदुवीसतिमनिस्सग्गियं ३६७ 
(१) सेनाय गन्तुकाममहामच्चवत्थु ३६७ 
(२) पञ्ञत्ति ३६८ 
(३) विभङ्गो REE 
se. एकूनतिसतिमनिस्सग्गियं ३७० 
(१) आ्रारज्व्निकभिक्लुवत्थ्‌ ३७० 
(२) पञ्ञत्ति ३७१ 
(३) विभङ्गो २७१ 
§ ३०. तिसतिमनिस्सग्गियं ३७३ 
(१) छन्बग्गियभिक्खुवत्थ्‌ ३७३ 
(२) पञ्ञत्ति ३७३ 
(३) fast ३७४ 
. eae ३७१५ 





विनयपिरके 
पाराजिकं 


नमो तस्स भगवतो श्ररहतो सम्मासम्बुद्धस्त 


पाराजिकपाछि 


(भिक्ख॒विभङ्धे पठमो भागो) 


पञ्जत्तिनिदानकथा 

(क) वेरञ्जब्राह्मणयुच्छा 
१. तेन समयेन बुद्धो भगवा वेरज्जायं विहरति नद्धेरुपुचिमन्दमूले 
महता भिक्खुस ङ्खेन ate पञ्चमत्तेहि भिक्खुसतेहि । भ्रस्सोसि खो वेरञ्जो 
ब्राह्मणो-“समणो खलु, भो, गोतमो सक्यपृत्तो सक्यकुला पव्बजितो वेरञ्जायं 
विहरति नठेरुपुचिमन्दमूले महता भिक्खुस द्खेन ate पञ्चमत्तेहि भिक्खु- 
सतेहि । तं खो पन भगवन्तं गोतमं एवं कल्याणो कित्तिसदो प्रब्भृग्गतो - 
इति पि सो भगवा श्ररहं सम्मासम्बुद्धो विज्जाचरणसम्पन्नो सुगतो लोक- 
fag aaa पुरिसदम्मसारथि' सत्था देवमनुस्सानं बुद्धो भगवा । सो इमं 
लोकं सदेवकं समारकं सब्रह्मकं सस्समणब्राह्मणि पजं सदे वमनुस्सं सयं 
afason सच्छिकत्वा पवेदेति । सो धम्मं देसेति प्रादिकल्याणं मज्ज 
कल्याणं परियोसानकल्याणं सात्थं सव्यञ्जनं; केवलपरिपुण्णं परिसुद्ध 
ब्रह्मचरियं पकासेति; साधु खो पन तथारूपानं axed दस्सनं होती'" ति । 


२. अ्रथ खो वेरञ्जो ब्राह्मणो येन भगवा तेनुपसङ्कमि; उपसङ्क- ` 


मित्वा भगवता सदधि सम्मोदि । सम्मोदनीयं कथं सारणीयं वीतिसारेत्वा 
एकमन्तं निसीदि । एकमन्तं निसिन्नो खो वेरञ्जो ब्राह्यणो भगवन्तं एतदवोच 
- “सुतं मेतं, भो गोतम — न समणो गोतमो ब्राह्मणे जिण्णे ag! महल्लके 
wand वयोभ्रनुप्पत्ते श्रभिवादेति वा पच्चुदति वा प्रासनेन वा निमन्तेती' 








१. पूरिसदम्मसारथी — सी ० । २. साराणीयं - स्या०, सी° । ३. वद्धे -सी°), 
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fa. तयिदं, भो गोतम, तथेव ? न हि भवं गोतमो ब्राह्मणे जिण्णे ag 
महल्लके Tend वयोग्रनुप्पत्ते प्रभिवादेति वा पच्चुदरुति वा प्रासनेन वा 
निमन्तेति ? तयिदं, भो गोतम, न सम्पन्नमेवा' ति । 

“नाहं तं, ब्राह्मण, पस्सामि सदेवके लोके समारके Tas 
सस्समणब्राह्मणिया पजाय सदेवमनुस्साय यमहं श्रभिवादेय्यं वा पच्चुटरयं 
वा ्रासनेन वा निमन्तेय्यं । यंहि, ब्राह्मण, तथागतो भ्रभिवादेय्य वा 
पच्चुदरेय्य वा भ्रासनेन वा निमन्तेय्य, मुद्धा पि तस्स विपतेय्या' ति । 

३. “भ्ररसरूपो भवं गोतमो fa? “श्रत्थि ea, ब्राह्मण, 
परियायो येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदेग्य - श्ररसरूपो 
समणो गोतमो! ति । ये ते, ब्राह्मण, रूपरसा सहरसा गन्धरसा रसरसा 
RIAA ते तथागतस्स पहीना उच्छिन्नमूला तालावत्थुकता ATATT FAT 
भ्रायति ग्ननुप्पादधम्मा । श्रयं खो, ब्राह्मण, परियायो येन मं परियायेन 
सम्मा वदमानो वदेय्य - श्ररसरूपो समणो गोतमो' fo, ata aaa 
सन्धाय वदेसि” । | 

४. ^निन्भोगो भवं गोतमो" ति? श्रत्थि eda, ब्राह्मण, 
परियायो येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदेय्य — निन्भोगो समणो 
man ति । येते, ब्राह्मण, रूपभोगा सहभोगा गन्धभोगा रसभोगा 
फोटुब्बभोगा ते तथागतस्स पहीना उच्छिन्नमूला तालावत्थुकता ATATT STA 
mata भ्रनुप्पादधम्मा | श्रयं खो, ब्राह्मण, परियायो येन मं परियायेन 
सम्मा वदमानो वदेय्य - निन्भोगो समणो गोतमो" ति,नोचखोयंत्वं 
सन्धाय वदेसि" | 

५. “श्रकिरियवादो भवं गोतमो" ति ? “afer eda, ब्राह्मण, 
परियायो येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदेय्य - श्रकिरियवादो समणो 
man fai अ्रहंहि, ब्राह्मण, भ्रकिरियं वदामि कायदुच्चरितस्स 
वचीदुच्चरितस्स मनोदुच्चरितस्स । अ्रनेक विहितानं पापकानं श्रकुसलानं 
घम्मानं श्रकिरियं वदामि । श्रयं खो, ब्राह्मण, परियायो येन मं परियायेन 
सम्मा वदमानो वदेय्य - श्रकिरियवादो समणो गोतमो'ति, नोच 
खो यं त्वं सन्धाय वदेसि" | 

६. "उच्छेदवादो भवं गोतमो" fa? “afer eda, ब्राह्मण, 


१. अ्रनभावकता ~ सी ° 3 श्रनभावं कत। ~ स्या०; AAA गता - रो० | २. बदेसी fa - 
स्या० 4 
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परियायो येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदेय्य - “उच्छेदवादो समणो 
गोतमो" ति । ग्रहं हि, ब्राह्मण, उच्छेदं वदामि रागस्स दोसस्स मोहस्स । 
म्रनेकविहितानं पापकानं WHAM धम्मानं उच्छेदं वदामि | श्रयं खो, 
ब्राह्मण, परियायो येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदेग्य - "उच्छंदवादो 
समणो गोतमो" ति, नो च खो यंत्वं सन्धाय वदेसि" | 

७. “जंगुच्छी भवं गोतमो'' fa? “aka स्वस, ब्राह्मण, 
परियायो येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदेय्य - जेगुच्छी समणो 
गोतमो' ति iad हि, ब्राह्मण, जिगुच्छामि कायदुच्चरितेन वचीदुच्चरितेन 
मनोदुच्चरितेन | ्रनेकविहितानं पापकानं श्रकूसलानं धम्मानं समापत्तिया 
जिगुच्छामि'। श्रयंखो, ब्राह्मण, परियायो येन मं परियायेन सम्मा 
वदमानो वदेय्य - जेगुच्छी समणो गोतमो' ति, नोच खो aa 
सन्धाय वदेसि" | 

८. “वेनयिको भवं गोतमो" ति ? “afer स्वेस, ब्राह्मण, परियायो 
येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदे्य ~ वेनयिको समणो गोतमो! ति । 
ग्रहं हि, ब्राह्मण, विनयाय धम्मं देसेमि रागस्स दोसस्स मोहस्स । भ्रनेक 
विहितानं पापकानं श्रकुसलानं धम्मानं विनयाय . धम्मं देसेमि । aa खो, 
ब्राह्मण, परियायो येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदेय्य — वेनयिको 
समणो गोतमो' ति, नो च खो यं त्वं सन्धाय aafa’ | 

९. “तपस्सी भवं गोतमो" ति ? “afte ख्वेस, ब्राह्मण, परियायो 
येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदेय्य - "तपस्सी समणो गोतमो' ति । 
तपनीयाहं, ब्राह्मण, पापके aged धम्मे वदामि, कायदुच्चरितं 
वचीदुच्चरितं मनोदुच्चरितं | यस्स खो, ब्राह्मण, तपनीया पापका WHAT 
aa Wat उच्छिन्नमूला तालावत्थुकता wag wala 
ग्रनप्पादधम्मा तमहं तपस्सी ति वदामि । तथागतस्स खो, ब्राह्मण, 
तपनीया पापका श्रकुसला धम्मा पीना उच्छित्नमूला तालावत्थुकता 
ग्रनभावङकृता श्रायति ग्ननुप्पादधम्मा । ब्रयं खो, बराह्मण, परियायो येन मं 
परियायेन सम्मा वदमानो वदेय्य ~ तपस्सी समणो गोतमो' ति, नो च 
खो यं त्वं सन्धाय वदेसि" | 

१०. “श्रपगन्भो भवं गोतमो" ति ? “afer eae, ब्राह्मण, परियायो 


१. To पोत्थके afer 
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येन मं परियायेन सम्मा वदमानो वदेय्य - श्रपगन्भो समणो गोतमो' ति | 


यस्स खो, ब्राह्मण, walt गन्भसेय्या पुनन्भवाभिनिन्बत्ति पहीना 
उच्छिन्नमूला तालावत्थुकता भ्रनभावङ्कुता sala भ्रनुप्पादधम्मा तमहं 
ग्रपगन्भो ति वदामि । तथागतस्य खो, ब्राह्मण, भ्रायति गनब्भसेय्या 
पुनव्भवाभिनिम्बत्ति पहीना उच्छिन्नमूला तालावत्थुकता भ्रनभावङ्कुता 
ग्रायति भ्रनुप्पादधम्मा । श्रयं खो, ब्राह्मण, परियायो येन मं परियायेन 
सम्मा वदमानो वदेय्य - श्रपगन्भो समणो गोतमो' ति,नोचखोयंत्वं 
सन्धाय वदेसि" | 
(ख) कुक्कुटच्छापकुपमाकथा 

११. ““सेय्यथापि, ब्राह्मण, कुक्कुटिया म्रण्डानि we at दस वा 
द्वादस वा । तानस्पु कुक्कुटिया सम्मा प्रधिसयितानि सम्मा परिसेदितानि 
सम्मा परिभावितानि। यो नु खो तेसं कुक्कूटच्छापकानं पठमतरं 
पादनखसिखाय वा मुखतुण्डकेन वा भ्रण्डकोसं पदालेत्वा सोत्थिना 
श्रभिनिन्भिज्जेय्य, किन्ति स्वास्स वचनीयो - जेद्रौवाकनिट्रौवा' ति? 

“Stglfaed, भो गोतम, वचनीयो । सो हि नेसं जदो होती" ति । 
“एवमेव खो We, ब्राह्मण, ्रविज्जागताय पजाय म्रण्डभूताय परियोनद्धाय 
प्रविज्जण्डकोसं पदालेत्वा एको व लोके ग्रनुत्तरं सम्मासम्बोधि ग्रभि- 
सम्बुद्धो | CATS, ब्राह्मण, जदो सेदो लोकस्स" । 
“Ste खो पन मे, ब्राह्मण, विरियं' श्रहोसि ्रसल्लीनं, उपट्िता 


` सति भ्रसम्मुदा, पस्सद्धो कायो भ्रसारद्धो, समाहितं चित्तं एकम्गं । सो खो 
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रहं, ब्राह्मण, विविच्चेव कामेहि विविच्च श्रकुसलेहि धम्मेहि सवितक्कं 
सविचारं विवेकजं पीतिसुखं sed am उपसम्पज्ज विहासि । 
वितक्कविचारानं वृपसमा asad सम्पसादनं चेतसो एकोदिभावं अ्रवितक्कं 
ग्रविचारं समाधिजं पीतिसुखं दुतियं art उपसम्पज्ज विहासि । पीतिया च 
विरागा उपेक्वको च विहासि सतो च सम्पजानो, सुखं च कायेन पटिसंवेदेसि, 
यं तं श्रिया ग्राचिक्न्ति — “उपेक्छको सतिमा सुखविहारी" ति ततियं ज्ञानं 
उपसम्पञ्ज विहासि | सुखस्स च पहाना दुक्खस्स च पहाना पुव्बेव 
सोमनस्सदोमनस्सानं AAPA अ्रदुक्व मसुखं उपेक्खासतिपारिसुद्धि चतुत्थं 
wea उपसम्पज्ज विहासि | 

१२. सो एवं समाहिते fad परिसुद्धे परियोदाते wag 


१. वीरियं - म०। २. ज्रत्थगमा -सो० । 


qssifafacianar ७ 


विगतूपक्किलेसे मुदुभूते कम्मनिये fed भ्रानेञ्जप्पत्ते' पृव्वेनिवासा- 
नुस्सतिाणाय चित्तं॒भ्रभिनिन्नामेसि। सो भ्रनेकविहितं पुव्वेनिवासं 
म्रनुस्सरामि, सेय्यथिदं - एकं पि जाति द्रे पि जातियो तिस्सो पि जातियो 
चतस्सो पि जातियो पञ्च पि जातियो दस पि जातियो वीसं पि 
जातियो fat पि जातियो चत्तालीसंः पि जातियो sera पि 
जातियो जातिसतं पि, जातिसहस्सं पि जातिसतसहस्सं पि, ate पि संवटु- 
कप्पे ada पि विवटरुकप्पे अ्रनेके पि संवटुविवटूकप्पे ~ श्रमुत्रासि एवंनामो 
एवंगोत्तो एवंवण्णो एवमाहारो एवंसुखदुक्प्पटिसंवेदी* एवमायुपरियन्तो ; 
सो ततो चुतो waa उदपादि; तत्रापासि एवंनामो एवंगोत्तो एवंवण्णो 
एवमाहारो एवंसुखदुक्प्पटिसंवेदी एवमायुपरियन्तो; सो ततो चुतो इधूप- 
पन्नो ति । इति साकारं ased भ्रनेकविहितं पृब्बेनिवासं प्रनुस्सरामि । 
Wa Gt मे, ब्राह्मण, रत्तिया पठमे यामे पठमा विज्जा ब्रधिगता, श्रविज्जा 
विहता, विज्जा उप्पन्ना, तमो विहतो, ग्रालोको उप्पन्नो - यथा तं ग्रप्प- 
मत्तस्स श्रातापिनो पहितत्तस्स विहरतो | wa ata, ब्राह्मण, पठमाभि- 
निव्भिदा श्रहोसि कुक्कुटच्छापकस्सेव भ्रण्डकोसम्हा । 

१३. “al एवं समाहिते fad परिसुद्धे परियोदाते ्रनङ्खणे 
विगतूपक्किलेसे मुदुभूते कम्मनिये fod श्रानेञ्जप्पत्ते सत्तानं चृतूपपातजाणाय 
fad अ्रभिनिन्नामेसि i सो festa चक्खना विसुद्धेन ग्रतिक्कन्तमानुसकेन 
सत्ते पस्सामि चवमाने उपपज्जमाने' हीने पणीते सुवण्णे दुन्बण्णे । सुगते 
दुग्गते यथाकम्मूपगे सत्ते पजानामि — इमे वत भोन्तो सत्ता कायदुच्चरितेन 
समन्नागता वचीदुच्चरितेन समन्नागता मनोदुच्चरितेन समन्नागता Ufa 
उपवादका मिच्छादिद्विका मिच्छादिद्िकम्मसमादाना; ते कायस्स भेदा 
परं मरणा aaa दुर्गति विनिपातं निरयं उपपन्ना । इमे वा पन भोन्तो 
सत्ता कायसुचरितेन समन्नागता वचीसुचरितेन समन्नागता मनोसुचरितेन 
समन्नागता afar श्रनुपवादका सम्मादिद्िका सम्मादिद्विकम्मसमादानाः; 
ते कायस्स भेदा परं मरणा सुगति सग्गं लोकं उपपन्ना" ति । इति दिन्बेन 
चक्खुना विसुद्धेन भ्रतिक्कन्तमानुसकेन सत्ते पस्सामि चवमाने उपपज्जमाने 
हीने पणीते सुवण्णे दुब्बण्णे । सुगते दुर्गते यथाकम्मूपगे सत्ते पजानामि । 


१. आ्रानेज्जप्पत्ते — Flo | २. सेय्यथीदं - सी ०, स्या०, रो० । ३. चत्ताठीसं ~ स्या० । 
४. एवंसुखदुक्छपटिसंवेदि — सी ° Uo; एवंसुखदुक्लपटिसंवेदी ~ स्या० । ५. उप्पज्जमाने - 
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wa at मे, ब्राह्मण, रत्तिया मज्भिमे यामे दुतिया विज्जा ्रधिगता, 
श्रविज्जा विहता, विज्जा उपपन्ना, तमो विहतो, श्रालोको उपपन्नो ~ यथा 
तं भ्रप्पमत्तस्स श्रातापिनो पहितत्तस्स विहरतो । wa ala, ब्राह्मण, 
दुतियाभिनिन्भिदा अ्रहोसि कुक्कुट च्छापकस्सेव अ्रण्डकोसम्हा | 

१४. “सो एवं समाहिते fad परिसुद्धे परियोदाते wag विग- 
तूपक्किलेसे asad कम्मनिये fet asad प्रासवानं खयञाणाय चित्तं 
ग्रभिनिन्नामेसि | सो इदं gra’ ति यथाभूतं अ्रन्भञ्वासिं, श्रयं दुक्ख- 
समुदयो' ति यथाभूतं अ्रन्भञ्ञ्नासिं, श्रयं दुक्लनिरोधो' ति यथाभूतं भ्रन्म- 
sonfa, श्रयं दुक्लनिरोधगामिनी पटिपदा' ति यथाभूतं भ्रन्भञ्व्ासि; 
‘sq श्रासवा' ति यथाभूतं म्रन्भजञ्ज्ासिं, श्रयं प्रासवसमुदयो' ति यथाभूतं 
म्रन्भञ्ज्ासिं, श्रयं प्रासवनिरोधो' ति यथाभूतं ग्रन्भज्च्ासिं, श्रयं श्रासव- 
निरोधगामिनी पटिपदा' ति यथाभूतं म्रन्भजञ््यासि । तस्स मे एवं जानतो 
एवं पस्सतो कामासवा पि fad विमुच्चित्थ भवासवा पि चित्तं विमुच्चित्थ 
ग्रविज्जासवा पि fad विमुच्चित्थ । विमुत्तस्मि विमृत्तमिति जाणं 
ग्रहोसि i खीणा जाति, वुसितं ब्रह्यचरियं, कतं करणीयं, नापरं इत्थत्ताया' 
ति भ्रन्भञ्ज्ासिं । श्रयं खो मे, ब्राह्मण, रत्तिया पच्छिम यामे ततिया विज्जा 
ग्रधिगता, भ्रविज्जा विहता, ` विज्जा उप्पन्ना, तमो विहतो, भ्रालोको 
उप्पन्नो - यथा तं श्रप्पमत्तस्स आतापिनो पहितत्तस्स विहरतो । श्रयं 
खो मे, ब्राह्मण, ततियाभिनिन्मिदाः ्रहोसि- कुक्कुटच्छापकस्सेव 
ग्रण्डकोसम्हा'' ति । 


१५. एवं वृत्ते, वेरञ्जो ब्राह्मणो भगवन्तं एतदवोच-“जेदौ भवं 
गोतमो, सेदो भवं गोतमो! ग्रभिक्कन्तं, भो गोतम, श्रभिक्कन्तं, भो 
गोतम !! सेय्यथापि, भो गोतम, निक्कुज्जितं वा उक्कुज्जेय्य, 
परिच्छन्न वा विवरेय्य, मृन्द्स्स वा मग्गं ग्राचिक्खेय्य, म्रन्धकारे वा 
तेलपज्जोतं धारेय्य-चक्खुमन्तो रूपानि दक्खन्तीः ति, एवमेवं भोता 
गोतमेन ग्रनेकपरियायेन धम्मो पकासितो | ward वन्तं गोतमं सरणं 
गच्छामि धम्मं च farang च । उपासक मं भवं गोतमो धारेतु भ्रज्जतग्गे 
पाणुपेतं सरणं गतं । भ्रधिवासेतु च मे भवं गोतमो वेरजञ्जायं वस्सावासं 
सदधि भिक्खुस द्खंना” ति । प्रधिवासेसि भगवा तुण्टीभावेन | अ्रथ खो वेरजञ्जो 





१. ततिया afafafeaar - to) २. afar -सीऽ, Dol ३. एवमेव मो गोतम - 
रो०। ४. भगवन्तं ~ To. 
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ब्राह्मणो भगवतो श्रधिवासनं विदित्वा उद्ायासना भगवन्तं अ्रभिवादेत्वा 
पदक्खिणं कत्वा पक्कामि | 
(ग) वेरञ्जायं दुन्भिक्खकथा 

१६. तेन खो पन समयेन वेरञ्जा दुन्भिक्खा होति द्वीहितिका सेत- 
fear सलाकावृत्ता न सुकरा उञ्छेन पग्गहेन aM । तेन खो पन समयेन 
उत्तरापथका भ्रस्सवाणिजा पञ्चमत्तेहि ग्रस्ससतेहि वेरञ्जं वस्सावासं उप- 
गता होन्ति। तेहि ्रस्समण्डलिकासु भिक्ूनं पत्थपत्थपुलक' पञ्जत्तं 
` होति । भिक्खू पुब्बण्ह॒समयं निवासेत्वा पत्तचीवरमादाय वेरञ्जं पिण्डाय 
पविसित्वा पिण्डं श्रलभमाना भ्रस्समण्डलिकासु पिण्डाय चरित्वा पत्थपत्थ- 
पुलक भ्रारामं श्राहरित्वाः उदुक्वले कोटरत्वा कोेत्वा परिभूञ्जन्ति । 
ग्रायस्मा पनानन्दो पत्थपुलकं सिलायं पिसित्वाः भगवतो उपनामेति । तं 
भगवा परिभूञ्जति | 


श्रस्सोसि खो भगवा उदुक्वलसदहं । जानन्ता पि तथागता पृच्छन्ति, 


जानन्ता पि न पुच्छन्ति; कालं विदित्वा पृच्छन्ति, कालं विदित्वान 
पुच्छन्ति; श्रत्थसं हितं तथागता पुच्छन्ति, नो श्रनत्थसं हितं | ग्रनत्थसंहिते सेतु- 
घातो तथागतानं । द्वीहि श्राकारेहि बुद्धा भगवन्तो भिक्खू पटिपुच्छन्ति-धम्मं 
वा देसेस्साम, सावकानं वा सिक्खापदं पञ्च्जापेस्सामा' ति । ग्रथ खो भगवा 
प्रायस्मन्तं Was ग्रामन्तेसि-“कि नु खो सो, Alaa, उदुक्वलसहो'"ति ? 
ग्रथ खो भ्रायस्मा Maral भगवतो एतमत्थं भ्रारोचेसि । “साधु साधु, 
प्रानन्द ! तुम्हेहि, श्रानन्द सप्पुरिसेहि विजितं । पच्छिमा जनता सालिमंसोदनं 
ग्रतिमञ्व्निस्सती'” ति । 

१७. AT खो श्रायस्मा महामोग्गल्लानो येन भगवा तेनुपसङ्कमि; 
उपसङ्कमित्वा भगवन्तं ्रभिवादेत्वा एकमन्तं निसीदि । एकमन्तं निसिन्नो 
खो श्रायस्मा महामोग्गल्लानो भगवन्तं एतदवोच-“एतरदहि, भन्ते, वेरञ्जा 
दुन्मिक्वा द्रीहितिका सेतद्विका सलाकावृत्ता । न सुकरा उञ्छेन पग्गहेन 
यापेतुं । इमिस्सा, भन्ते, महापठविया ` हेद्िमतलं सम्पन्नं - सय्यथापि खुद मधं 
श्रनीलकं एवमस्सादं | Alas, भन्ते, पठवि heated | भिक्खू पप्पटकोजं 
परिभुञ्जिस्सन्ती" ति । “ये पन ते, मोग्गल्लान, पठविनिस्सिता पाणा ते 
कथं करिस्ससी'' fa? “एकाहं, भन्ते, पाणि अरभिनिम्मिनिस्सामि - 





१. पत्थपत्थमूलकं - स्या०, Yo | २. हरित्वा - alo, स्या०, Tol ३. पिसित्वा - 
सी०, स्या० । ४. पञ्ज्यपेस्तामा - म० । ५. महापथविया - Ae | 
पाराजिक-२. 
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सेय्यथापि महाटवी । ये पठविनिस्सिता पाणा ते तत्थ सङ्कामेस्सामि । 
एकेन हत्थेन पठविं परिवत्तस्सामी"' ति । “aa, मोग्गल्लान, मा ते ea 
पठविं परिवत्तेतुं | विपल्लासं पि सत्ता पटिलमभेय्युं' ति । “साधु, भन्ते, सब्बो 
भिक्खुसङ्खो उत्तरकुरु पिण्डाय गच्छेय्या'' ति । “Ae, मोग्गल्लान, मा ते 
रुच्चि सब्बस्स भिक्खुस द्घस्स उत्तरकूुरं पिण्डाय गमनं" ति । 
(a) एतदत्थाय सिक्लापदपञ्ज्यत्ति 

१८. श्रथ खो भ्रायस्मतो सारिपृत्तस्स रहोगतस्स पटिसल्लीनस्स 
एवं चेतसो परिवितक्को उदपादि - “कतमेसानं सखो बुद्धानं भगवन्तानं 
aerated न चिरद्टितिकं ग्रहोसि; कतमेसानं बृद्धानं भगवन्तानं 
ब्रह्याचरियं चिरद्वितिकं wee’ ति? श्रथ खो भ्रायस्मा सारिपृत्तो 
सायण्हसमयं* पटिसल्लाना वृद्धितो येन भगवा तेनुपस ङ्कुमि ; उपस _्कुमित्वा 
भगवन्तं अ्रभिवादेत्वा एकमन्तं निसीदि । एकमन्तं निसिन्नो खो श्रायस्मा 
सारिपृत्तो भगवन्तं एतदवोच — “ge मशु, भन्ते, रहोगतस्स पटिसल्लीनस्स 
एवं चेतसो परिवितक्को उदपादि - कतमेसानं खो ag भगवन्तानं 
ब्रह्मचरियं न चिरद्वितिकं valle, arta aa भगवन्तानं ब्रह्मचरियं 
चिरद्ितिकं ्रहोसी' fol कतमेसानं नु खो, भन्ते, dart भगवन्तानं 
agar न fasion ग्रहोसि, कतमेसानं der भगवन्तानं ब्रह्मचरियं 
चिरद्वितिकं अ्रहोसी'" ति ? 

“'भमवतो च, सारिपृत्त, विपस्सिस्स भगवतो च सिखिस्स 
भगवतो च वेस्सभुस्स ब्रह्मचरियं न चिरद्ितिकं श्रहोसि । भगवतो च, 
सारिपृत्त, ककुसन्धस्स भगवतो च कोणागमनस्स भगवतो च॒ कस्सपस्स 
बरह्यचरियं चिरद्वितिक were” ति । 

१६. “को नु खो, भन्ते, हेतु को पच्चयो, येन भगवतो च विपस्सिस्स 
भगवतो च सिखिस्स भगवतो च वेस्सभुस्स ब्रह्मचरियं न चिरद्वितिकं 
ger ति ? 'भगवा च, सारिपृत्त, विपस्सी भगवा च सिखी भगवा 
च वेस्सभ्‌ किलासुनो wed सावकानं वित्थारेन धम्मं देसेतुं । भ्रप्पकं च 
नेसं श्रहोसि सुत्तं गेय्यं वेय्याकरणं गाथा उदानं इतिवृत्तकं जातकं 
म्व्भुतघम्मं वेदल्लं । ग्रपञ्जत्तं सावकानं सिक्खापदं | safes पातिमोक्ं । 
तेसं dar भगवन्तानं भ्रन्तरधानेन वबद्धानृबद्धानं सावकानं अ्रन्तरधानेन 
येते पच्छिमा सावका नानानामा नानागोत्ता नानाजच्चा नानाकुला 





१. पतिसल्लीवस्त ~ री > । २. सायन्दसमयं - qo । 
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पन्धजिता ते तं ब्रह्मचरियं खिप्पञ्जेव ग्रन्तरधापेसुं । सय्यथापि, सारिपुत्त, 
नानापूप्फानि फलके निक्खित्तानि gda ग्रसङ्खहितानि तानि वातो 
विकिरति विधमति विद्धसेति । तं किस्स हेतु ? यथा तं सृत्तेन प्रसङ्खहि- 
तत्ता । एवमेव खो, सारिपृत्त, तेसं बुद्धानं भगवन्तानं भ्रन्तरधानेन 
बुद्धानुबृद्धानं सावकानं ग्रन्तरधानेन ये ते पच्छिमा सावका नानानामा 
नानागोत्ता नानाजच्चा नानाकुला पञब्बजिता ते तंब्रह्मचरियं चिप्पञ्ञेव 
ग्रन्तरधापेसुं | 


““प्रकिलासुनो च ते भगवन्तो Hed सावके चेतसा चेतो परिच्च 
ग्रोवदितुं । waged, ARG, वेस्सभू भगवा ALE सम्मासम्बुद्धो ग्रज्ज- 
atten भिसनके वनसण्डे सहस्सं भिक्खुस द्धं चेतसा चेतो परिच्च भ्रोवदति 
प्रनुसासति - एवं वितक्कंथ, मा एवं वितक्कयित्थ ; एवं मनसिकरोथ, 
मा एवं मनसाकत्थ; इदं पजहथ, इदं उपसम्पज्ज विह॒रथा' ति | wa खो, 
सारिपुत्त, तस्स भिक्खुसहस्सस्स वेस्सभुना भगवता ASAT सम्मासम्बुदधेन 
एवं ग्रोवदिथमानानं एवं श्रनुसासियमानानं श्रनुपादाय अआरासवेहि चित्तानि 
विमुच्चिसु । तत्र सुदं, सारिपृत्त, भिंसनकस्स॒वनसण्डस्स भिंसनकतस्मिं 
होति -यो कोचि श्रवीतरागो तं , वनसंण्ड.पविसति, येभूय्येन लोमानि 
हंसन्ति । श्रयं खो, सारिपृत्त, हेतु श्रयं पच्चयौ यन भगवतो च विपस्सिस्स 
भगवतो च सिखिस्स भगवतो च वेस्सभुस्स ब्रह्मचरियं न चिरद्वितिकं 
aera” ति । 

२०. “को पन, भन्ते, हेतु को पच्चयो येन भगवतो च ककुसन्धस्स 
भगवतो च कोणागमनस्स भगवतो च कस्सपस्स ब्रह्मचरियं चिरद्वितिक 
gaia ति ? “भगवा च, age, ककुसन्धो भगवा च कोणागमनो 
भगवा च कस्सपो अ्रकिलासुनो wed सावकानं वित्थारेन धम्मं sad । 
बहुं च aa श्रहोसि सत्तं गेय्यं वेय्याकरणं गाथा उदानं इतिवृत्तकं जातकं 
म्रव्भुतघम्मं वेदल्लं, पञ्जत्तं सावकानं सिक्खापदं, उदिदं पातिमोक्खं । तेसं 
वुद्धानं भगवन्तानं भ्रन्तरधानेन बुद्धानुवृद्धानं सावकानं ग्रन्तरधानेन ये ते 
पच्छिमा सावका नानानामा नानागोत्ता नानाजच्चा नानाकुला पन्बजिता 
ते तं ब्रह्मचरियं चिरं दीघमद्धानं ota) सय्यथापि, सारिपृत्त, नानापुप्फानि 
फलके निक्खित्तानि gat gagfenfa तानिवातो न विकिरति a 
विधमति a विद्धंसेति । तं किस्स हेतु ? यथा तं सुत्तेन सुस ङ्गहितत्ता | 
एवमेव खो, सारिपृत्त, तेसं बुद्धानं भगवन्तानं भ्रन्तरधानेन बुद्धानुबुद्धानं 
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सावकानं भ्रन्तरधानेन ये ते पच्छिमा सावका नानानामा नानागोत्ता 
नानाजच्चा नानाकुला पव्बजिता ते तं ब्रह्मचरियं चिरं दीघमद्धानं og । 
mwa खो, सारिपृत्त, हेतु श्रयं पच्चयो येन भगवतो च BHAT 
भगवतो च कोणागमनस्स भगवतो च कस्सपस्स ब्रह्मचरियं चिरद्वितिकं 
meta ति । 

२१. श्रथ खो भ्रायस्मा सारिपृत्तो उदायासना was उत्तरासङ्खं 
करित्वा येन भगवा तेनञ्जलि पणामेत्वा भगवन्तं एतदवोच — ““एतस्स, 
भगवा, कालो ! एतस्स, सुगत, कालो ! यं भगवा सावकानं सिक्खापदं 
पञ्च्नापेय्य', उदिसेय्य पातिमोक्खं, यथयिदं ब्रह्मचरियं safe 
aca चिरद्ितिक' ति । “श्रागमेहि त्वं, सारिपुत्त ! arate त्वं, सारिपुत्त। 
तथागतो व तत्थ कालं जानिस्सति । न ताव, सारिपृत्त, सत्था सावकानं 
सिक्खापदं पञ्चापेति उदहिसति पातिमोक्खं याव न इधेकच्चे प्रासवद्रानीया 
धम्मा सङ्घं पातुभवन्ति। यतो च खो, ahaa, इधेकच्चं भ्रासवद्रानीया 
धम्मा सङ्खं पातुभवन्ति, ग्रथ सत्था सावकानं सिक्खापदं पञ्व्नापेति 
उदिस्सति पातिमोक्लं तेसं येव श्रासवदुानीयानं धम्मानं पटिघाताय । न ताव, 
सारिपृत्त, इधेकच्चे श्रासवद्रानीया धम्मा TE पातुभवन्ति याव न सङ्घो 
Weed पत्तो होति । यतौ च खो, सारिपुत्त, सद्धखो रतञ्जुमहत्तं 
पत्तो होति श्रथ इधेकच्चे ग्रासवद्रानीया घम्मा ag पातुभवन्ति, 
श्रथ, सत्था सावकानं सिक्खापदं पञ्ञापेति उदिसति पातिमोक्खं 
तेसं येव श्रासवद्रानीयानं धम्मानं पटिघाताय । न ताव, सारिपृत्त, इधेकच्चे 
प्रासवद्रानीया धम्मा AE पातुभवन्तियाव न सङ्घो वेपुल्लमहत्तं पत्तो होति । 
यतो च खो, सारिपृत्त, सङ्खो वेपुललमहत्तं पत्तो होति, ग्रथ इधेकच्चे भ्रास- 
वद्ानीया धम्मा सङ्घं पातुभवन्ति, श्रथ सत्था सावकानं सिक्खापदं पञ्व्नापेति 
उदिसति पातिमोक्खं तेसं येव प्रासवद्ानीयानं धम्मानं पटिघाताय | न ताव, 
सारिपृत्त, इघेकच्चं अ्रासवदुानीया धम्मा सङ्घं पातुभवन्ति, यावन T_T 
लाभग्गमहत्तं पत्तो होति । यतो च खो, ahaa, सद्धो लाभग्गमहत्तं 
पत्तो होति, wa इधेकच्चे अ्रासवदानीया धम्मा सङ्खं पातुभवन्ति, 
ग्रथ सत्था सावकानं सिक्खापदं पञ््यापेति sfeafa पातिमोक्खं 
तेसं येव आरसवद्रानीयानं ara पटिघाताय । न ताव, सारिपुत्त, 
इधेकच्चे ्रासवदानीया धम्मा सङ्घो पातुभवन्ति, याव न सङ्खं बाहु- 
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warned Tl होति । यतो च खो, सारिपृत्त, सङ्घो बाहुसच्चमहत्तं 
पत्तो होति, प्रथ इधेकच्चे भ्रासवद्रानीया धम्मा सङ्खं पातुभवन्ति, श्रथ 
सत्था सावकानं सिक्खापदं पञ्ञ्यापेति' उदिसति पातिमोक्वं तेसं येव 
भ्रासवद्रानीयानं धम्मानं पटिघाताय । निरव्बुदो हि, सारिपृत्त, भिक्खु- 
सङ्घो निरादीनवो श्रपगतकाठकोः gat सारे पतिद्धितो । इमेसं हि, 
सारिपुत्त, wad भिक्खुसतानं यो पच्छिमको fara सो सोतापन्नो 
भ्रविनिपातधम्मो नियतो सम्बोधिपरायणो'' ति । 

२२. HT खो भगवा भ्रायस्मन्तं श्रानन्दं भ्रामन्तेसि — “ofa 
खो Tid, श्रानन्द, तथागतानं येहि निमन्तिता वस्सं वसन्ति, न ते ्रनप- 
लोकेत्वा जनपदचारिकं पक्कमन्ति । भ्रायामानन्द, वेरजञ्जं ब्राह्मणं म्रप- 
लोकेस्सामा"” ति । “एवं भन्ते" ति खो ्रायस्मा श्रानन्दो भगवतो पच्चस्सोसि । 
ग्रथ खो भगवा निवासेत्वा पत्तचीवरमादाय भ्रायस्मता श्रानन्देन पच्छासमणेन 
येन वेरञ्जस्स ब्राह्मणस्स निवेसनं तेनृपसङ्कमि; उपस _्गुमित्वा पञ्चत्ते 
प्रासने निसीदि । प्रथ खो वेरञ्जो ब्राह्मणो येन भगवा तेनुपसङ्कमि; 
उपस ्कुमित्वा भगवन्तं श्रभिवादेत्वा एकमन्तं निसीदि। एकमन्तं निसिन्नं 
खो वेरञ्जं ब्राह्मणं भगवा एतदवोच ~ “निमन्तितम्ह' तया, ब्राह्मण, 
वस्सं Teal, TMA तं, इच्छाम मयं जनपदचारिक पक्कमितुं" ति । 
“सच्चं, भो गोतम, निमन्तितत्थ मया aed वृत्था; ate च, यो देग्यधम्मो 
सोनदिन्नो।तंचखोनो ग्रसन्तं, नो पि ग्रदातुकम्यता, तं कुतेत्थ लब्भा 
बहुकिच्चा घरावासा बहुकरणीया | भ्रधिवासेतु मे भवं गोतमो स्वातनाय 
भन्तं सद्धि भिक्लुसङ्खेना'' ति । अ्रधिवासेसि भगवा ahaa । aa at 
भगवा वेरजञ्जं ब्राह्मणं धम्मिया कथाय सन्दस्सेत्वा समादपेत्वा समृत्तेजेत्वा 
सम्पहंसेत्वा उद्रायासना पक्कामि । श्रथ खो वेरञ्जो ब्राह्यणो तस्सा रत्तिया 
श्रस्चयेन सके निवेसने पणीतं खादनीयं * भोजनीयं पटियादापेत्वा भगवतो 

कालं ्रारोचापेसि — “कालो, भो गोतम, निदितं मत्तं" ति । 

२३. ग्रथ खो भगवा पुब्बण्हसमयं निवासेत्वा पत्तचीवरमादाय 
येन वेरञ्जस्स ब्राह्मणस्स निवेसनं तेनुपसङ्कमि; उपसङ्कुमित्वा isd 
gaa निसीदि सर्धि भिक्खुसङ्खन । प्रथ खो वेरञ्जो ब्राह्यणो बुद्धप्पमुखं 


१. पञ्ञ्यपेति - Ao । २. सापिपुत्तो - रो० । ३. ग्रपगतकालको - ato । ४. निम- 
न्तितम्हा - स्या० । ५. वस्संवृदा - म° । ६. श्रपलोकाम - रो० | ७-७. खादनियं मोजनियं - 


रो०। =. वुद्धपमुखं - सी ०, To | 
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भिक्खुस ङ्ख पणीतेन खादनीयेन भोजनीयेन सहत्था सन्तप्पेत्वा सम्पवारेत्वा 
भगवन्तं मृक्तावि श्रोनीतपत्तपाणि तिचीवरेन ग्रच्छादेसि, एकमेकं च भिक्खु 
एकमेकेन दुस्सयुगेन अ्रच्छादेसि | श्रथ खो भगवा वेरञ्जं ब्राह्मणं धम्मिया 
कथाय सन्दस्सेत्वा समादपेत्वा THAI सम्पहंसेत्वा उदायासना पक्कामि । 
5 श्रथ खो भगवा stood यथाभिरन्तं विहरित्वा भ्रनुपगम्म सोरेथ्यं सङ्कस्सं 
कण्णकज्जं येन पयागपतिद्वानं तेन्‌पसङ्कमि; उपस ङ्कमित्वा पयागपतिदाने 
ग ङ्गं नदि उत्तरित्वा येन बाराणसी तदवसरि । ग्रथ खो भगवा बाराणसियं 
यथाभिरन्तं विहरित्वा येन वेसाली तेन चारिकं पक्कामि । भ्रनुपुम्बेन 
चारिक चरमानो येन वेसाली तदवसरि | तत्र सुदं भगवा वेसालियं विहरति 
lo महावने कूटागारसालायं ति । 


१. पाराजिककण्डं 
§ १. पठमपाराजिक 
(मेथुनपटिसेवने) 

(१) सुदिन्नभिक्खुवत्थु 
१. तेन खो पन समयेन वेसालिया श्रविदुरे कलन्दगामो' नामः होति! । 
तत्थ सुदिन्नो नाम कलन्दपृत्तो afegar होति । श्रथ खो सुदिन्नो कलन्दपुत्तो 
सम्बहुलेहि सहायकेहि afe वेसालि भ्रगमासि केनचिदेव करणीयेन | तेन खो 
पन समयेन भगवा महतिया परिसाय परिवृतो धम्मं देसेन्तो निसिन्नो होति । 
med खो सुदिन्नो कलन्दपृत्तौ भगवन्तं महतिया परिसाय परिवृतं धम्मं 
देसेन्तं निसिन्चं । दिस्वानस्स एतदहोसि- “यच्रूनाहं पि धम्मं सुणेय्यं'' ति । 
ग्रथ खो सुदिन्नो कलन्दपुत्तो येन सा परिसा तेनुपसङ्कमि; उपस _्कमित्वा एक- 
मन्तं निसीदि | एकमन्तं निसिन्नस्स खो सुदिन्नस्स कलन्दपुत्तस्स एतदहोसि- 
“यथा यथा खो ग्रहं भगवता धम्मं देसितं श्राजानामि, नयिदं सुकरं amt 
waa एकन्तपरिपुण्णं एकन्तपरिसुद्धं सङ्कलिखितं ब्रह्मचरियं चरितुं; 
यन्नूनाहं केसमस्सुं श्रोहारेत्वा कासायानि वत्थानि श्रच्छादेत्वा भ्रगारस्मा 
ग्रनगारियं पन्बजेय्यं'' ति । अ्रथ खो सा परिसा भगवता घम्मिया कथाय 
सन्दस्सिता समादपिता समृत्तेजिता सम्पहंसिता उद्रायासना भगवन्तं म्रभि- 

वादेत्वा पदक्खिणं कत्वा पक्कामि । 

२. ग्रथ खो सुदिन्नो कलन्दपुत्तो ्रचिरवृद्िताय परिसाय येन भगवा 
तेनुपसङ्कमि; उपस ङ्कुमित्वा भगवन्तं श्रभिवादेत्वा एकमन्तं निसीदि । एक- 
मन्तं निसिन्नो खो सुदिन्नोध्कलन्दपुत्तो भगवन्तं एतदवोच - “यथा यथाहं , 
भन्ते, भगवता धम्मं देसितं भ्राजानामि, नयिदं सुकरं ant भ्रज््ञावसता 
` एकन्तपरिपुण्णं एकन्तपरिसुद्धं सङ्कलिखितं ब्रह्मचरियं चरितुं; sare, 
भन्ते, केसमस्सुं ्रोहारेत्वा कासायानि वत्थानि भ्रच्छादेत्वा ्रगारस्मा भ्रन- 
गारियं पव्बजितुं । पव्बाजेतु मं भगवा" ति । “श्रनुञ्व्यातोसि पन त्वं, सुदिन्न, 
मातापितूहि श्रगारस्मा भ्रनगारियं प्बज्जाया'' ति ? “न खो We, भन्ते, 


१. कलन्दकगामो ~ रो० । २. Blo पोत्थके afer ३. ्रत्थि - म० । ४. कलन्दक- ` 


पुत्तो- रो० । ५. अरहसा - ato, Blo । ६. यथा खो HE -सी° । 
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ग्रनुञ्जातो मातापितूहि भ्रगारस्मा भ्रनगारियं पन्बज्जाया" ति। नखो, 
सुदिन्न, तथागता श्रननुञ्जातं मातापितूहि पत्तं पन्बाजेन्ती"” ति। “सोह, 
भन्ते, तथा करिस्सामि यथा मं मातापितरो ग्रनुजानिस्सन्ति श्रगारस्मा 
ग्रनगारियं पव्बजञ्जाया' ति। 

३. aT खो सुदिन्नो कलन्दपृत्तो वेसालियं तं करणीयं तीरेत्वा येन 
कलन्दगामो येन मातापितरो तेनुपसङ्कमि; उपस ङ्कमित्वा मातापितरो एतद- 
वोच — “श्रम्मताता, यथा यथाहं भगवता धम्मं देसितं ्राजानामि, नयिदं 
सुकरं AML भ्रज्स्ावसता एकन्तपरिपुण्णं एकन्तपरिसुद्धं सङ्भलिखितं ब्रह्म- 
चरियं चरितुं; इच्छामहं केसमस्सुं ग्रोहारेत्वा कासायानि वत्थानि भ्रच्छादेत्वा 
श्रगारस्मा ग्रनगारियं Teas । अरनुजानाथ मं श्रगारस्मा श्रनगारियं पव्ब- 
ज्जाया"' ति । एवं वृत्ते सुदिन्नस्स कलन्दपुत्तस्स मातापितरो सुदिन्नं कलन्दपुत्तं 
एतदवोचुं - “त्वं alfa, तात सुदिन्न, भ्रम्हाकं एकपृत्तको पियो मनापो सुखे- 
चितो सुखपरिहतो ` । न त्वं, तात सुदिच्न, किञ्चि grace जानासि । मरणेन 
पि मयं ते श्रकामका विना भविस्साम, कि पन मयं तं जीवन्तं ्रनुजानिस्साम ` 
ग्रगारस्मा sofa पव्बज्जाया' ति । दुतियं पि खो सुदिन्नो कलन्दपृत्तो 
मातापितरो एतदवोच -“भ्रम्मताता, यथा यथाहं भगवता धम्मं देसितं 
भ्राजानामि, नयिदं सुकरं MMC ग्रज्ञावसता एकन्तपरिपुण्णं एकन्तपरिसुद्ध 
सङ्कलिखितं ब्रह्मचरियं चरितुं; इच्छामहं केसमस्सुं ग्रोहारेत्वा कासायानि 
वत्थानि ्रच्छादेत्वा श्रगारस्मा भ्रनगारियं पव्बजितुं । अ्रनुजानाथ मं भ्रगा- 
रस्मा अ्रनगारियं पन्बज्जाया"' ति । aft पि खो सुदिन्नस्स कलन्दपृत्तस्स 
मातापितरो सुदिन्नं erage एतदवोचं - “ca alfa, तात सुदिन्न, aera 
एकपुत्तको पियो मनापो सुखेधितो सुखपरिहतो । न त्वं, तात सुदिन्न, किञ्चि 
दुक्स्स जानासि । मरणेन पि मयं ते श्रकामका विना भविस्साम, कि पन 
मयं तं जीवन्तं भ्रनुजानिस्साम श्रगारस्मा श्रनगारियं पन्बज्जाया” ति | 
ततियं पि खो सुदिन्नो कलन्दपृत्तो मातापितरो एतदवोच -“श्रम्मताता, यथा 
यथाहं भगवता धम्मं देसितं श्राजानामि, नयिदं सुकरं amt भ्रज्छावसता 
एकन्तपरिपुण्णं एकन्तपरिसुद्धं सङ्खलिखितं ब्रह्मचरियं चरितुं; sang 
केसमस्सुं ग्रोहारेत्वा कासायानि वत्थानि ्रच्छादेत्वा अ्रगारस्मा प्रनगारियं 
पन्बजितुं । श्रनुजानाथ मं श्रगारस्मा अ्रनगारियं पब्बज्जाया'' ति । तत्ियं पि 
खो सुदिन्नस्स कलन्दपुत्तस्स मातापितरो grea कलन्दुत्तं एतदवोचुं ~ “^्वं 


१. अरम्मतात -सी०, स्या०, रो० । २. सुखपरिहटो - सी० । 
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खोसि, तात सुदिन्न, ग्रम्हाकं एकपुत्तको पियो मनापो सुखेधितो सुखपरिहतो | 
नत्वं, तात सृुदिन्न, किञ्चि दुक्खस्स जानासि। मरणेन पि मयंते 
ग्रकामका विना भविस्साम, किपन मयं तं जीवन्तं ग्रनुजानिस्सामं 
ग्रगारस्मा भ्रनगारियं पनव्बज्जाया"' ति | 

४. श्रथ खौ सुदिन्नो कलन्दपुत्तो - “न मं मातापितरो भ्रनुजानन्ति 
ग्रगारस्मा भ्रनगारियं पञ्बज्जाया'' ति, तत्थेव ग्रनन्तरहिताय भूमिया 
निपज्जि - इधेव मे मरणं भविस्सति geass वा ति। aa खो afeat 
कलन्दपुत्तो एकं पि भन्तं न भुञ्ज, द्रे पि भक्तानि न भृञ्जि, तीणिपि 
भक्तानि न भुल्जि, चत्तारि पि भक्तानि न भुञ्ज, पञ्च पि भक्तानि न 
भुल्जि, छं पि भक्तानि न भूञ्जि, सत्त पि मत्तानि न भुचल्जि। 

५. प्रथ खो सुदिन्नस्स कलन्दपृत्तस्स मातापितरो afer 
कलन्दपुत्तं एतदवोचुं - “त्वं alte, तात gies, ग्रम्हाकं एकपृत्तको 
पियो मनापो सूखेधितो सुखपरिहतो । न त्वं, तात युदिन्न, किञ्चि 
दुक्लस्स जानासि । मरणेन पि सयं ते staat विना भविस्साम, किं 
पन मयं तं जीवन्तं भ्रनुजानिस्साम अ्रगारस्मा ` श्रनगारियं पव्बज्जाय ? 
उद्रेहि, तात सुदिन्न, भुञ्ज च पिव च परिचारेहि च, भुञ्जन्तो पिवन्तौ 
परिचारेन्तो कामे परिभुञ्जन्तो पञ्चाति करोन्तो ग्रभिरमस्सु। नतं मयं 
म्रनुजानाम श्रगारस्मा waite पब्बज्जाया' ति | एवं वृत्ते सुदिन्नो 
कलन्दपृकत्तो तुण्डी ग्रहोसि। दुतियं पि at... do... ततियं पि खो 


सुदिन्नस्सं कलन्दपुत्तस्स मातापितरो सुदित्नं कलन्दपृत्तं एतदवोचूं — “त्वं ` 


सोसि, तात सुदिन्न, area एकपृत्तको पियो मनापो सुखेधितो सुख- 
परिहतो । न त्वं, तात सुदिन्न, किञ्चि दुक्खस्स जानासि । मरणेन पि मयं 
ते श्रकामका विना भविस्साम, कि पन मयं तं जीवन्तं श्रनृजानिस्साम 
म्रगारस्मा भ्रनगारियं पब्बज्जाय ! उद्रि, तात सुदिन्न, भुञ्जच पिवच 
परिचारेहि च, भुञ्जन्तो पिवन्तो परिचारेन्तो कामे परिभुञ्जन्तो 
पुञ्जानि करोन्तो ्रभिरमस्सु। न तं मयं भ्रनुजानाम भ्रगारस्मा अ्रनगारियं 
पव्बज्जाया'' ति । ततियं पि खो सुदिन्नो कलन्दपृत्तो तुण्डी अ्रहोसि। 

ग्रथ खो सुदिन्नस्स कलन्दपृत्तस्स सहायका येन सुदिच्नो 
कलन्दपृत्तो तेनृपस ङ्मिसु; उपसङ्कमित्वा ga कलबन्दपृत्तं waar - 
“त्वं alfa, सम्म युदिन्न, मातापितूनं एकपृत्तको पियो मनापो सुखेधितो 
सुखपरिहतो | न त्वं, सम्म ofan, किञ्चि दुक्खस्स जानासि । मरणेन पि 

 पाराजिकं - ३. 
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ते मातापितरो अकामका विना भविस्सन्ति, कि पन तं जीवन्तं At 
जानिस्सन्ति अ्रगारस्मा ग्रनगारियं पव्बजाय ! उद्रुहि, सम्म सुदिन्न, भुञ्ज 
च पिव च परिचारेहि च, भुञ्जन्तो पिवन्तो परिचारेन्तो कामे परिभुञ्जन्तो 
पुञ्जानि करोन्तो AMAT, TT मातापितरो श्रनुजानिस्सन्ति ्रगारस्मा 
santa पव्बज्जाया” ति | एवं वृत्ते, सुदिन्नो कलन्दपृत्तो तुण्ही ग्रहोसि । 
gfaa पि खो ... पे०... ततियं पि खो सुदिच्रस्स॒कलन्दपत्तस्स सहायका 
सुदिन्नं कलन्दपत्तं एतदवोचुं ~ “त्वं खोसि, सम्म॒सुदिन्च ... पे ०... ततियं 
पि खो सुदिन्नो कलन्दपुत्तो तुण्डी Heifer | 

६. ग्रथ खो GATT कलन्दपुत्तस्स सहायका येन सुदिन्नस्स कलन्द- 
पुत्तस्स मातापितरो dara gia; उपसङ्कमित्वा सुदिन्नस्स कलन्दपुत्तस्स 
मातापितरो एतदवोचुं ~ “श्म्मताता, एसो सुदत्रो अ्ननन्तरहिताय 
afer निषन्नो - इधेव मे मरणं भविस्सति पव्वज्जा वा! ति । सचे 
तुम्हे सुदिनं नानुजानिस्सथ श्रगारस्मा अ्रनगारियं पब्बज्जाय, तत्थेव मरणं 
श्रागमिस्सति | सचे पन तुम्हे ges श्रनुजानिस्सथ श्रगारस्मा ्रनगारियं 
पञ्ज्जाय, पव्बजितं पि नं ` दविखस्सथ । सचे gfeat नाभिरमिस्सति 
ञ्रगारस्मा श्रनगारियं पम्बज्जाय, का तस्स श्रञ्व्या गति भविस्सति, इधेव 
पच्चागमिस्सति । भ्ननुजानोथं सुदिन्नं भ्रगारस्मा अ्रनगारियं पब्बज्जाया " 
ति । “श्रनुजानाम, ताता, सुदिन्नं अ्रगारस्मा अ्रनगारियं पन्बज्जाया"' ति | 
ग्रथ खो सुदिन्नस्स कलन्दपुत्तस्स सहायका येन॒ सुदिन्नो कलन्दपुत्तो 
तेनुपसङ्कमिसु; उपसङ्खमित्वा fcr कलन्दपुत्तं एतदवोचु — “sete, 
am सुदिन्न, भ्रनुञ्जातोसि मातापितूहि area ग्रनगारियं 
पन्बज्जाया"' ति । 

७. श्रथ खो Baal कलन्दपुत्तो — “श्रनुजञ्जातोम्हि किर माता- 
पितूहि भ्रगारस्मा भ्रनगारियं पव्बज्जाया' ति, हद्रौ उदम्गो पाणिना 
गत्तानि परिपुञ्छन्तो वुदासि' । श्रथ खो सुदिन्नो कलन्दपुत्तो कतिपाहं बलं 
गाहेत्वा येन भगवा तेनुपस ङ्कुमि ; उपस ङ्कमित्वा भगवन्तं श्रभिवादेत्वा 
एकमन्तं निसीदि । एकमन्तं निसन्नो खो सुदित्नो कलन्दपुत्तो भगवन्तं 
एतदवोच — “्रनुञ्जातो ae, मन्ते, मातापितूहि भ्रगारस्मा प्रनगारियं 
पड्बज्जाय | पब्बाजेतु मं ara’ ति । wat खो सुदिन्नो कलन्दपुत्तो 

१. AFH तात — alo, Alo, to । २. हो पह - रो० । ३. age -सी० । ४. 
APPS - सी ०, स्या° । 
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भगवतो सन्तिके Tass, WaT उपसम्पदं | अ्रचिरूपसम्पन्नो च पनायस्मा 
सुदिन्नो एवरूपे धुतगुणे समादाय वत्तति, भ्रारञ्व्निको !होति पिण्डपातिको 
पंसुकूलिको सपदानचारिको, श्रञ्जतरं वज्जिगामं उपनिस्साय विहरति | 

तेन खो पन समयेन वज्जी दुन्भिक्वा होति द्वीहितिका सेतट्टिका 
सलाकावृत्ता, न सुकरा उञ्छेन पग्गहेन यापेतुं । श्रथखो भ्रायस्मतो 
सुदिन्नस्स एतदहोहि — “एतरहि खो वज्जी दुन्भिक्खा द्रीहितिका सेतद्भिका 
सलाकावृत्ता, न सुकरा उञ्छेन पग्गहेन यापेतुं । बहू खो पन मे वेसालियं' 
जातीः gt महदढधना महाभोगा पहूतजातरूपरजता पहृतवित्तूपकरणा 
पहूतधनधनज्ञा । यन्नूनाहं जातीः उपनिस्साय विहरेय्यं ! जाती 
मं निस्साय दानानि दस्सन्ति पृञ्ज्ानि करिस्सन्ति, भिक्खू च लाभं 
लच्छन्ति, ae च पिण्डकेन न किलमिस्सामी'' ति । श्रथ खो भ्रायस्मा 
सुदिन्नो सेनासनं संसामेत्वा पत्तचीवरमादाय येन वेसाली तेन पक्कामि । 
ग्रनुपुब्बेन* येन वेसाली तदवसरि । तत्र सुदं भ्रायस्मा सुदिन्नो वेसालियं 
विहरति महावने कूटागारसालाययं' । भ्रस्सोसुं खो प्रायस्मतो सुदित्नस्स 
जातका — “gfaat किर कलन्दपुत्तो वेसालि अनुप्पत्तो'' ति । ते भ्रायस्मतो 
fence सह्विमत्ते थालिपाके भत्ताभिहारं भ्रमि्रिसु | ्रथ खो श्रायस्मा 
सुदिन्नो ते सद्विमत्ते थालिपाके भिक्सूनं विस्सज्जेत्वां पुव्वण्टसमयं निवासेत्वा 
पत्तचीवरमादाय कलन्दगामं पिण्डाय पाविसि । कलन्दगामे सपदानं पिण्डाय 
चरमानो येन सकपितु निवेसनं तेनुपसङद्धमि | 

८. तेन खो पन समयेन भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स जातिदासी श्राभि- 
दोसिकं ged छडतुकामा होति । श्रथ खो mae gfeat तं 
जातिदासि एतदवोच - “सचे तं, भगिनि, छडइुनीयधम्मं, इध में पत्त 
afer’ ति । श्रथ खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स जातिदासी तं भ्राभिदोसिकं 
कुम्मासं ्रायस्मतो सुदिन्नस्स पत्ते आकिरन्ती हत्थानं च पादानं च 
सरस्स च निमित्तं ्रग्गहेसि । प्रथ खो श्रायस्मतो सृदिन्नस्स ातिदासी 
येनायस्मतो सुदिन्नस्स माता तेनुपसङ्कमि; उपसङ्कमित्वा प्रायस्मतो 
सुदिन्नस्स मातरं एतदवोच — “यग्घय्ये, जानेय्यासि, wa सुदिन्नो 
mara ति । “सचे, जे, त्वं" सच्चं भणसि, ग्रदासि तं करोमी'' ति । 





१. वेसालिया - ato । २. जातका -स्या० | ३. व्मातकानं - स्या० । ४. जातका 
पि-स्या० । ५. अनुपृन्बेन चारिकं चरमानो ~ स्या०। ६. सीं ° पोत्थके नत्थि । ७. यण्षेय्ये - 
Ho, रो०1 &. ao, Alo, Vo पौत्थकेसु नत्थि । 
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६. तेन खो पन समयेन ब्रायस्मा सुदिन्नो तं ग्राभिदोसिकं कुम्मासं 
ग्रञ्जतरं agua’ निस्साय परिभुञ्जति । पितापि खो भ्रायस्मतो 
सुदिन्नस्स कम्मन्ता आगच्छन्तो wea श्रायस्मन्तं fed तं प्राभिदोसिक 
gra भ्रञ्जतरं कुडमलं निस्साय परिभुञ्जन्तं । दिस्वान येनायस्मा 
सुदिन्नो तेनुपस _्मि; उपसङ्कमित्वा भ्रायस्मन्तं सुदिनं एतदवोच — “aka 
नाम, तात सुदिन्न, भ्राभिदोसिकं कुम्मासं परिभुल्जिस्ससि ! ननु नाम , 
तात सुदिन्न, सकं गेहं गन्तव्बं'" ति ? “श्रगमिम्ह' खो ते गहपति, गेहं । 
adie’ ्राभिदोसिको कुम्मासो ति । श्रथ खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स 
पिता ग्रायस्मतो सुदिन्नस्स बाहायं गहेत्वा भ्रायस्मन्तं सुदिन्नं एतदवोच - 
“एहि, तात सुदिन्न, घरं गमिस्सामा'' ति। aa खो श्रायस्मा सुदिन्नौ 
येन सकपितु निवेसनं aegis; उपसङ्कमित्वा jst श्रासने 
निसीदि । ग्रथ खो श्रायस्मतो सुदिन्नस्स पिता ग्रायस्मन्तं सुदिन्नं एतदवोच- 
“भुञ्ज, तात afar’ ति । “aa, गहपति, कतं में aon भत्तकिच्चं" 
fa “श्रधिवासेहि, तात afea, स्वातनाय wd” fai भ्रधिवासेसि 
सो श्रायस्मा सुदित्नो तुण्टीभवेन। ग्रथ खो भ्रायस्मा सुदिन्नो उद्ायासना 
पक्कामि । 

१०. अ्रथ खो श्रायस्मतो Aenea माता तस्सा रत्तिया भ्रच्चयेन 
हरितेन गोमयेन पठवि* ग्रोपुञ्जापेत्वा द्वे पुञ्जे कारापेसि ~ एक हिरञ्नस्स, 
एकं सुवण्णस्स | ताव Herat पुञ्जा Add, श्रोरतो feat पुरिसो पारतो | 
fod ofea न पस्सति; पारतो feat पुरिसो श्रोरती fod पुरिसं न पस्सति। 
ते asa किलज्जेहि पटिच्छादापेत्वा मच्छ भ्रासनं पञ््ापेत्वा तिरो 
करणीयं परिक्खिपित्वा' भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स पुराणदुतियिकं भ्रामन्तेसि — 
“aa हि, वधु, येन wag area gas सुदिन्नस्स पिया ` 
श्रहोसि मनापा तेन ग्रलङ्कारेन अ्रलङ्करा'' ति । “एवं,£ग्रय्ये" ति, खो. 
ग्रायस्मतो सुदिन्नस्स पुराणदुतियिका भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स मातुया 
पच्चस्सोसि ! : | 
११. ्रथखो भ्रायस्मा सुदिन्नो पृञ्बण्हससयं निवासेत्वा पत्तचीवर- | 
मादाय येन सकपितु निवेसनं तेनुपस ङ्कमि; उपस ङुमित्वा पञ्जत्ते mat | 


2 
4 
2 

छ 





१. कृट्रमूलं ~ म० । २. Slo पोत्थके नत्थि । ३. भ्रगमम्हा -स्या०, रोऽ । ४. तत्रायं ~ ` 
ato, to | ५. कुम्मासो मया लद्धो ति ~ स्या० । ६. तुष्हिमावेन ~ रो० । ७. पथवि - म० : 
to । ठ. परिविखपापेत्वा ~ स्या० । €. स्या०, To पोत्थकेसु नत्थि 
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निसीदि । प्रथ खो ्रायस्मतो सुदित्नस्स पिता येनायस्मा सुदिन्नो तेनु- 
Tela; उपस ्ुमित्वा ते पुञ्जे विवरापेत्वा graced सुदिन्नं एतदवोच- 
“इदं ते, तात सुदिन्न, मातु मत्तिकं इत्थिकाय ईत्थिधनं, ase पेत्तिकं ग्रञ्जं 
पितामहं । लन्भा, तात सुदिन्न, हीनायावत्तित्वा भोगा च ufSad पुञ्च्नानि 
च कातुं । एहि त्वं, तात सुदिन्न, हीनायावत्तित्वा भोगे च भुञ्जस्सु 
पूञ्ज्ानि च करोही'' ति । “ata, न उस्सहामि न विसहामि, ग्रभिरतो ग्रह्‌ 
ब्रह्मचरियं चरामी'" ति । दुतियं पि खो... Go ... ततियं पि खो अ्रायस्मतो 
सुदिन्नस्स पिता भ्रायस्मन्तं सुदिन्नं एतदवोच - “इदं ते, तात सुदिन्न, मातु 
मत्तिक, इत्थिकाय इत्थिधनं, wo पेत्तिक, aot पितामहं । arent, 
तात सुदित्न, हीनायावत्तित्वा भोगा च भुञ्जितुं पुञ्जानि च ard । एहि 
त्व, तात सुदिन्न, हीनायावत्तित्वा भोगे च aSueg gosta च wey’ 
ति। “वदेय्याम खो तं, गहपति, सचे त्वं नातिकडढेग्यासी'" ति । “वदेहि, 
तात afear’ fai तेन हि त्वं, गहपति, महन्ते महन्ते साणिपसिन्बके 
कारापेत्वा दहिरल्व्यसुवण्णस्स पुरापेत्वा सक्टेहि निब्बाहापेत्वा ase 


TH सोते भ्रोपातेहि'। तं किस्सटेतु ? यं हि ते, गहपति, भविस्सति ` 


ततोनिदानं भयं वा चछम्मितत्तं वा लोमहंसो वा भ्रारक्छो at al a a 
भविस्सती'" ति । एवं ad, ग्रायस्मतो सुदिच्नस्स पिता श्रनत्तमनो प्रहोसि - 
vay हि नाम पत्तो सुदिन्नो एवं वक्खती'" ति ! 

१२. अ्रथ खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स पिता भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स 
पुराणदुतियिकं mardi -“तेन हि, वधु, त्वं पिया च मनापा च । श्रप्पेव 
नाम पुत्तो सुदिन्नो ae पि वचनं करेय्या" ति! aa खो श्रायस्मतो 
सुदिच्नस्स पुराणदुतियिका श्रायस्मतो सुदिन्नस्स पादेसु गहेत्वा ्रायस्मन्तं 
सुदिन्नं एतदवोच - “कीदिसा नाम ता, भ्रय्यपुत्त, प्रच्छरायो यासं त्वं 
हेतु waste aay’ ति? “नखो ग्रहं, भगिनि, अ्रच्छरानं हेतु ब्रह्म- 
चरियं चरामी'“ ति प्रथ खो प्रायस्मतो सुदिन्नस्स पुराणदुतियिका - 
‘aaa मं wad सुदिन्नो भगिनिवादेन समुदाचरती'" ति, तत्थेव 
मुच्छिता पपता | 

ग्रथ खो भ्रायस्मा सुदिन्नो पितरं एतदवोच - “सचे, गहपति, 
भोजनं eased देथ, मा नो विहेठयित्था'' ति । “भुञ्ज, तात सुदिन्ना” 
ति श्रथ खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्म माता च पिता च ग्रायस्मन्तं सुदिन्न 


१. श्रोसादेहि ~ स्या०, ato; श्रोतारेहि - रो० । 
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पणीतेन खादनीयेन' भोजनीयेन' सहत्था सन्तप्पेसुं सम्पवारेसु | ग्रथ खो ` 


ग्रायस्मतो सुदिन्नस्स माता भ्रायस्मन्तं सुदिन्नं भृत्तावि भ्रोनीतपत्तपाणि 
एतदवोच - “इदं, तात सुदिन्न, कुलं WSs Hest महाभोगं पहूतजात- 
रूपरजतं पहूतवित्तृपकरणं पहूतधनधजञ्ञ्नं । लन्भा, तात ofan, 
हीनाया वत्तित्वा भोगा च भुञ्जत्‌, पुञ्व्यानि च कातुं। एहि त्वं, तात 
सुदिन्न, हीनायावत्तित्वा भोगे च ॒भुञ्जस्सु पुञ्व्यानि च HUT” ति । 
“seq, न उस्सहामि न विसहामि, म्रभिरतो ग्रह ब्रह्मचरियं चरामी'' ति। 
दुतियं पि खो ...पे०... ततियं पि खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स माता 
ग्रायस्मन्तं सुदिन्नं एतदवोच -"“इदं, तात सुदिन्न, कुलं Wes Hest महाभोगं 
पहूतजातरूपरजतं पहूतवित्तूपकरणं पहूतधनधज्जं | तेन हि, तात सुदिन्न, 
बीजक पि देहि - मा नो ्रपृत्तकं सापतेय्यं लिच्छवयो ` भ्रतिहरापेसु" ति । 
“एतं खो मे, wt, सक्का aid” ति । “कहं पन, तात सुदिन्न, एतरहि 
faecal” fa? “महावने, ara” ति । प्रथ खो भ्रायस्मा सुदिन्नो 


उदायासना पक्कामि । 
१३. ग्रथ खो AAG ¡ सुदिन्नस्स माता भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स 


पुराणदुतियिकं श्रामन्तेसि -“तन हि, वधु, यदा उतुनी ग्रहोसि, पुप्फं ते 
saa होति, wa मे प्रारोचेय्यासी ति । “एवं wea” ति खो भ्रायस्मतो 
सुदिन्नस्स पुराणदुतियिका अ्रायस्मतो सुदिन्नस्स मातुया पच्चस्सोसि । श्रथ 
खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स पुराणदुतियिका नचिरस्सेव उतुनी ग्रहोसि, 
पुप्फसा उप्पज्जि । श्रथ खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स पुराणदुतियिका 
प्रायस्मतो सुदिन्नस्स मातरं एतदवोच — “उतुनीम्ि, म्रय्ये, पुप्फं उप्पन्नं'' 
fai “तेन हि, वधु, येन श्रल्कारेन Baga पुत्तस्स॒युदिन्नस्स 
पिया भ्रहोसि मनापा तेन अ्रलङ्कारेन wag’ fe “एवं wey” ति 
खो आ्आायस्मतो सुदिन्नस्स पुराणदुतियिका आयस्मतो सुदिच्नस्स मातुया 
पच्चस्सोसि । ग्रथ खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स माता श्रायस्मतो सुदिन्नस्स 
पुराणदुतियिक mea येन महावनं येनायस्मा सुदिन्नो तेनुपस ङ्कमि; 
उपस ङ्कमित्वा भ्रायस्मन्तं सुदिन्नं एतदवोच ~ “ed, तात ॒सुदिन्न, कुलं 
ASS महदढनं महाभोगं पहूतजातरूपरजतं पहूतवित्तूपकरणं पहुतधनधञ्ज्ं | 
लन्भा, तात सुदिन्न, हीनायावत्तित्वा भोगा च भुञ्जितुं पुञ्व्यानि च 
amd । एहि त्वं, तात रुदिन्न, हीनायावत्तित्वा भोगे च भुञ्जस्पु 





१-१. खादनियेन भोजनियेन - रो०। २. लिच्छवियो ~ रो०; लिच्छविनो ~ स्या०। 
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पुञ्ञ्ानि च adel’ ति । “श्रम्म, न उस्सहामि न विसहामि, श्रभिरतो 
ग्रहं ब्रह्यचरियं चरामी"' ति । दुतियं पि खो... do... ततियं पि खो भ्राय- 
स्मतो सुदिन्नस्स माता भ्रायस्मन्तं सुदिन्नं एतदवोच - “इदं, तात सुदिन्न, 
कलं ASS महदढनं महाभोगं पहूतजातरूपरजतं पहृतवित्तूपकरणं पहूतधन- 
asst । तेन हि, तात सुदिन्न, बीजक पि देहि - मा नो aaa सापतेय्यं 
लिच्छवयो भ्रतिहरपेसुं" fa “एतं खोमे, ara, सक्का ag” fa, 
पुराणदुतियिकाय बाहायं गहेत्वा महावनं भ्रज्ज्ञोगाहेत्वा श्रपञ्जत्ते 
सिक्खापदे ग्रनादीनवदस्सो पुराणदुतियिकाय fared मेथुनं धम्मं 
ग्रभिविञ्व्नापेसि । सा तेन गन्भं गण्हि। भुम्मा देवा सदमनुस्सावेसुं - 
“निरव्बुदो वत, भो, भिक्लुस द्खो निरादीनवो; सुदिन्नेन कलन्दपृत्तेन 
म्रन्बुदं उप्पादितं, भ्रादीनवो उप्पादितो" ति। भुम्मानं देवानं ae सुत्वा 
चातुमहाराजिकाः देवा सदहमनुस्सावेसुं ... Go... तावतिसा देवा ... यामा 
देवा ... तुसिता देवा ... निम्मानरती* देवा .., परनिम्मितवसवत्ती' Zar... 
ब्रह्मकायिका देवा सदहुमनुस्सावेसुं ~ “निरब्बुदो वत, भो, भिक्खुसङ्खो 
निरादीनवो; सुदिन्नेन कलन्दपुक्तेन भ्रब्बुदं -उष्पादितं, श्रादीनवो उप्पादितो"" 
ति । इतिह तेन खणेन तेन मुहृत्तेन याव ब्रह्मलोका सदो प्रन्भूगच्छि' । 

ग्रथ खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स पुराणदुतियिका तस्स गन्भस्स 
परिपाकमन्वाय पत्तं विजायि । ग्रथ खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स सहायका 
तस्स दारकस्स "बीजको' ति नामं श्रकसु । श्रायस्मतो सुदिन्नस्स पुराण- 
दुतियिकाय बीजकमाता ति नामं ्रकसु । भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स बीजकपिता 
ति नामं aq । ते भ्रपरेन समयेन उभो अगारस्मा अ्रनगारियं पन्बजित्वा 
श्ररहत्तं सच्छाकसु | 

१४. रथ खो भ्रायस्मतो सुदिन्नस्स ्रहुदेव कुक्कुच्चं, ag विप्पटि- 
सारो - “श्रलाभा aa a, न वत मे लाभा! दुल्लद्धं aa a, न वत 
मे gag ! योहं एवं स्वाक्खाते धम्मविनये पन्बजित्वा नासक्खि यावजीवं 
परिपुण्णं परिसुद्धं ब्रह्मचरियं चरितुं" ति। सो तेनेव कुक्कुच्चेन तेन 
विप्पटिसारेन feat ्रहोसि लूखो दुब्बण्णो उप्पण्डुप्पण्ड्कजातो धमनि- 
सन्थतगत्तो Wasa लीनमनो seat दुम्मनो विप्पटिसारी पज्छायि। 
` ‡+ १५. श्रथ खो ्रायस्मतो सुदिन्नस्स सहायका भिक्खू भ्रायस्मन्तं 





१. श्रप्पञ्जयत्ते — सी ०, स्या०, To | २. चातुम्महा राजिका - flo, Ato । ३. निम्मान- 
रतिनो ~ सी ° । ४. परनिमित्तवसवत्तिनो - सी ° 1 x. भ्रन्मूगगचञ्छि - ato, स्या०, रो०। 
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सुदिन्नं एतदवोचु - “tet खो त्वं, भ्रावुसो सुदिन्न, वण्णवा श्रहोसि 
पीणिन्द्रियो पसन्नमुखवण्णो विप्पसन्नचविवण्णो'; सो दानि त्वं एतरहि किसो 
लूखो दुब्बण्णो उप्पण्डुप्पण्डकजातो धमनिसन्थतगत्तो भ्रन्तोमनो लीनमनो 
दुक्खी दुम्मनो विप्पटिसारी पञ्ज्ञायसि। sha a त्वं, भ्रावृसो सुदिन्न, 
ग्रनभिरतो ब्रह्मचरियं ae” ति? “नखो ag, भ्रावृसी, प्रनभिरतो 
agate चरामि । ग्रत्थि मे पापक्रम्मं कतं ; पुराणदुतियिकाय मेथुनो धम्मो 
पटिसेवितो ; तस्स aed, maa, ग्रहुदेव कूक्कुच्चं ae विप्पटिसारो - 
Waa Ad A, न ATH लाभा; दुल्लद्धं ATH, A वत मे सुलद्धं; योहं 
एवं स्वाक्खाते धम्मविनये पन्बजित्वा नासक्खिं यावजीवं परिपुण्णं 
परिसुद्ध ब्रह्मचरियं चरितुं” ति । “श्रलं हि ते, भ्रावुसो सुदिन्न, कुक्कूच्चाय 
aa विप्पटिसाराय यं त्वं एवं स्वाक्खाते धम्मविनये पव्बजित्वा न 
सक्खिस्ससि यावजीवं परिपृण्णं परिसुद्धं ब्रह्मचरियं चरितुं । ननु, भ्रावृसो 
भगवता अ्रनेकपरियायेन विरागाय धम्मो देसिती, नो सरागाय; विसंयोगाय 
धम्मो देसितो, नो संयोगाय; भ्रनुपादानाय धम्मो देसितो, नो सडउपादानाय | 
तत्थ नाम त्वं, waa, भगवता विरागाय धम्मे देसिते सरागाय चेतेस्ससि, 
विसंयोगाय धम्मे देसिते सयोमाय चेतेस्ससि, भ्रनुपादानाय धम्मे देसितं 
सउपादानाय चेतेस्ससि ! ` ननु, aaa, भगवता श्रनेकपरियायेन 
रागविरागाय धम्मो देसितो, मदनिम्मदनाय पिपासविनयाय श्रालय- 
समुग्घाताय वटृटुपच्छेदाय तण्ाक्छयायः विरागाय निरोधाय निब्बानाय धम्मो 
देसितो ! ननु, Waal, भगवता भ्रनेकपरियायेन कामानं पहानं WAT, 
कामसजञ्व्यानं Tess भ्रक्खाता, कामपिपासानं पटिविनयो श्रक्खातो, 
कामवितक्कानं समुग्बातो waa, कामपरिकाहानं' वृपसमो श्रक्खातो | 
नेत, WaT, ATA वा पसादाय, पसन्नानं वा भिय्योभावाय"। 
श्रथ ead, Waal, WIA चेव म्रप्पसादाय पसन्नानं च एकच्चानं 
ग्रञ्यथत्ताया” ति । 

ग्रथ खो ते fara प्रायस्मन्तं सुदिन्नं भ्रनेकपरियायेन विगरहित्वा 
भगवतो एंतमत्थं भ्रा रोचेसुं | 

(2) पठमपञ्ज्यत्ति 
१६. श्रथ खो भगवा एतस्मि निदाने एतस्मिं पकरणे भिक्खुसङ्खं 





१. विप्यसन्नद्यविवण्णो परियाद्राद्रो. = arte । २. तण्ह्क्वयाय - सी०, स्या०, tot ; 


३. कामपरिलाहानं — सी° । ४. wiatittrary — ato} 
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सच्चिपातापेत्वा प्रायस्मन्तं सुदिन्नं पटिपुच्छि - “सच्चं किर त्वं, सुदिन्न, 
पुराणदुतियिकाय मेथुनं धम्मं पटिसेवी'" ति ? “सच्चं, भगवा'' ति । विगरहि 
बुद्धो भगवा - 'श्रननुच्छविक', मोघपुरिस, अ्रननृलोमिकं ्रप्पटिरूपं 
ग्रस्सामणकं श्रकप्पियं अ्रकरणीयं | कथं हि नाम त्वं, मोधपुरिस, एवं स्वा- 
Fara धम्मविनये पन्बजित्वा न सक्खिस्ससि यावजीवं परिपुण्णं परिसुद्ध 
बरहमाचरियं afer ! ननु मया, मोधपुरिस, ग्रनेकपरियायेन विरागाय धम्मो 
दैसितो, नो सरागाय; विसंयोगाय धम्मो देसितो, नो संयोगायः; 
ग्रनुपादानाय धम्मो देसितो, नो सउपादानाय ! तत्थ नाम त्वं, मोघपुरिस, 
मया विरागाय धम्मे देसिते सरागाय चेतेस्ससि, विसंयोगाय धम्मे देसिते 
संयोगाय चेतेस्ससि, भ्रनुपादानाय धम्मे देसिते सउपादानाय चेतेस्ससि ! 
ननु मया, मोघपुरिस, ग्रनेकपरियायेन रागविरागाय धम्मो देसितो ! 
मदनिम्मदनाय पिपासविनयाय श्रालयसमुग्घाताय वदटुटुपच्छेदाय तण्ाक्छयाय' 
विरागाय निरोधाय निब्बानाय धम्मो देसितो ! ! ननु मया, मोघपुरिस, 
म्रनेकपरियायेन कामानं पहानं ग्रक्खातं, कामसज्व्नानं परिज्व्ना श्रक्वाता, 
कामपिपासानं पटिविनयो श्रक्वातो, कामवितक्कानं समुग्घातो प्रक्वातो, 
कामपरिद्ाहानं वृपसमो ग्रक्वातो ! वरं ते, मोघपुरिस, प्रासीविसस्स' 
घोरविसस्स मुखे श्र ङ्गजातं पक्छित्तं,. . नं , त्वेव aga APT 
aged wad । at a, मोधपुरिस, कण्ठसप्पस्स मुखे aed 
पक्खित्तं, न त्वेव मातुगामस्स AAI APA Wad वरं ते, 
मोघपुरिस, agregar आदित्ताय सम्पज्जलिताय सजोतिभूताय 
nem rad, न त्वेव मातुगामस्स श्रङ्गजाते aed wad | 
तं fea हेतु? ततोनिदानं fe, मोघपुरिस, मरणं वा निगच्छेय्य 
मरणमत्तं वा दुक्खं, न त्वेव तप्पच्चया कायस्स भेदा परं मरणा 
aaa दुग्गति विनिपातं निरयं उपपज्जेय्यः । इतोनिदानं च खो, मोधपुरिस, 
कायस्स भेदा परं मरणा श्रपायं दुम्गति विनिपातं निरयं उपपज्जेय्य | 
तत्थ नाम त्वं, मोघपुरिस, यं त्वं ्रसद्धम्मं गामधम्मं वसलधम्मं दुट्टुल्लं 
श्रोदकन्तिकं रहस्सं द्रयंदयसमापत्ति समापज्जिस्ससि, aga खो त्वं, 
मोघपुरिस, भ्रकुसलानं धम्मानं श्रादिकत्ता Geral नेतं, मोघपुरिस, 

१. पतिसेवी - ato; पटिसेवसी - स्या० । २. भ्रननुच्छवियं ~ ato, Yo । ३. aT 
तिरूपं - म० । ४. तण्टक्छयाय -सी०, Ho, Yo! ५- अआरासिविसस्प-म० । ६. 


सञ्जोतिभूताय -स्या० । ७. ५ 1 5. 43a — lo, स्या 
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ग्रप्पसन्नानं वा पसादाय, पसन्नानं वा भिय्योभावाय'; अथ ead, मोध- 
पुरिस, प्रप्पसन्नानं चेव ॒म्रप्पसादाय, पस्नन्नानं च॒ एकच्चानं भ्रञ्ज- 
gaat” ति | 

ग्रथ खो भगवा ्रायस्मन्तं सुदिनं ्रनेकपरियायेन विगरदहित्वा 
दुक्भरतायः दुप्पोसताय महिच्छताय श्रसन्तुद्िताय" सङ्गणिकाय कोसज्जस्स 
ग्रवण्णं भासित्वा अ्रनेकपरियायेन सुभरताय सुपोसताय' ग्रपिच्छस्स 
पन्तुदुस्स सल्लेखस्स धृतस्स पासादिकस्स ग्रपचयस्स* विरियारम्भस्स TT 
भासित्वा fared तदनुच्छविकं तदनुलोमिकं धम्मि कथं कत्वा faa 
ग्रामन्तेसि — “aa हि, भिक्खवे, भिक्लूनं सिक्ख पदं पञ्ज्ापेस्सामि दस 
परत्थवसे पटिच्च-सङ्घसुट्‌दृताय, AHH GN, दुम्मडकूनं पुम्गलानं निग्गहाय, 
पेसलानं भिक्खूनं फासुविहाराय, दिदरधम्मिकानं भ्रासवानं संवराय, 
सम्परायिकानं श्रासवानं पटिघाताय, भ्रप्पसन्नानं पसादाय, पसन्नानं 
भिय्योभावाय, सद्धम्मद्वितिया,  विनयानुग्गहाय । एवं च पन, भिक्खवे, इमं 
सिक्खापदं उदिसेय्याथ - 

“यो पन fara. मेभुनं ard पटिसेवे्य ,; -पाराजिको होति 
श्रसंवासो'' ति | 

एवल्चिदं भगवता fara सिक्लापदं पञ्चत्तं होति | 

(३) मक्कटीवत्थु 


¬ ¦ १७. तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो भिक्खु वेसालियं महावने 
मक्कटि श्रामिसेन उपलापेत्वा तस्सा aad धम्मं पटिसेवति । प्रथ खौ 


सो fara पुब्बण्हसमयं निवासेत्वा पत्तचीवरं श्रादाय वेसालि पिण्डाय 
पाविसि । तेन॒ खो पन समयेन सम्बहुला भिक्खू सेनासनचारिकं 
्राहिण्डन्ता येन तस्स भिक्लुनो विहारो तनुपसङ्कमिसु । प्रसा लो 
सा मक्कटी ते भिक्खू दूरतो व श्रागच्छन्ते । दिस्वान येन ते fare 
तेनुपसङ्गमि; उपस द्कमित्वा तेसं भिक्सूनं पुरतो कटि पि चालेसि oq 
पि चालेसि, कटि पि wifg, निमित्तं पि अ्रकासि। प्रथ खो तेसं 





१. मीय्योभावाय - सी० । २. अपसादाय - रो । ३. दुभरताय- सी° | 
४. श्रसन्तुदताय ~ स्या०। ५. सुप्प सताय - सी° । ६. श्रप्पच्चयस्स — Ale । ७. वीरियारम्मस्स - 
Ho । ८. पञ्जपेस्सामि - म०। &. पतिसेवेय्य - सी° | Yo. HEA - Ho, Wo | 
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भिक्लूनं एतदहोसि - “निस्संसयं खो सो भिक्खु इमिस्सा मक्कटिया 
मेथुनं धम्मं पटिसेवती'' ति i एकमन्तं निलीयिसु। प्रथ खो सो 
fara वेसालियं पिण्डाय चरित्वा पिण्डपातं ्रादाय पटिक्कमि । 

Qc. WT GT सा मक्कटी येन सो fara तेनुपसङ्कुमि। wa खो 
सो fara तं पिण्डपातं एकदेसं भुञ्जित्वा एकदेसं तस्सा मक्कटिया 
ग्रदासि | wa Gt at मक्कटी तं पिण्डपातं भुञ्जित्वा तस्स 
furan कटि श्रोहि। waa सो fara तस्सा मक्कटिया aad 
धम्मं पटिसेवति । saat ते fara तं fara एतदवोचु - “ननु, 
ग्रावुसो, भगवता सिक्वापदं पञ्जत्तं; किस्स त्वं, भ्रावृसो, मक्कटिया 
मेथुनं धम्मं पटिसेवसी'' ति ? “सच्चं, श्रावृसो, भगवता सिक्खापदं 
पञ्जत्तं; त च खो मनुस्सित्थिया, नो तिरच्छानगताया' ति । 
“ननु, श्रावुसो, तथेव तं होति । भ्रननुच्छविकं, श्रावुसो, ग्रननुलोमिकं 
ग्रप्पटिरूपं gears श्रकप्पियं भ्रकरणीयं । कथं हि नाम त्वं, 
ग्रावृसो, एवं स्वाक्खाते धम्मविनये- पव्बजित्वा न सक्खिस्ससि 
यावजीवं परिपुण्णं परिसुद्धं ब्रह्मचयियं चरितुं ! ननु, भ्रावुसो, 
भगवता ग्रनेकपरियायेन विरागाय. st. देसितो, नो सरागाय 
„..पे०...कामपरिाहानं वृपसमो wea ! नेतं, wget, भ्रप्पसन्नानं 
वा पसादाय पसन्नानं वा भिय्योभावाय । श्रथ स्वेतं, श्रावुसो, 
ग्रप्पसन्नानं चेव MTA, पसन्नानं च॒ एकच्चानं भ्रञ्व्वथत्ताया"' 
ति । श्रथखोते भिक्खू तं frat भ्रनेकपरियायेन विगरहित्वा 
भगवतो एतमत्थं AWA | 

(४) पठमानुपञ्ञ्यत्ति 

१६. श्रथ खो भगवा एतस्मि निदाने एतस्मि पकरणें 
भिक्खुस द्धं सन्तिपातापेत्वा तं fara पटिपुच्छि - “सच्चं किर त्वं, 
fara, मक्कटिया मेथुनं धम्मं पटिसेवी" ति ? “सच्चं, भगवा” ति । 
विगरहि बुद्धो भगवा ~ “श्रननुच्छविक, मोघपुरिस, ग्रननुलोमिक 
ग्रप्पटिरूपं भ्रस्सामणकं भ्रकप्पियं wae । कथं हि नाम त्वं, 
मोघपुरिस, एवं स्वाक्खाते धम्मविनये पव्बजित्वा न सक्खिस्ससि 





१. निसंसयं -म०। २. तं पिण्डं- रोऽ; ato Team नत्थि। ३. नं-सी०। ४. 
इमिस्सा मक्कटिया -स्या० । ५. अननुच्छवियं - सी०, Voi ६. प्रप्पतिरूपं - Alo, Fo | 
७. पटिसेवसी ~ स्या०; पतिसेवसी -सी० | 
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यावजीवं परिपुण्णं परिसुद्धं ब्रह्मचरियं चरितुं ! ननु मया, मोघपुरिस, 
ग्रनेकपरियायेन विरागाय धम्मो देसितो, नो axa... To... काम- 
परिक्राहानं ayant श्रक्वातो ! वरं ते, मोघपुरिस, प्रासीविसस्स 
घोरविसस्स मुखे aged wad, न त्वेव मक्कटिया apart 
aed पक्खित्तं । वरं ते, मोघपुरिस, कण्हुसप्पस्स मुखे 
aed पक्खित्तं, न त्वेव मक्कटिया wed ww 
qfrad । वरं ते, मोघपुरिस, agregar भ्रादित्ताय सम्पज्जलिताय 
सजोतिभूताय श्रद्धजातं पविखत्तं, न त्वेव मक्कट्या aged 
wend पक्छित्तं। तं fara हेतु ? ततोनिदानं हि, मोघपूरिस, 
मरणं वा निगच्छेय्य मरणमत्तं वा दुक्खं; न त्वेव तप्पच्चया कायस्स 
भेदा परं मरणा अ्रपायं दुर्गति विनिपातं निरयं उपपज्जेय्य । इतोनिदानं 
च खो, मोघपुरिस, कायस्सभेदा परं मरणा श्रपायं दुग्गति विनिपातं 
निरयं उपपज्जेय्य | तत्थ नाम त्वं, मोघपुरिस, यं त्वं ्रसद्धम्मं गामधम्मं 
वसलधम्मं दुटटुल्लं श्रोदकन्तिक रहस्सं द्रयंदयसमापत्ति समापज्जिरससि | 
नेतं, मोघपुरिस, श्रप्पसन्नानं वा पसादाय ...पे०... एवं च पन, fared, 
इमं सिक्खापदं उदिसेय्याथ.- 

“यो पन fara aaa धम्मं पटिसेवेय्य' प्रन्तमसो तिरच्छान- 
गताय पि, पाराजिको होति श्रसंवासो'' fa i 

एवच्चिदं भगवता भिक्खूनं सिक्खापदं पञ्ञत्तं होति । 

(५) वज्जिपत्तकवत्थु 

२०. तेन खो पन समयेन सम्बहुला वेसालिका वज्जिपुत्तका भिक्खू 
यावदत्थं मुल्जिसु, यावदत्थं सुपिसु, यावदत्थं नहायिसु` । यावदत्थं भृज्जित्वा 
यावदत्थं सुपित्वा यावदत्थं नहायित्वा श्रयोनिसो मनसिकरित्वाः fara 
ग्रपच्चक्खाय दुब्वल्यं भ्रनाविकत्वा मेथुनं धम्मं पटिसेविसु* । ते श्रपरेन 
समयेन जातिन्यसनेन' पि Ger भोगव्यसनेन' पि Ger रोगनव्यसनेन पि GET 
म्रायस्मन्तं आनन्दं उपस ङ्कुमित्वा एवं वदन्ति - “न मयं, भन्ते ्रानन्द, 
बुद्धगरहिनो न धम्मगरहिनो न सङ्कगरहिनो; ग्रत्तगरहिनो मयं, भन्ते श्रानन्द, 





१- पतिसेवेय्य - to । २. न्हापिसु - qo, रो०। ३. मनसि करित्वा -म०। 
४. पतिसेवियु - ate । ५. जातिव्यसनेन — सो०, रो०। ६-६. do पोत्थके afer 
७. वदेन्ति — ato, Blo, to} 
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ग्रनञ्जगरहिनो | मयमेवम्हा MAAK मयं श्रप्पपुञ्मा,ये मयं एवं स्वाक्खाते 
धम्मविनये पव्बजित्वा नासक्खिम्हा यावजीवं परिपुण्णं परिसुद्धं ब्रह्मचरियं 
चरितुं । इदानि चे पि' मयं, भन्ते श्रानन्द, लभेय्याम भगवतो सन्तिके 
पन्बज्जं लभेय्याम उपसम्पदं, इदानि पि मयं विपस्सका कुसलानं धम्मानं 
पुञ्बरत्तापररत्तं बोधिपक्खिकानं धम्मानं भावनानुयोगमनुयुत्ता विहरेय्याम । 
साधु, भन्ते ्रानन्द, भगवतो एतमलत्थं प्रा रोचेही" ति। “waaay” ति 
खो ्रायस्मा श्रानन्दो वेसालिकानं वज्जिपुत्तकानं पटिस्सुणित्वाः येन 
भगवा तेनुपसङ्कमि; उपस ङ्कुमित्वा भगवतो एतमत्थं श्रारोचेसि | 

“्रदानमेतं, Wad, श्रनवकासो यं तथागतो वज्जीनं वा 
वज्जिपृत्तकानं वा कारणा सावकानं पाराजिकं सिक्खापदं ISTH 
समूहनेय्या'' ति । 

(६) इतियानुपञ्जात्ति 

ग्रथ खो भगवा एतस्मि निदाने एतस्मि पकरणे धम्मि कथं कत्वा 
भिक्खू श्रामन्तेसि - “यो, Parag’, सिक्ं भ्रपच्चक्खाय दुन्बल्यं म्नना- 
विकत्वा मेथुनं धम्मं पटिसेवति सो प्रागतो न उपसम्पादेतव्बो; यो च खो, 
भिक्खवे, fared पच्चक्खाय दुब्बल्यं भ्राविकत्वा aad धम्मं पटिसेवति 
सो श्रागतो उपसम्पादेतव्बो । एवं च पन, fared, इमं सिक्खापदं 
उद्दिसेय्याथ ~ 

२१. “यो पन भिक्लु भिक्लूनं सिक्वासाजौवसमापन्नो fara 
ग्रपच्चक्खाथ दब्बल्यं अ्रनाविकत्वा aad धम्मं पटिसेवेय्य' श्रन्तमसो 
तिरच्छानगताय पि, पाराजिको होति श्रसंवासो' ति । 

(७) feast 

२२. यो पना ति यो यादिसो यथायुत्तो यथाजच्चो यथानामो 
यथागोत्तो यथासीलो यथाविहारी यथागोचरो थेरो वा नवो वा 
मज्मिमो वा । एसो वृच्चति यो पना' ति । 

faea fa भिक्खको ति fara, भिक्खाचरियं भ्रज्जूपगतो 
fa faa, भिन्नपटधरो ति भिक्लु, समजञ्जाय भिक्खु, पटिञ्च्ाय 


१. पिचे-स्या०! २ बोधिपक्वियानं - सी°। ३. पटिसुणित्वा ~ रो°; परिसुत्वा - 
ato) ४. पन भिक्छवे भिक्खु - ato, Yo; यो at भिक्छवे भिक्वु -स्या०। ५. अप्य 
स्वकवाय ~ स्था०, | ६. faraa भिक्खु ~ सी ०, स्या० । ७. पतिसेवेय्य - सी ० । =. ब्रज्जुपगतो - 
Ho | &€. सामञ्ञाय -स्या०, {रो० । 
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fara, एहि fara ति fara, तीहि सरणगमनेहि' उपसम्पन्नो ति 
fara, भद्रो भिक्खु, सारो fase, सेखो fara, ्रसेखो भिक्खु, सम- 
ग्गेन aga जत्तिचतुत्थेन कम्मेन Teta ठानारहेन उपसम्पन्नो ति 
fara तत्र य्वायं भिक्खु समग्गेन aga जत्तिचतुत्थेन कम्मेन aged 
ठानारहेन उपसम्पन्नो, श्रयं इमस्मिं aa प्रधिप्पेतो भिक्खू ति । 

सिक्ला ति तिस्सो farat — ग्रधिसीलसिक्खा, प्रधिचित्तसिक्खाः 
ग्रधिपञ्जासिक्खा । तत्र यायं अ्रधिसीलसिक्वा, श्रयं इमस्मिं भ्रत्थे भ्रधिप्पेता 
सिक्खा ति । 

साजीवं नाम यं भगवता पञ्जत्तं सिक्खापदं, एतं साजीवं नाम । 
तस्मि सिक्खति, तेन वृच्चति साजीवसमापन्नो ति | 

fara श्रपच्चक्खाय geacd श्रनाविकत्वा ति श्रत्थि, fara, 
दुब्बल्याविकम्मं चेव होति सिक्खा च श्रपच्चक्खाता; भ्रत्थि, fared, 
दुब्बल्याविकम्मं चेव होति सिक्खा च पच्चक्वाता | 

“कथं च, भिक्वे, ` दुज्बल्याविकम्मं aa होति सिक्लाच 
ग्रपच्चक्खाता | इध, fread, fara उक्कण्ठितो श्रनभिरतो साम्ना 


 चवितुकामो भिक्खुभावं श्रदीयमानो ` ह रायमानो जिगुच्छमानो गिहिभावं 


पत्थयमानो उपासकभावं पत्थयमानो श्रारामिकभावं पत्थयमानो साम- 
णेरभावं पत्थयमानो तित्थियभावं पत्थयमानो तित्थियसावकभावं पत्थय- 
मानो भ्रस्समणभावं पत्थयमानो म्रसक्यपुत्तियभावं पत्थयमानो — Tea? 
बुद्धं पच्चक्खेय्यं' ति वदति विञ्व्नापेति । एवं पि, fared, दुब्बल्या- 
विकम्मं चेव होति सिक्खा च अ्रपच्चक्खाता | 

‘saat पन उक्कण्ठितो ्रनभिरतो amass चवितुकामो 
भिक्खुभावं अ्रहीयमानो हरायमानो जिगुच्छमानो गिहिभावं पत्थयमानो 
.. पे° ... अ्रसक्यपुत्तियभावं पत्थयमानो - "यन्नूनाहं धम्मं पच्चक्खेय्यं' ति 
वदति विजञ्व्यापेति ... do... यन्नूनाहं TE... यन्नूनाहं fara... यन्नूनाहं 
विनयं ... यन्नूनाहं पातिमोक्लं ... यन्नूनाहं Gea... यन्नूनाहं उपज्ज्ञायं ... 
यन्नूनाहं Wate... यन्नूनाहं सदधि विहारिकं ... यन्नूनाहं भ्न्तेवासिकं ... 
यन्नूनाहं समानुपञ्ज्ञायक ... यन्नूनाहं समानाचरियकं यन्नूनाहं सब्रह्मचारि 
पच्चक्खेय्यं' ति वदति विञ्व्यापेति । ‘aad गिही ae’ ति वदति 
विज्ञापेति | थच्रूनाहं उपासको aed’ ति ... यन्नूनाहं ्रारामिको भ्रस्सं 





१. सरणागमनेहि -सी०। २. भद्रो ति भिक्खु ~ स्या०। 
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ति... "यन्नूनाहं सामणेरो wed’ fa... यन्नूनाहं तित्थियो ae’ fe... 
cane तित्थियसावको aed’ ति ... यन्नूनाहं अ्रस्समणो ae’ fe... 
"यन्नूनाहं श्रसव्यपुत्तियो aed’ ति वदति विजञ्व्यापेति । एवं पि, fara. 
दुञ्बल्याविकम्मं चेव होति सिक्खा च ्रपच्चक्खाता | 
२३. “saat पन उक्कण्ठितो श्रनभिरतो सामञ्जा चवितुकामो 
भिक्खुभावं श्रटीयमानो हरायमानो जिगुच्छमानो गिहिभावं पत्थयमानो 
Fo... श्रसक्यपुत्तियभावं पत्थयमानो - “यदि पनाहं बुद्धं पच्चक्खेय्यं' 
ति वदति विज्व्यापेति ...पे० ... यदि पनाह श्रसक्यपुत्तियो भ्रस्सं' ति 
वदति विज्व्यापेति ... To... Sg ag पच्चक्खेय्यं' ति वदति fasem- 
पेति ... पे० ... ag श्रसक्यपुत्तियो sed’ ति वदति विज्ञापेति 
०... eae बुद्धं Taree’ ति वदति विज्जापेति ...प०.. 
gare ्रसक्यपुत्तियो wed’ ति वदति विज्व्यापेति ~ to... ति 
मे बुद्धं पच्चक्खे्यं' ति वदति विज्ज्यापेति to ... होति मे श्रसक्य- 
पुत्तियो श्रस्सं' ति वदति विज्व्नापेति । एवं पि, fared, दुब्बल्याविकम्मं 
चेव होति सिक्खा च श्रपच्चक्ाता | 
२४. “aaa पन उक्कण्ठितो भ्रनभिरतो सामजञ्व्या चवितुकामो 
भिक्खुभावं श्रहरीयमानो हरायमानो जिगुच्छमानो गिहिभावं पत्थयमानो 
Fo ... ्रसक्यपुत्तियभावं RATATAT मातरं सरामी' ति वदति विजञ्ज्ा- 
पेति ... "पितरं सरामी' ति वदति विञ्च्ापेति ... भातरं सरामी' ति वदति 
विञ्व्यापेति ... भगिनि सरामी' ति वदति विञ्ज्नापेति ... पृत्त सरामी' ति 
वदति विज्ञापेति ... “धीतरं सरामी' ति वदति विञ्ञ्ापेति ... पजापति 
सरामी' ति वदति विञ्च्यापेति ... ल्नातके सरामी' ति वदति विञ्व्यापेति 
„.. fra सरामी' ति वदति विञ्व्नापेति... गामं सरामी' ति वदति 
विज्ञपेति ... निगमं सरामी' ति वदति विज्ञापेति... खेत्तं सरामी' 
ति वदति विञ्व्यापेति ... 'वत्थुं सरामि' ति वदति विज्जापेति ... "हिरञ्ञं 
सरामी' ति वदति विञ्जापेति ... सुवण्णं सरामी' ति वदति विञ्जा- 
पेति ... ‘fact सरामी' ति वदति विञ्व्यापेति ... 'ुब्बे हसितं लपितं 
कीछितं समनस्सरामी' ति वदति विञ्व्यापेति। एवं पि, भिक्खवे, दुब्ब- 
ल्याविकम्मं चेव होति सिक्खा च म्रपच्चक्खाता | 


२५. “श्रथवा पन उक्कण्ठितो भ्रनभिरतो सामञ्व्या चवितुकामो 





१. अ्रप्पच्चक्खाता -स्या० । २. AMZ -स्या०। ३. होतु ~ स्या° | 
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भिवखुभावं श्रहीयमानो हरायमानो जिगृच्छमानो गिहिभावं पत्थयमानो | 
... म्रसक्यपुत्तियभावं पत्थयमानो - माता मे प्रत्थि, सा मया 


Gasca’ ति वदति विज्ञापेति... पिता मे wie, सो मया 
पोसेतव्बो' ति वदति विञ्जापेति ... "माता मे ्रत्थि, सो मया पोसेतन्बो' 
ति वदति विज्ञापेति .. (भगिनी मे afer, सा मया पोसेतव्बा' ति वदति 
विज््यापेति ... पत्तो मे श्रत्थि, सो मया पोसेतव्बो' ति वदति विञ्जापेति 
.. श्वीता मे afes, सा मया पोसेतब्बा' ति वदति विज्ञापेति ... पजापति 
मे श्रत्थि, सा मया पोसेतव्वा' ति वदति विञ्ञ्यापंति ... ‘omar 
मे afer, ते मया पोसेतन्बा' ति वदति विञ्व्यापेति...मित्तामे afer, तें 
मया पोसेतव्बा' ति वदति विञ्व्ापेति। एवं पि, भिक्खवे, दुब्बल्या- 
विकम्मं चेव होति सिक्खा च अ्रपच्चक्खाता। 

२६. “श्रथवा पन उक्कण्ठितो श्रनभिरतो सामञ्जा चवितुकामो 
भिक्खुभावं अ्रहरीयमानो हरायमानो जिगुच्छमानो गिहिभावं पत्थयमानो 
... पे ०... ्रसक्यपुत्तियभावं पत्थयमानो - माता मे Aer, सा मं पोसेस्सती' 
ति वदति विज्जापेति...पिता मे श्रत्थि, सोमं पोसेस्सती' ति वदति 
विज्ञापेति... भाता मे अ्रत्थि, सो मं पोसेस्सती' ति वदति विञ्ज्नापेति 
. भगिनी मे afer, सा मं पोसेस्सती' ति वदति विञ्व्यापेति... पत्तो 
मे श्रत्थि, सो मं पोसेस्सती' ति वदति विच्च्नापेति... धीता मे ate, 
सा मं पोसेस्सती' ति वदति विज्ञापेति ... पजापति मे aka, a मं 
पोसेस्सती' ति वदति विजञ्व्यापेति ...लनातका में श्रत्थि, ते मं 
पोसेस्सन्ती' ति वदति विज्ञापेति ... मित्ता मे ब्रत्थि, तं मं पोसेस्सन्ती' 
ति वदति विचञ्व्यापेति...गामोमे af, तेनाहं जीविस्सामी'ति 
वदति विञ्व्यापेति ... निगमो मे afer, तेनाहं जीविस्सामी' ति वदति 
विज्व्यापेति ... खेत्तं a aa, तेनाहं जीविस्सामी' ति वदति विजञ्जापेति 
... "वत्थु मे aha, तेनाहं जीविस्सामी' ति वदति विज्ञापेति ... 'हिरञ्जं 
मे afer, तेनाहं जीविस्सामी' ति वदति विञ्व्नापेति ... सुवण्णं मे ata, 
तेनाहं जी विस्सामी' ति वदति विजञ्ापेति ... ‘fad a afer, तेनाहं 
जीविस्सामी' ति वदति विज्व्नापेति i एवं पि, भिक्वे, दुब्बल्याविकम्मं 
चेव होति सिक्खा च ्रपच्चक्खाता | 

२७. “्रथवा पन उक्कण्ठितो ्रनभिरतो सामञ्व्ना चवितुकामो 





१. पजापती -स्या०, Uo । २. तेनपाह्‌ - स्या०, रो०। 
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भिक्खुभावं श्रदरीयमानो हरायमानो जिगृच्छमानो गिदहिभावं पत्थयमानो 
Go .. श्रसक्यपुकत्तियभावं पत्थयमानो ‘gear’ ति वदति विञ्जापेति ... 
‘q सुकर' ति वदति विञ्जापेति ... दुच्चरं' fa वदति विज्जापेति ... 
न gat ति वदति विञ्व्नापेति ... न उस्सहामी' ति वदति विज्ञापेति 
न विसहामी' ति वदति विजञ्व्यापेति न रमामी' ति वदति 
विञ्ञ्नापेति ... नाभिरमामी' ति वदति विज्जापेति । एवंपि खो, 
भिक्लवे, दुब्बल्याविकम्मं चेव होति सिक्खा च श्रपच्चक्खाता | 
२८. “कथं च, Parad, दुब्बल्याविकम्मं चेव होति सिक्लाच 
पच्चक्खाता ? इध, भिक्खवे, fara उक्कण्ठितो ग्रनभिरतो सामज्व्ना 
चवितुकामो भिक्खुभावं श्रटरीयमानो हरायमानो जिगुच्छमानो गिहिभावं 
पत्थयमानो ... पे ०... म्रसक्यपुत्तियभावं पत्थयमानो — बुद्धं पच्चक्ामी' ति 
वदति विज्ञापेति । एवं पि, भिक्खवे, दुव्बल्याविकम्मं चेव होति 
सिक्खा च पच्चक्खाता | 
‘sya पन उक्कण्ठितो अरनभिरतो सामञ्जा चवितुकामो 
भिक्खुभावं श्रटरीयमानो हरायमानो जिगृच्छमानो गिहिभावं पत्थयमानो 
० ... श्रसक्यपुत्तियभावं पत्थयमानो ~ धम्मं पच्चक्वामी' ति वदति 
विजञ्च्यापेति ... सङ्खं पच्चक्खामी' fa वदति विज्व्यापेति `. fare 
पच्चक्खामी' ति वदति विज्ञापेति - विनयं पच्चक्खामी' ति वदति 
विजञ्व्यापेति ... 'पातिमोक्खं पच्चक्खामी' ति वदति विञ्जापेति ` ‘sea 
पच्चक्खामी' ति वदति विजञ्व्ापेति ... 'उपज्ज्ञायं पच्चक्खामी' ति वदति 
विञ्व्नापेति ~ श्राचरियं पच्चक्खामी' ति वदति विज्च्ापेति -.- 'सद्धि- 
विहारिकं पच्चक्खामी' ति वदति विञ्जापेति ... भ्रन्तेवासिकं पच्चक्ामी' 
ति वदति विञ्व्नापेति ... समानुपञ्ज्ञायकं पच्चक्खामी' ति वदति विजञ्जा- 
पेति ... समानाचरियक पच्चक्खामी' ति वदति विज्ज्ापेति ... सब्रह्मचारि 
पच्चक्खामी' ति वदति विज्नापेति ... गिही fa a ard)’ ति वदति 
विजञ्जापेति ... “उपासको ति मं धारेही' ति वदति विञ्जापेति ... श्रारा- 
मिकोतिमं arte)’ fa वदति विज्ञापेति ... सामणेरो ति मं घारेही'ति 
वदति विज्जापेति ... 'तित्थियो fa मं धारेही' ति वदति विजञ्जापेति ... 
तित्थियसावको ति मं धारेही' ति वदति विञ्व्नापेति ... श्रस्समणो' ति मं 
धारेही' ति वदति विञ्ञ्यापेति ... श्रसक्यपुत्तियो ति मं धारेही' ति वदति 
पाराजिक-५. 
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विञ्ञ्यापेति । एवं पि, भिक्छवे, दुब्बल्याविकम्मं चैव होति सिक्ला च | 


पच्चक्खाता | 
२९. (श्रथवा पन उक्कण्ठितो ग्रनभिरतो सामञ्व्या चवितुकामो 
भिक्लुभावं श्रटीयमानो हरायमानो जिगुच्छमानो गिहिभावं पत्थयमानो 
Go ... ्रसक्यपुत्तियभावं पत्थयमानो — रलं मे बुद्धेना' ति वदति विञ्जा- 
वेति ...पे०... Hat मे सत्रह्मचारीही' ति वदति विज्ञापेति । एवं 
8 ग्रथवा पन किन्न मे बद्धेनाः ति वदति विजञ्जा- 
वेति ... to... fea मे सब्रह्मचारीही' ति वदति विञ्व्यापेति 
quent agar’ ति वदति विञ्व्यापेति ... do... "न ममत्थो सब्रह्मचारीही 
ति वदति विज्चापेति ... सुमृत्ताहं aaa’ ति वदति विज्व्ापेति ..पे०.. 
सुमुत्ताहं areata!’ ति वदति fasondfa । एवं पि, भिक्खवे, 
दुब्बल्याविकम्मं चेव होति सिक्खा च पच्चक्खाता | 
३०. “यानि वा॒पनजञ्व्यानिपि aka बुदढधवेवचनानि वा धम्म 
वेवचनानि वा सङ्कवेवचनानि ` वा_सिक्खावेवचनानि वा विनयवेवचनानि 
वा पातिमोक्ववेवचनानि वा उदहेसवेवचनानि वा उपज्ज्ञायवेवचनानि वा 
ग्राचरियवेवचनानि वा सद्धिविहारिकवेवचनानि वा भ्नन्तेवासिकवेवचनानि 
वा समानपञ्ज्ञायकवेवचनानि वा समानाचरियकवेवचनानि वा सब्रह्म 
चारिवेवचनानि वा गिदहिवेवचनानि वा उपासकवेवचनानि वा भ्रारामिक- 
वेवचनानि वा सामणेरवेवचनानि वा तित्थियवेवचनानि वा तित्थियसावक- 
वेवचनानि वा श्रस्समणवेवचनानि वा ्रसक्यपुत्तियवेवचनानि वा, तेहि 
arate तेहि लिङ्खेहि तेहि निमित्तेहि वदति विञ्व्नापेति । एवं fa’ खो, 
fused, दुब्बल्याविकम्मं चेव होति सिक्खा च पच्चक्खाता | 
३१. “कथं च, fared, श्रपच्चक्खाता होति सिक्वा ? इध, 
भिक्लवेः, येहि arate येहि fasta येहि निमित्तेहि सिक्ला पच्चक्लाता 
होति तेहि श्राकारेहि तेहि लि ङ्खंहि तेहि निमित्तेहि उम्मत्तको fara 
पच्चक्ाति, श्रपच्चक्लाता होति सिक्खा । उम्मत्तकस्स सन्तिके fara 
पच्चक्खाति, श्रपच्चक्खाता होति सिक्खा । खित्तचित्तो सिक्खं पच्चक्खाति, 


ग्रपच्चक्खाता होति सिक्खा। वित्तचित्तस्स सन्तिके सिक्खं पच्चक्खाति, ¦ 


। 
7 


ग्रपच्चक्खाता होति farear । वेदनटो' सिक्वं पच्चक्खाति, भ्रपच्चक्ाता 





Fol 


१. सी०, Vo, Ho पोत्यकेसु afer । २. fares भिक्खुना -स्या० i ३. Aaa 
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होति सिक्खा । danger सन्तिके सिक्खं पच्चक्खाति, ्रपच्चक्वाता 
होति सिक्खा । देवताय सन्तिके fare पच्चक्खाति, ग्रपच्चक्खाता होति 
सिक्ला | तिरच्छानगतस्स सन्तिके सिक्खं पच्चक्खाति, अ्रपच्चक्ाता होति 
सिक्ला । भ्ररियकेन मिलक्वकस्स' सन्तिके सिक्खं पच्चक्खाति, सो 
च न॒ पटिविजानाति, ग्रपच्चक्खाता होति सिक्वा । मिलक्खकेन 
भ्ररियकस्स सन्तिके fare पच्चक्खाति, सो च न पटिविजानाति, श्रपच्च- 
Faia होति सिक्खा । afta श्ररियकस्स सन्तिके सिक्वं पच्चक्खाति, 
सो च न पटिविजानाति, ग्रपच्चवखाता होति सिक्खा । मिलक्खकेन 
मिलक्खकस्स सन्तिके सिक्ं पच्चक्वाति, सो च न पटिविजानाति, 
ग्रपच्चक्लाता होति सिक्वा । दवाय feed पच्चक्खाति, अ्रपच्चक्खाता 
होति सिक्खा । रवाय fara पच्चक्खाति, ग्रपच्चक्खाता होति सिक्वा । 
प्रसावेतुकामो सावेति, areata होति सिक्खा । सावेतुकामो न 
सावेति, श्रपच्चक्खाता होति सिक्ा । भ्रविञ्ुस्स सावेति, ग्रपच्चक्खाता 
होति सिक्ला । विज्जुस्स न सावेति, श्रपच्चक्वाता होति सिक्खा । सन्बसो 
वा पन न सावेति, areata होति सिक्वा । एवं खो, भिक्खवे, 
श्रपच्चक्खाता होति सिक्खा” । 

३२. मेथुनधम्मो नाम यो सो अ्रसद्धम्मो गामधम्मो वसलधम्मो 
दुट्‌ुल्लं ्रोदकन्तिकं रहस्सं दवयंद्ययसमापत्ति, एसो मेथुनधम्मो नाम । 

पटिसेवति" नाम यो निमित्तेन निमित्तं agenda श्रङ्कजातं 
म्रन्तमसो तिलफलमत्तं पि पवेसेति, एसो पटिसेवति नाम । 

mare तिरच्छानगताय पौ ति तिरच्छानगतित्थिया पि मेथुनं 
धम्मं पटिसेवित्वा ्रस्समणो* होति अ्रसक्यपुत्तियो, Gia मनुस्सित्थिया । 
तेन वुच्चति ~ श्रन्तमसो तिरच्छानगताय पी" far 

पाराजिको होती ति सेय्यथापि नाम पुरिसो सीसच्छिन्नो seat 
तेन सरी रबन्धनेन जीवितुं, एवमेव frre मेथुनं धम्मं पटिसेवित्वा अ्रस्समणो 
होति श्रसक्यपुत्तियो । तेन वुच्चति - "ाराजिको होती' ति । 

श्रसंवासो ति संवासो नाम एककम्मं एकुहेसो समसिक्वताः - 
एसो संवासो नाम । सो तेन सदधि नत्थि । तेन वुच्चति - श्रसंवासोः 
ति। 


१. मिलक्वस्स -म० ; मिलक्खकस्स - रो० । २. चे -स्या० । ३. श्ररियस्स - म०। ४ 
पतिसेवति ~ सी०। ५. श्रसमणो ~ रो० | ६. समसिक्खाता ~ सी ° | 


20 


25 


8. 34 
R. 28 


B. 35 


20 


25 


३६ पाराजिकं [ १९.३३ 


३३. तिस्सो इत्थियो - मनुस्सित्थी, भ्रमनुस्सित्थी, तिरच्छान- 
गतित्थी । तयो उभतोव्यञ्जनका' - मनुस्सुभतोव्यञ्जनको, प्रमनुस्सृभतो- 
व्यञ्जनको, तिरच्छानगतुभतोव्यञ्जनको । तयो पण्डका — मनुस्सपण्डको, 
ग्रमनुस्सपण्डको, तिरच्छानगतपण्डको | तयो पुरिसा ~ मनुस्सपुरिसौो, 
ग्रमनुस्सपुरिसो, तिरच्छानगतपुरिसो । 

मनुस्सित्थिया तयो मग्गे मेथुनं धम्मं पटिसेवन्तस्स arate पारा- 
जिकस्स - वच्चमग्गे, पस्सावमग्गे, मुखे । भ्रमनुस्सित्थिया ... पे . 
तिरच्छानगतित्थिया तयो मग्गे मेथुनं धम्मं पटिसेवन्तस्स श्रापत्ति 
पाराजिकस्स — वच्चमग्गे, पस्सावमग्गे, मुखे । मनृस्सुभतोव्यञ्जनकस्स ... 
ग्रमनुस्सुभतोग्यञ्जनकस्स ... तिरच्छानगतुभतोव्यज्जनकस्स तयो मग्गे 
aaa धम्मं पटिसेवन्तस्स भ्रापत्ति पाराजिकस्स — वच्चमग्गे, पस्सावमग्गे, 
मुखे । मनुस्सपण्डकस्स द्रे मग्गे aya धम्मं पटिसेवन्तस्स Bafa पारा- 
जिकस्स — वच्चमगगे, मुखे । श्रमनुस्सपण्डकस्स ... तिरच्छानगतपण्डकस्स ... 
मनृस्सपुरिसस्स ... भ्रमनुस्सपुरिसस्स ... तिरच्छानगतपरिसस्स द्रे मग्गे 
मेथुनं धम्मं पटिसेवन्तस्स श्रापत्ति वाराजिकस्स - वच्चमग्गे, मुखे | 

३४. भिक्खुस्स  सेवनचित्तं ' उपद्िते मनुस्सित्थिया वच्चमग्गं 
ema पवेसेन्तस्स प्राप्ति पाराजिकस्स । भिक्खुस्स सेवनचित्तं उपद्विते 
मनुस्सित्थिया पर्सावमग्गं...मुखं MSTA पवेसेन्तस्स Brahe पाराजिकस्स । 
भिक्खुस्स सेवनचित्तं उपद्िते भ्रमनुस्सित्थिया ... तिरच्छानगतित्थिया 
... मनुस्सुभतोग्यञ्जनकस्स ... ग्रमनुस्सुभतोव्यञ्जनकस्स ... तिरच्छान- 
गतुभतोब्यञ्जनकस्स .. वच्चमग्गं॒पस्सावमम्गं मुखं प्रङ्गजातं पवेसेन्तस्स 
म्रापत्ति पाराजिकस्स । भिक्खुस्स सेवनचित्तं उपद्धिते मनुस्सपण्डकस्स 
वच्चमग्गं मुखं ्रद्धजातं पवेसेन्तस्स aha पाराजिकस्स । भिक्लुस्स 
सेवनचित्तं उपद्िते ्रमनुस्सपण्डकस्स ... तिरच्छानगतपण्डकस्स ... 
मनुस्सपुरिसस्स ... ्रमनुस्सपुरिसस्स ... तिरच्छानगतपुरिसस्स वच्चमग्गं मुखं 
ग्र ङ्गजातं पवेसेन्तस्स भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

३५. भिक्खुपच्चत्थिका मनुस्सित्थिं भिक्खुस्स सन्तिके भ्रानेत्वा 
वच्चमग्गेन श्रङ्खजातं ग्रभिनिसीदेन्ति । सो चं पवेसनं सादियति, पिदरं 
सादियति, fed सादियति, उद्धरणं सादियति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 


भिक्खुपच्चत्थिका मनुस्सित्थि भिक्खुस्स सन्तिके oder वच्चमग्गेन 
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aged भ्रभिनिसीदन्ति । सो a पवेसनं न सादियति, पविद्रुं सादियति, 
fad सादियति, उद्धरणं सादियति, ्रापत्ति पाराजिकस्स । भिक्खुपच्च- 
त्थिका मनुस्सित्थिं भिव्खुस्स सन्तिके ब्रानेत्वा वच्चमग्गेन प्रङ्खजातं 
प्रभिनिसीदेन्ति। सो चे पवेसनं न सादियति, पविद्ुं न सादियति, fod 
सादियति, उद्धरणं सादियति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । भिक्लुपच्चत्थिका 
मनुस्सित्थिं भिक्खुस्स सन्तिके भ्रानेत्वा वच्चमग्गेन aod म्रभिनिसीदेन्ति । 
सो चे पवेसनं न सादियति, पविट्ं न सादियति, fed न सादियति, 
उद्धरणं सादियति आ्रापत्ति पाराजिकस्स । भिक्खुपच्चत्थिका मनुस्सित्थिं 
भिक्खुस्स सन्तिके भ्रानेत्वा वच्चमग्गेन श्रङ्कजातं श्रभिनिसीदेन्ति। सोचें 
पवेसनं न सादियति, पविद्रं न॒सादियति, fed a सादिति, उद्धरणंन 
सादियति, अ्रनापत्ति । 

भिक्ख॒पच्चत्थिका मनुस्सित्थिं भिक्खुस्स सन्तिके श्रानेत्वा 
पस्सावमग्गेन ... मुखेन श्रद्ध जातं भ्रभिनिसीदेन्ति । सो चे पवेसनं सादियति 
qfag सादियति, ठितं सादियति, उद्धरणं सादियति, ्रापत्ति पाराजिकस्स 

प०...न सादियति, भ्रनापत्ति । 

३६. भिक्लुपच्चत्थिका मनुस्सित्थिं जागरन्ति... सुत्तं ... मत्तं ... 
उम्मत्तं ... पमत्तं ... मतं ्रक्खायितं :.. मतं ` येभूय्येन भ्रक्वायितं ' ... Fo 
arate पाराजिकस्स । मतं येभुय्येन खायितं भिक्खुस्स सन्तिके भ्रानेत्वा 
वच्चमग्गेन ... पस्सावमग्गेन -.. मृखेन oad श्रभिनिसीदेन्ति। सोचें 
पवेसनं सादियति, पविदरं सादियति, fod सादियति, उद्धरणं सादियति, 
arate थुल्लच्चयस्स ... To... न सादियति, म्रनापत्ति । 

भिक्खुपच्चत्थिका भ्रमनुस्सित्थिं .. पे० ... तिरच्छानगतित्थिं ... 
मनस्सुभतोव्यञ्जनकं ... ग्रमनुस्सुभतोव्यञ्जनक ... तिरच्छानगतुभतोग्यञ्ज- 
नकं भिक्लुस्स सन्तिके भ्रानेत्वा वच्चमग्गेन ... पस्सावमग्गेन ... मुखेन 
agar अ्रभिनिसीदेन्ति। सो चे पवेसनं सादियति, पविद्ं सादियति, 
fad सादियति, उद्धरणं सादियति, anata पाराजिकस्स पेऽ... न 
सादियति, ग्रनापत्ति । 

भिक्ुपच्चत्थिका तिरच्छानगतुभतोब्यञ्जनकं जागरन्तं .. Ta ~. 
मत्तं ... उम्मत्तं ... पम्मत्तं ... मतं श्रक्वायितं ... मतं येभूय्येन भ्रक्खायितं 
fo maha पाराजिकस्स । मतं aaa खायितं भिक्खुस्स सन्तिके 
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म्रानेत्वा वच्चमग्गेन ... पस्सावमग्गेन .. मुखेन AGP ग्रमि निसीदेन्ति | 
सो चे पवेसनं सादियति, पविद्ुं सादियति, fed सादियत्ति, उद्धरणं 
सादियति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स ... do... न सादियति, wares | 

भिक्खुपच्चत्थिका मनुस्सपण्डकं ग्रमनुस्सपण्डकं ... तिर- 
च्छानगतपण्डक भिक्खुस्स सन्तिके aca वच्चमग्गेन ... मुखेन श्रङ्गजातं 
ग्रभिनिसीदेन्ति। सो चे पवेसनं सादियति, पविद्रं सादियति, fad सादियति, 
उद्धरणं सादियति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स ... To... न सादियत्ति, ्रनापत्ति। 

भिक्खुपच्चत्थिका तिरच्छानगतपण्डकं जागरन्तं ... सुत्तं ... मत्तं .. 
उम्मत्तं ... पमत्तं ... मतं श्रक्खायितं ... मतं येभूय्येन श्रक्वायितं ... To ... 
भ्रापत्ति पाराजिकस्स । मतं ayaa खाथितं भिक्खुस्स सन्तिके भ्रानेत्वा 
वच्चमग्गेन ... मुखेन प्रङ्गजातं श्रभिनिसीदेन्ति । सो चे पवेसनं सादियति, 
पविद्रुं सादियति, fot सादियति, उद्धरणं सादियति, safe थुल्लच्चयस्स 
Go... न सादियति, भ्रनापत्ति । 

३७. भिक्लुपच्चत्थिका. मनुस्सपुरिसं ... भ्रमनुस्सपुरिसं ... तिर- 
च्छानगतपुरिसं भिक्लुस्स सन्तिके. श्रानेत्वा वच्चमग्गेन ... मुखेन ASN 
म्रभिनिसीदेन्ति । सो चे पवेसनं सादियति, पविदुं सादियति, fed सादियति 
उद्धरणं सादियति, प्राप्ति पाराजिकस्स ... पे० ... न सादियति, अरनापत्ति | 


भिक्ुपच्चत्थिका तिरच्छानगतपृरिसं जागरन्तं ... सुत्तं ... मत्तं ... 
उम्मत्तं ... TAT... मतं ्रक्वायितं ... मतं येभुय्येन ग्रक्खायितं ... Fo 
arta पाराजिकस्स । मतं येभुय्येन खायितं भिक्लुस्स सन्तिके भ्रानेत्वा 
वच्चमग्गेन ... मुखेन AEM अ्रभिनिसीदेन्ति । सो चे पवेसनं सादियति, 
qfag सादियति, fad सादियति, उद्धरणं सादियति, arate थुल्लच्चयस्स 
Fo... न सादियति, अ्रनापत्ति | 

२३८. भिक्लुपच्चत्थिका मनुस्सित्थिं भिक्खस्स सन्तिके ग्रानेत्वा 
वच्चमग्गन -.. पस्सावमग्गन ... मुखेन श्रद्ध जातं श्रभिनिसीदेन्ति सन्थताय 
श्रसन्थतस्स, AGATA सन्थतस्स, सन्थताय सन्थतस्स, श्रसन्थताय श्रसन्थ- 
तस्स | सो चं पवेसनं सादियति, fae सादियति, fod सादियति, उद्धरणं 
सादियति, arate पाराजिकस्स ... पे० ... न सादियति  अ्रनापत्ति । 

भिक्खुपच्चत्थिका मनस्सित्थि जागरन्ति मत्तं -. 
उम्मत्तं -. पमत्तं `. मतं श्रक्वायितं --. मतं येभय्येन श्रक्वायितं 
भ्रापत्ति पाराजिकस्स । मतं येभुय्येन खायितं भिक्खस्स सन्तिके अ्रानेत्वा 
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वच्चमग्गेन ... पस्सावमम्गेन .. मुखेन श्रङ्गजातं ग्रभिनिसीदेन्ति, सन्थताय 
ग्रसन्थतस्स, ग्रसन्थताय सन्थतस्स, सन्थताय सन्थतस्स, श्रसन्थताय भ्रसन्थ- 
तस्स । सो चे पवेसनं सादियति, पविद्ं सादियति, fod सादियति, उद्धरणं 
सादियति, waft थुल्लच्चयस्स -.. Fo न सादियति, श्रनापत्ति । 


भिक्खुपच्चत्थिका श्रमनुस्सित्थि -- तिरच्छानगतित्थि -“` मनुस्सु- 
भतोन्यञ्जनकं .. श्रमुनस्सुभतोव्यञ्जनकं ... तिरच्छानगतुभतोन्यजञ्जनकं 
भिक्खुस्स सन्तिके ्रानेत्वा वच्चमग्गेन .. पस्सावमग्गेन ... मुखेन श्ररङ्खजातं 
ग्रभिनिसीदेन्ति सन्थतस्स॒भ्रसन्थतस्स, MAMA सन्थतस्स, सन्थतस्स 
सन्थतस्स, श्रसन्थ तस्स भ्रसन्थतस्स । सो चे पवेसनं सादियति, पविदुं 
सादियति, fed. सादियति, उद्धरणं सादियति, arta पाराजिकस्स 
- प° -.- न सादियति, भ्रनापत्ति । 
भिक्खुपच्चत्थिका तिरच्छानगतुभतोग्यञ्जनक जागरन्तं .“. सुत्तं ... 
मत्तं ... उम्मत्तं ... पमत्तं मतं श्रक्वायितं ... मतं येभुय्येन श्रक्खायितं 
to ... श्रापत्ति पा राजिकस्स । मतं येभुय्येन खायितं भिक्खुस्स सन्तिके 
म्रानेत्वा वच्चमग्गेन ... पस्सावमग्गेन . मुखेनं Ta ्रभिनिसीदेन्ति, 
TIT ग्रसन्थतस्स, श्रसन्थतस्स . सन्थतस्स, सन्थतस्स सन्धतस्स, 
ग्रसन्थतस्स भ्रसन्थतस्स | सो चे पवेसनं सादियति, पविद्ं सादियति, 
ठितं सादियति, उद्धरणं सादियति, aft थल्लच्चयस्स .. do... a 
सादियति, भ्रनापत्ति | 
३९. भिक्खुपच्चत्थिका मनुस्सपण्डकं ... ग्रमनुस्सपण्डकं ... तिरच्छान- 
गतपण्डकं मनुस्सपुरिसं ... ग्रमनुस्सपुरिसं ... तिरच्छानगतपुरिसं Prager 
सन्तिके भ्रानेत्वा वच्चमग्गेन ... मुखेन भ्रङ्गजातं श्रभिनिसीदेन्ति सन्थतस्स 
ग्रसन्थतरस, WATT BAIT, सन्थतस्स TAIT, भ्रसन्थतस्स 
ग्रसन्थतस्स | सो चे पवेसनं सादियति, पविद्ं सादियति, fod सादियति, 
उद्धरणं . सादियति, आपत्ति पाराजिकस्स .. पे०... न सादियति, 
ग्रनापत्ति । । 
भिक्लुपच्चत्थिका तिरच्छानगतपुरिसं जागरन्तं ... सुत्तं ... AT... 
Std ... पमत्तं ... मतं अ्रक्वायितं ... मतं येभुय्येन अक्वायितं ... Fo ... 
भ्रापत्ति पाराजिकस्स । मतं येभुय्येन सायितं भिक्लुस्स सन्तिके भ्रानेत्वा 
वच्वमगगेन ... मुखेन श्र ङ्गजातं प्रभिनिसीदेन्ति, aaa AAAI, 


ग्रसन्थतस्स सन्थतस्स, सन्थतस्स सन्थतस्स, अ्रसन्थतस्स भ्रसन्थतस्स । सो 
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च पवेसनं सादियति, ofag सादियति, fod सादियति, उद्धरणं सादियति, ’ 


alata थुल्लच्चयस्स ... पे० ... न सादियति, श्रनापत्ति । 
vo. भिक्खुपच्चत्थिका fred मनुस्सित्थिया सन्तिके भ्रानेत्वा 
ग्रङ्खजातेन वच्चमग्गं ... पस्सावमग्गं ... मृखं श्रभिनिसीदेन्ति । सो चे 
पवेसनं सादियति, पविद्रं सादियति, fod सादियति, उद्धरणं सादियति, 
श्रापत्ति पाराजिकस्स ... to... न सादियति, भ्रनापत्ति । : 
भिक्खुपच्चत्थिका fara मनुस्सित्थिया जागरन्तिया ... सुत्ताय ... 
मत्ताय ... उम्मत्ताय ... पमत्ताय ... मताय RATATAT... मताय येभूय्येन 
ग्रक्वायिताय ... पे० ... भ्रापत्ति पाराजिकस्स । मताय येभूय्येन खायिताय 
सन्तिके भ्रानेत्वा AGT वच्चमग्गं ... पस्सावमग्गं .. मुखं ग्रभि- 
निसीदेन्ति । सो चे पवेसनं सादियति, पविदं सादियत्ति, fed सादियति, 
उद्धरणं सादियति, भ्रापत्ति थृल्लच्चयस्स ...पे० ... न सादियति, प्रनापत्ति । 
भिक्खुपच्चत्थिका fara भ्रमनुरिप्तत्थिया ... तिरच्छानगति- 
त्थिया ..- मनुस्सुभतोग्यञ्जनकरस्स ... ्रमनुस्युभतोव्यञ्जनकस्स ... 
तिरच्छानगतुभतोब्यजञ्जनकस्सं ... मनुस्सपण्डकस्स ... ग्रमनुस्सपण्डकस्स ... 
तिरच्छानगतपण्डकस्स ... मनुस्सपुरिसस्स... ्रमनुस्सपुरिसस्स ... तिरच्छान- 
गतपुरिसस्स सन्तिके प्रानेत्वा ayaa वच्चमग्गं ... मुखं प्रभिनिसी- 
देन्ति । सो चे पवेसनं सादियति, पविदुं सादियति, fad सादियति, उद्धरणं 
सादियति, arta पाराजिकस्स ... पे० ... न सादियति, श्रनापत्ति | 
भिक्खृपच्चत्थिका fara तिरच्छानगतपरिसस्स जागरन्तस्स ... 
सृत्तस्स ... मत्तस्स ... उम्मत्तस्स ... पमत्तस्स ... मतस्स॒ भ्रक्खायितस्स ... 
मतस् येभुय्येन श्रक्वायितस्स ... पे० ..- ग्रापत्ति पाराजिकस्स । मतस्स 
meat खायितस्स॒ सन्तिके भ्रानेत्वा श्रङ्गजातेन वच्चमग्गं ... मुखं 
ग्रभिनिसीदेन्ति । सो चं पवसनं सादियति, पवि सादियति, fad 
सादियति, उद्धरणं सादियति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स ...पे०...न 
सादियति, श्रनापत्ति । 


४१. भिक्लुपच्चत्थिका Para मनुस्सित्थिया सन्तिके भ्रानेत्वा 
ग्रङ्घजातेन वच्चमग्गं ... पस्सावमग्गं ... मुखं भ्रभिनिसीदेन्ति सन्थतस्स 





Beads, AWAIT सन्थताय, सन्थतस्स Away, ग्रसन्थतस्स — 


ग्रसन्थताय | सो चे पवेसनं सादियति, पविद्रुं सादियति, fot सादियति, 


१. अवखयिताय ~ ato, रो० | 
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उद्धरणं सादियति, श्रापत्ति पाराजिकस्स ...पे०... नसादियति, 
श्रनापत्ति. । . 

भिक्लुपच्चत्थिका भिक्खु मनुस्सित्थिया जागरन्तिया ... gag 


मत्ताय ... उम्मत्ताय ... पमत्ताय ... मताय ्रक्लायिताय ... मताय येभय्येन 
ग्रक्खायिताय ... पे ०... ग्रापत्ति पाराजिकस्स । मताय येभय्येन खाथिताय 


सन्तिके Mica ्रङ्गजातेन वच्चमग्गं ... पस्सावमग्गं ... मुखं प्रभिनिसीदेन्ति ` 


सन्थतस्स म्रसन्थताय, ्रसन्थतस्स सन्थताय, सन्थतस्स सन्थताय, भ्रसन्थतस्स 
ग्रसन्थताय । सो चे पवेसनं सरादियति, sfag सादियति, ठितं सादियति, 
उद्धरणं सादियति, भ्रापत्ति थृल्लच्चयस्स ... To... न सादियति, भ्रनापत्ति । 

भिक्सुपच्चत्थिका भिक्खुं भ्रमनुस्सित्थिया .. तिरच्छानगतित्थिया 
मनुस्सुभतोव्यञ्जनकस्स ... श्रमनुस्सुभतोव्यञ्जनकस्स ... तिरच्छानगतु- 
भतोब्यज्जनकस्स ... मनुस्सपण्डकस्स ... ्रमनुस्सपण्डकस्स ... तिरच्छानगत- 
पण्डकस्स ... मनुस्सपुरिसस्स ... ग्रमनुस्सपुरिसस्स .. तिरच्छानगतपुरिसस्स 
सन्तिके श्रानेत्वा ads वच्चमग्गं ...मुखं ग्रभिनिसीदेन्ति सन्थतस्स 
ग्रसन्थतस्स, श्रसन्थतस्स सन्थतस्स, ¦ सन्धतस्स सन्थतस्स, ग्रसन्थतस्स 
ग्रसन्थतस्स । सो a पवेसनं सादियति, पवि सादियति, fod सादियति, 
दरणं सादियति, भ्रापत्ति पाराजिकस्सः .. पे०... न॒ सादियति, 
ग्रनापत्ति | 

४२. भिक्खुपच्चत्थिका fara तिरच्छानगतपुरिसस्स जागरन्तस्स 
... GUT... मत्तस्स ... उम्मत्तस्स ... पमत्तस्स ... मतस्स॒भ्रक्वायितस्स 
मतस्स येभूय्येन श्रक्खायितस्स ... पे ° ... ्रापत्ति पाराजिकस्स । मतस्स 
Raa खायितस्स सन्तिके श्रानेत्वा aya वच्चमग्गं ... मुखं 
श्रभिनिसीदेन्ति सन्थतस्स ्रसन्थतस्स, ग्रसन्थतस्स AAI, सन्थतस्स 
सन्थतस्स, श्रसन्थतस्स श्रसन्थतस्स | सो चं पवेसनं सादियति, fag 
सादियति, ठितं सादियत्ि, उद्धरणं सादियति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स 
,..पे०... न सादियति, अनापत्ति | । 

(यथा भिक्खुपच्चत्थिका वित्थारिता एवं राजपच्चत्थिका 
चोरपच्चत्थिका धुत्तपच्चत्थिका उप्पद्रगन्धपच्चत्थिका' वित्थारेतन्बा) 

४३. मम्गेन ant पवेसेति, प्रपत्ति पाराजिकस्स । मग्गेन 
gant पवेसेति. ्रापत्ति पाराजिकस्स । sania मगगं पवेसेति, ्रापत्ति 


१. उप्पलगन्धपच्चत्थिका — सी०, स्या०, Tel 
चारालिकं- ६. 





10 


20 


30 


९.३३ 


R. 34 


पाराजिकस्स । Tatas aT पवेसेति, ग्रापत्ति थुट्लच्चयस्स । 
fara सुत्तभिक्छुम्हि विप्पटिपज्जति; पटिबुद्धो सादियति, उभो 
नासेतब्बा । पटिबुद्धो न सादियति, gaat नासेतव्वो । fare 
सुत्तसामणेरम्हि विप्पटिपज्जति; परिवृद्धो सादियति, sat नासेतब्बा | 
5 परिबुद्धो नसादियति, gaat नासेतव्बो । सामणेरो सुत्तभिक्खुम्हि 
` विप्पटिपज्जति; पटिबुद्धो सादियति, sat नासेतव्बा । परिवद्धो न 
सादियति, दूसको नासेतव्बो । सामणेरो सुत्तसामणेरम्हि विष्पटिपज्जति; 
पदिनुद्धो सादियति, उभो नासेतव्वा । पटिबुद्धो न॒ सादियति, दूसको 
नासेतन्बो | 
10 ४४. अ्रनापत्ति भ्रजानन्तस्स, भ्रसादियन्तस्स, उम्मत्तकस्स, 
खित्तचित्तस्स, dager’, श्रादिकम्मिकस्सा ति । 


(८) विनीतवत्थु उहानगाथा 
मक्कटी वज्जिपृत्ता च, गिही नग्गो च तित्थिया । 
दारिकुप्पलवण्णा - च्‌; 1 व्यञ्जनेहिपरेः दुवे ॥ 
माता धीता भगिनी च्‌, जाया च मुदु लम्बिना । 
‘i दे वणा लेपचित्तं च, ` दारुधीतलिकाय = 1 
सुन्दरेन ae पञ्च, पञ्च सिवथिकद्विका । 
नागी यक्खी च पेती च, पण्डकोपहतो we 1 
भदिये भ्रं Oat, सावत्थिया* चतुरो परे । 
वेसालिया तयो मल्ला, सुपिने भारुकच्छको ।। 


20 ` Ete सद्धा भिक्खुनी, सिक्खमाना सामणेरी" च। 


वेसिया पण्डको निही, अ्रजञ्जमञ्म वुङपव्बजितो ` मिगो fa i 


(€) विनीतवत्य्‌ 
४५. (१) तेन खो पन समयेन अ्रज्जतरो भिक्ख मक्कटिया मेथनं 
धम्मं पटिसेवि । तस्स gaged श्रहोसि — “भगवता सिक्वापदं पञ्जत्त 





१- स्या° Teas afer । २. वैदनाटस्स - ol ३. व्यञ्जनेहिपरे ~ Ao । ४. सहा - 
- सी०। ५. सावत्थियं - स्या०, To । ६. सुपिनो ~ स्था०। ७. सामणेरि ~ स्था०। 
८. बुङपन्बजितो - ato । €. पतिसेवि -सी° । 


: 
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कच्चि नु खो ग्रहं पाराजिकं भ्रापत्ति श्रापन्नो'" ति ? भगवतो एतमत्थं 
arate | “areata त्वं, fara, श्रापन्नो पाराजिकं'' ति । 

(२) तेन खो पन समयेन सम्बहुला वेसालिका वज्जिपुत्तका' 
भिक्लू सिक्खं श्रपच्चक्वायः दुब्बल्यं भ्रनाविकत्वा मेथुनं धम्मं पटिसेविसु । 
तेसं gaged श्रहोसि - “भगवता सिक्वापदं पञ्जत्तं, कच्चि नु खो मयं 
पाराजिकं att ara’ ति ? भगवतो एतमत्थं श्रारोचेसुं । “श्रापत्ति 
तुम्हे, Farad, श्रापन्ना पाराजिकं' ति । 

(३) तेन खो पन समयेन ्रञ्जतरो fara - एवं मे अ्रनापत्ति 
भविस्सती' ति, गिहिलिङ्गेन मेथुनं धम्मं पटिसेवि । तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि - 
कच्चिनु खो प्रहु पाराजिकं भ्रापत्ति ्रापन्नो” ति? भगवतो waned 
भ्रारोचेसि । “श्रापत्ति त्वं, fara, भ्रापन्नो पाराजिकं' ति । 

। (४) तेन खो पन समयेन asad भिक्खु - एवं मे ग्रनापत्ति 
भरविस्सती' ति, नम्गो हृत्वा aaa धम्मं पटिसेवि । तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि 
fo... “श्रापत्ति त्वं, Parra, श्रापन्नो पाराजिकं"' ति । 

(५-११) तेन खो पन समयेन अ्रञ्ब्यतरो fara - "एवं मे war 
पत्ति भविस्सती' ति, कुसचीरं निवासेत्वाः. वाकचीरं निवासेत्वा ... फलक- 
चीरं निवासेत्वा ... केसकम्बलं निवासेत्वा ... वालकम्बलं निवासेत्वा ... 
उलूकपक्खिकं ` निवासेत्वा ... ्रजिनक्खिपं निवासेत्वा aad धम्मं पटिसेवि | 
तस्स कुक्कुच्चं श्रहोसि ..- पे०... “श्रापत्ति त्वं, भिक्छु, आपन्नो 
पाराजिक'” ति | 

(१२) तेन खो पन समयेन asad पिण्डचारिको fara पीठके 
fava दारिकं पस्सित्वा सारत्तो wag श्र ङ्गजातं पवेसेसि । सा कालम- 
कासि | तस्स कुक्कुच्चं ्रहोसि ... पे० ... “श्रनापत्ति, fara, पाराजि- 
कस्स | श्रापत्ति सङ्खादिसेसस्सा'' ति । 

४६. (१३) तेन॒ खो पन समयेन ASSAM माणवको उप्पल- 
वण्णाय भिक्खुनिया परिबद्धचित्तो होति । aa खो सो माणवको उप्पल- 
वण्णाय भिक्सुनिया गामं पिण्डाय पविद्राय कुटिकं पविसित्वा निलीनो 
प्रच्छि । उप्पलवण्णा भिक्खुनी पच्छाभत्तं पिण्डपातपटिक्कन्ता पादे 
पक्खालेत्वा कुटिक पविसित्वा मञ्चके निसीदि | aa al सो माणवको 





१. वज्जीपुत्तका — स्या०। २. प्रप्पच्चक्वाय ~ Alo | ३. उलूकपक्वकं — रो०; 
उलूकपक्ं — सी °, स्या० | 
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उप्पलवण्णं भिक्खुनि उगगहेत्वा दूसेसि । उप्पलवण्णा भिक्खुनी भिक्लुनीनं 
एतमत्थं श्रारोचेसि । भिक्खुनियो भिक्लूनं एतमत्थं श्रारोचेसुं । भिक्खू 
भगवतो एतमत्थं भ्रारोचेसुं । “श्रनापत्ति, fared, ग्रसादियन्तिया'” ति । 

(१४) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरस्स भिक्ुनो इत्थिलिङ्गं 
पातुभूतं होति । भगवतो एतमत्थं arta श्रनुजानामि, fare, 
तं येव" some तमेव उपसम्पदं तानि वस्सानि भिक्खुनीहि सङ्खमितुं । ` 
या श्रापत्तियो भिक्खूनं भिक्खुनीहि साधारणा ता प्रापत्तियो भिक्खुनीनं 
सन्तिके agit । या ्रापत्तियो भिक्लूनं भिक्ुनीहि अ्रसाधारणा ताहि 
श्रापत्तीहि ward” ति । 

(१५) तेन खो पन समयेन ग्रञ्ञ्यतरिस्सा भिक्छुनिया पुरिसलिङ्गं 
पातुभृतं होति । भगवतो एतमत्थं श्रारोचेसुं । “श्रनुजानामि, Parad, तं 
येव vasa तमेव उपसम्पदं तानि वस्सानि भिक्खूहि सङ्खमितुं । या 
ग्रापत्तियो भिक्लुनीनं भिक्वृहि साधारणा ता भ्रापत्तियो भिक्लूनं सन्तिके 
वदधातु । at श्रापत्तियो भिक्खुनीनं भिक्ूहि श्रसाधारणा ताहि भ्रापत्तीहि 
ग्रनापत्ती'' ति । 

४७. (१६-१८) तेन खो पन समयेन श्रज्व्यतरो fara - एवं मे 
ग्रनापत्ति भविस्सती' ति, मातुया dad धम्मं पटिसेवि ... धीतुया मेथुन 
धम्मं पटिसेवि ... भगिनिया aad धम्मं पटिसेवि ... तस्स gaged श्रहोसि 
Go... “श्रापत्ति त्वं, fara, ्रापन्नो पाराजिकं'' ति । 

(१६) तेन खो पन समयेन भ्रञ्व्तरो भिक्खु पूराणदुतियिकाय 
मेथुनं धम्मं पटिसेवि । तस्स कुक्कुच्चं ्रहोसि ... Fo... “afi त्वं, 
fara, श्रापन्नो पाराजिकं'” ति । 

४. (२०) तेन खो पन समयेन Besta भिक्खु मुदुपिद्धिको 
होति । सो अ्ननभिरतिया पचितो भ्रत्तनो aged मुखेन श्रग्गहेसि । 
तस्स कुक्कु च्चं Bella ... do... “atta त्वं, fara, प्राप्नो पराजिक' 
ति। 

(२१) तेन खो पन समयेन श्रञ्व्यतरो fara लम्बी होति । 
सो स्रनभिरतिया पीटधितो ब्रत्तनो aged Adal वच्चमग्गं पवेसेसि | 
तस्स कुक्कुच्चं श्रहोसि ... पे° ... ““्रापत्ति त्वं, faa, ्रापन्नो पाराजिक' 
ति। 


१. तच्ञेव ~ ato | २. सङ्खमितुं - सी°, स्या०, to! 
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(२२) तेन खो पन समयेन ्रञ्ज्यतरो भिक्लु मतसरीरं पस्सि । 
तस्मि च सरीरे भ्रङ्खजातसामन्ता वणो होति। सो - "एवं मे अ्रनापत्ति 
भविस्सती' ति, agora भ्र ङ्गजातं पवेसेत्वा वणेन नीहरि । तस्स कुक्कु च्चं 
atta ... to... “श्रापत्ति त्वं, fara, श्रापन्नो पाराजिक'' ति । 

(२३) तेन खो पन समयेन ्रज्तरो भिक्खु मतसरीरं पस्सि । 
तस्मि च TAL भ्रङ्गजातसामन्ता वणो होति । सो - एवं मे भ्रनापत्ति 
भविस्सती' ति, वणे agora पवेसेत्वा ग्र ङ्गजातेन नीहरि । तस्स कुक्कुच्चं 
ग्रहोसि ... पे० ... “्रापत्ति त्वं, भिक्खू, म्रापन्नो पाराजिकं'' ति । 

(२४) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो fara सारत्तो लेपचित्तस्स 
निमित्तं ्रङ्घजातेन oft | तस्स HARA श्रहोसि ... Fo ... “श्रनापत्ति, 
fara, पाराजिकस्स । प्रापत्ति दुक्कटस्सा ति । 

(२५) तेन खो पन समयेन gest भिक्खु सारत्तो 
दारुधीतलिकाय निमित्तं aged git तस्स gaged प्रहोसि 
do... “प्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स । भ्रापत्ति generar” ति । 

४६. (२६) तेन खो पन समयेन -सुन्दरो नाम भिक्खु राजगहा 
 पव्बजितो रथिकाय गच्छति । ग्रञ्जतरा -इत्थी ~ ‘AT, भन्ते, arate, 

वन्दिस्सामी' ति सा वन्दन्ती araxaraa '.उविखपित्वा मुषेन प्रङ्खजातं 
गरमगहेसि । तस्स gaged ्रहोसि..पे०... “सादियि त्वं, भिक्खू ' ति ? 
“नाहं, भगवा, सादियि" ति । “श्रनापत्ति, fare, ग्रसादियन्तस्सा'' ति । 

(२७) तेन खो पन समयेन अरञ्जतरा इत्थी fa पस्सित्वा 
एतदवोच — “एहि, भन्ते, मेथुनं धम्मं पटिसेवा' ति । “are, भगिनि, नेतं 
कप्पती" ति। “cfs, भन्ते, ae वायमिस्सामि, त्वं मा वायमि, एवं 
ते श्रनापत्ति भविस्सती" ति । सो fara तथा ्रकासि । तस्स FIG 
wate... to... “arate त्वं, Para, array पाराजिकं ` ति। 

(२८) तेन खो पन समयेन ब्रञ्जतरा इत्थी fara पस्सित्वा 
एतदवोच - “एहि, भन्ते, मेथूनं धम्मं पटिसेवा"' ति । “ae, भगिनि, 
तेतं कण्पती” ति । “एहि भन्ते, त्वं वायम, ग्रहं न वायमिस्सामि, 
एवं ते श्ननापत्ति भविस्सती" ति। सो भिक्लु तथा ग्रकासि। तस्स 
कुक्कु च्चं Wella ... To ... csrafa त्वं, fara, श्रापन्नो पाराजिकं' ति । 


 (२६-३०) तेन खो पन समयेन प्रज्जतरा इत्थी fara 





१. इत्थी तं पस्सित्वा एतदवोच -स्या० | २. वायमाहि ~ ite } 
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पस्सित्वा एतदवोच — “एहि, भन्ते, मेथुनं धम्मं परिसेवा' ति । “ae, 


भगिनि, नेतं कप्पती"' ति । “एहि, भन्ते, अ्रन्भन्तरं घट्ेत्वा बहि मोचेहि । 
Go... बहि धद्ेत्वा अ्रन्भन्तरं मोचेहि, एवं ते श्रनापत्ति भविस्सती'' ति। ` 


सो fara तथा ग्रकासि । तस्स gaged श्रहोसि ...पे०... ““्रापत्ति त्वं, 
fara, ्रापन्नो पाराजिक'' ति । 

yo. (३१) तेन॒ खो पन समयेन esta faq सिवथिकं 
गन्त्वा श्रक्वायितं' सरीरं पस्सित्वा तस्मि मेथुनं धम्मं पटिसेवि । तस्स 
कुवकुच्चं श्रहोसि ... पे° ... “ata त्वं, fara, ग्रापन्नो ofa” ति । 

(३२) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो भिक्खु सिवथिकं 
गन्तवा येभुय्येन श्रक्लायितं सरीरं पस्सित्वा तस्मि मेथुन धम्मं पटिसेवि । 
तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि ...पे०... “श्रापत्तिं त्वं, भिक्खु, ्रापन्नो 
पाराजिकं” ति । 

(३३) तेन खो पन समयेन ्रञ्जतरो fare सिवथिकं गन्त्वा 
येभुय्येन खायितं सरीरं परस्सित्वा तस्मि मेथुनं धम्मं पटिसेवि । तस्स 
कूक्कुच्चं ग्रहोसि.. पे०-.. “श्रतापत्ति, fara, पाराजिकस्स । भ्रापत्ति 
थुललच्चयस्सा' ति । 

(३४) तेन खो पनं प्तमयेन श्रञ्ञतरो free सिवथिकं गन्त्वा 
चिन्न सीसं पस्सित्वा वत्तकतेः मुखे dod aged पवेसेसि । तस्स 
कक्कुच्चं ग्रहोमि ... पे ०...“्रापत्ति त्वं, भिक्खु, श्रापन्नो पाराजिक'' ति । 

(३५) तेन खो पन समयेन भ्रञ्व्यतरो भिक्लु सिवथिकं गन्त्वा 
चिन्नसीसं पस्सित्वा वत्तकते मुखे श्रच्छुपन्तं oe पवेसेसि । तस्स 
कुककुच्चं ब्रहोसि go. “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स । श्रापत्ति 
generar’ ति । 

(३६) तेन खो पन समयेन प्रञ्जतरो faq भ्रञ्जतरिस्सा 
इत्थिया पटिबद्धचित्तो होति । सा maga सुसाने छडिडता* । 
afgatta विप्पकिण्णानि होन्ति। areata fara सिवथिकं गन्त्वा 
गरद्विकानि सङ्कडिढठत्वा निमित्ते aged पटिपादेसि । तस्स कुक्कुच्चं 
ग्रहोसि... पे०... “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स । भ्रापत्ति दुक्कटस्सा” ति । 

(३७-४०) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो भिक्खु नागिया 





१ श्रक्छयितं — ato, To । २. वटकते - म०; विवटरुकते - स्या० । ३. कालकता ~ 
ato, ate । ४. छड़तानि - रो० | 
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मेथुनं धम्मं पटिसेवि ... यक्खिनिया dad धम्मं पटिसेवि ... पेतिया मेथुनं 
धम्मं पटिसेवि ... पण्डकस्स aad धम्मं पटिसेवि। तस्स कुक्कुच्चं 
ग्रहोसि ... to... “arate त्वं, भिक्खु, भ्रापन्नो पाराजिक'' ति । 

(४१) तेन खो पन समयेन भ्रञ्ज्तरो भिक्खु उपहतिन्द्रियो 
होति । सो - नाहं वेदियामि सुखं वा gad वा, भ्रनापत्ति मे भनिस्सती' 
ति, मेथुनं धम्मं पटिसेवि । भगवतो एतमत्थं भ्रारोचेसुं । “वेदयि वा सो, 
भिक्खवे, मोघपरिसो न वा वेदयि, aroha पाराजिकस्सा'' ति । 

(४२) तेन खो पन समयेन aera भिक्खु- इत्थिया 
aaa धम्मं पटिसेविस्सामी' ति, चुपितमत्ते विप्पटिसारी श्रहोसि । तस्स 
gaged ्रहोसि ... पे०... “ग्ननापत्ति, भिक्ु, पाराजिकस्स । भ्रापत्ति 
सङ्घादिसेसस्सा “ ति । 

५१. (४३) तेन खो पन समयेन भ्रञ्ज्तरो freq भिये 
जातियावने दिवाविहारगतो निपन्नो होति । तस्स प्रङ्गमङ्धानि वातूपत्थ- 
gift होन्ति। श्रज्ज्तरा इत्थी पस्वित्वा अरङ्गजाते श्रभिनिसीदित्वा 
यावदत्थं कत्वा पक्कामि | fara’ किलिन्नं ` पस्सित्वा भगवतो एत्मस्थं 
aaa’ । “पञ्चहि, Farad, प्राकारेहि शरङ्गजातं कम्मनियं होति - 
रागेन, वच्चेन, पस्सावेन, वातेन, उच्चालिङ्गपाणकदद्रेन । इमेहि खो, 
fared, पञ्चहाकारेहि aged कम्मनियं होति । अद्रानमेतं, भिक्लवे, 
ग्रनवकासो यं तस्स भिक्लुनो रागेन Ayo कम्मनियं ग्रस्स । ALE सो, 
भिक्खवे, भिक्लु । श्रनापत्ति, भिक्खवे, तस्स भिक्खुनो' ति । 

(४४) तेन खो पन समयेन प्रज्नतरो fare सावत्थिया 

ग्रन्धवने दिवाविहारगतो निपन्नो होति । अ्रञ्जतरा गोपालिका पस्सित्वा 

agora भ्रभिनिसीदि। सो faq पवेसनं सादियि, पविद्रं सादियि, 

सितं सादियि, उद्धरणं सादियि | तस्स कुक्कुच्चं श्रहोसि ... Go... “Tafa 
त्वं, fara, ्रापन्नो पाराजिक'' ति । 

(४५४७) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो भिक्खु सावत्थिया 
geaqaa दिवाविहारगतो - निपन्नो होति । भ्रजञ्जतरा ग्रजपालिका 
पस्सित्वा ... अञ्जतरा Beeler पस्सित्वा .. ASTI गोमयहारिका 





१. वेदियि -म० । २. दुक्कटस्सा -स्या० । ३. भिक्छु -स्या° | ४. ्रारोचेसि - 
स्या०। ५. सावत्थियं — ato, स्या०, रो० 1 
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पस्सित्वा agora ग्रभिनिसीदि। सो fraq पवेसनं सादियि, afag 
सादियि, fod सादियि, उद्धरणं सादियि । तस्स कुककुच्चं श्रहोसि ... Fo... 
“ata त्वं, Para, भ्रापन्नो पाराजिक'' ति | 

५२. (४८) तेन खो पन समयेन श्रज्जतरो भिक्लु॒वेसालियं' 
महावने दिवाविहा रगतो निपन्नो होति। ग्रञ्जतरा इत्थी पस्सित्वा 
aged भ्रभिनिसीदित्वा यावदत्थं कत्वा सामन्ता हसमाना feat होति। 
सो fara पटिनुज्जित्वा तं इत्थं एतदवोच - “qed कम्मं" ति? 
“भ्राम, म्ह कम्मं” ति | तस्स कुक्कुच्चं Tlf... Go... “सादियिः त्व, 
fare” ति ? “नाहं, भगवा, जानामी'' ति । “saat, भिक्ु, 
ग्रजानन्तस्सा'' ति । 

५३. (४६) तेन खो पन समयेन श्रजञ्जतरो भिक्खु वेसालियं 
महावने दिवाविहारगतो aaa श्रपस्साय निपन्नो होति । भ्रञ्जातरा set 
पस्सित्वा agent प्रभिनिसीदि । सो भिक्खु सहसा aga | तस्स 


- HPT Tela... do... “सादियि त्वं, भिक्खू" ति ? “ad, भगवा, 


सादियि'' ति i “श्रनापत्ति,.भिकेखु, ग्रसादियन्तस्सा” ति । 

(५०) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो fara वेसालियं महावने 
दिवाविहारगतो saa श्रपस्साय' निषन्नो होति । श्रञ्जतरा इत्थी पस्सित्वा 
asad ्रभिनिसीदि । सो fara श्रक्कमित्वा carafe’ । तस्स कुक्कु च्चं 
ग्रहोसि ... पे० ... “सादियि त्वं, भिक्खू" ति ? “ard, मगवा, सादिधि" far | 
“श्रनापत्ति, भिक्सु, ग्रसादियन्तस्ता'” ति । 


५४. (५१) तेनखो पन समयेन assed fata वेसालियं 
महावने कूटागारसालायं दिवाविहारगतो द्वारं विवरित्वा fray होति । 
तस्स ्रङ्गमङ्गानि वातृपत्थद्धानि होन्ति । तेनखो पन समयेन सम्बहुला 
इत्थियो गन्धं च मालं च प्रादाय श्रारामं प्रागम॑सुं ` विहारपेक्खिकायो । 
ma at at इत्थियो तं भिक्खुं पस्सित्वा aga ग्रभिनिसीदित्वा याव- 
दत्थं कत्वा, पुरिसूसभो' वतायं ति वत्वा गन्धं च मालं च श्रारोपेत्वा पक्क- 
fag । fare करिलिन्नं पस्सित्वा भगवतो एतमत्थं AIAG । ^पञ्चहि, 


मिक्लवे,श्राकारेहि अङ्गजातं कम्मनियं होति - रागेन, aaa, पस्वावेन' ` 





१. वैसालिया ~ रो० । २. ARE? ~ स्या०। ३. जानासि -स्या० | ४, पवटेसि - do, 


स्या०, To । ५. श्रगमंसु to, स्या० | ६. परिसुसमो ~ ato, Yo + 
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वातेन, उच्चालिङ्खपाणकदद्रुन | इमेहि खो, fread, पञ्चहटाकारेहि ग्रद्ध- 
जातं कम्मनियं होति । श्रद्ानमेतं, भिक्खवे, श्रनवकासो, यं तस्स भिक्खुनो 
रागेन aged कम्मनियं wea | at सो, भिक्लवे, भिक्खु । ग्रनापत्ति, 
भिक्खवे, तस्स भिक्वुनो । भ्रनुजानामि, भिक्खवे, दिवा पटिसल्लीयन्तेन 
द्वारं संवरित्वा पटिसल्लीयितु" ति । 
५५. (५२) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो भारुकच्छको भिक्खु 
सुपिनन्ते पुराणदृतियिकाय मेथुनं धम्मं पटिसेवित्वा ~ श्रस्समणो' ब्रह, 
विन्भमिस्सामी' ति, भारुकच्छं गच्छन्तो भ्रन्तरामग्गे भ्रायस्मन्तं उपालि 
पसि्सित्वा. waned श्रारोचेसि । भ्रायस्मा उपालि एवमाह - “श्रनापत्ति, 
ग्रावुसो, सुपिनन्तेना'' ति | 


(५३-६१) तेन खो पन समयेन राजगहे Gea नाम उपासिका 
मुघप्पसन्ना होति । सा एवंदिद्धिका होति - “या dat धम्मं देति सा 
samara देती" ति ! सा भिक्खुं पस्सित्वा एतदवोच - “एदि, भन्ते, Aaa 
धम्मं पटिसेवा"' ति । “ae, भगिनि, नेतं wordt” ति । “एहि, भन्ते, 
ऊरुन्तरिकायः sete, एवं ते अ्रनापत्ति भेविस्सती ” ति ... पे० ... एहि, 
भन्ते, नाभियं' घद्रेहि ... एहि, भन्ते, उदरवद्वियं' safe... एहि भन्ते, 
उपकच्छके घटहि .-. एहि, भन्ते, Wat age... एहि, भन्ते, कण्ण- 
च्छे vale... एहि, भन्ते, केसवट्टियं wate... एदि, भन्ते, अ्रङगुलन्त- 
रिकाय safe... “एहि, भन्ते, हत्थेन उपक्कमित्वा मोचेस्सामि, एवं तं 
ग्रनापत्ति भविस्सती"" fai सो भिक्खु तथा भ्रकासि। तस्स कुक्कुच्चं 
ग्रहोसि ... पे० ... “भ्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स । भ्रापत्ति सङ्खादि- 


daca’ ति । 


सिका मुधप्पसन्ना होति । सा एवंदिद्टिका होति ~ “या मेथुनं धम्मं देति सा 
श्रगदानं देती" ति । सा fare पस्सित्वा एतदवोच ~ "एहि" भन्ते, मेथुनं 
धम्मं ofzaar’ ति । “aa, भगिनि, नेतं कप्पती'" ति । एहि, भन्ते, 
ऊरुन्तरिकाय aefe प°... एहि, भन्ते, हत्थेन उपक्कमित्वा मोचेस्सामि, 
एवं ते श्रनापत्ति भविस्सती” ति । सो fare तथा भ्रकासि । तस्स कुक्कु च्चं 





१. अ्र्षमणो - Yo । २. मुदुप्पसन्ना - Alo; बुद्धप्यसन्ना — To; मृद्धप्पसन्ना — elo | 
३. ऊरन्तरिकाय -सी० । ४. नाभिधा -रो० | ५. उदरवद्भिया -रो०)। 
पाराजिक-७. 


ug, (६२-७०) तेन खो पन समयेन सावत्थियं सद्धा नाम उपा- 
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waif... to... “aavafa, भिक्ख्‌, पाराजिकस्स } arate सद्धादि- 
सेसस्सा” ति | 

५७. (७१-७६) तेन खो पन समयेन वेस्रालियं लिच्छविकुमारका 
fata गहेत्वा भिक्छुनिया विष्पटिपादेसुं ... पे° ... सिक्लमानाय विप्पटि- 
qa ... सामणेरिया विप्पटिपादेसुं । उभो सादियिसु । उभो नासेतब्बा | 
उभो न सादियियु । ofa ्रनापत्ति। 


५८. (७७-८२) तेन खो पन समयेन वेसालियं लिच्छविकुमारका 
fuera गहेत्वा वेसिया विप्पटिपादेसु ... पण्डके विण्पटिपादेसुं... गिहिनिया 
विष्पटिपादेसं । fara सादियि । भिक्खु नासेतव्बो । fara न सादियि | 
भिक्खुस्स ग्रनापत्ति | 

(८३-८४) तेन खो पन समयेन वेसालियं लिच्छविकुमारका 
faq’ गहेत्वा श्रञ्ज्मज्व्नं विष्पटिपादेसुं । उभो सादियिसु । उभौ 
नासेतवब्बा । उभो न सादियिसु । उभिन्नं श्रनापत्ति | 


ye. (८५) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो वुङ्ढपव्बजितो ` 
fara पुराणदुतियिकाय दस्सनं ्रगमासि । सा - "एहि, भन्ते, बिन्भमा! ति 
ग्रमगहेसि । सो fara पटिक्कमन्तो उत्तानो परिपतिः । सा उन्भजित्वा 
agora श्रभिनिसीदि । तस्स ॒कुक्कुच्चं श्रहोसि ..- पे०.. “aaa त्वं, 
भिक्खू” ति ? “नाहं, भगवा, सादियि" ति । “श्रनापत्ति, frag, 
श्रसादियन्तस्सा"' ति । 


६०. (८६) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो fara 
श्ररञ्जे विहरति । मिगपोतको तस्स पस्सावद्रानं भ्रागन्त्वा 
पस्सावं पिवन्तो मुखेन भ्रद्धजातं प्रग्गहेसि । सो fare सादियि । तस्स 
कुक्कुच्चं म्रहोसि ... पे०... “aft त्वं, fara, aval पाराजिक' 
ति 1 


--०-- 





१. Pare - स्या० । २. बुड्‌ पव्बजितो - ato । ३. परिपटि - ato 1 ४. उब्भिज्जित्वा - 
ato; उन्मुजित्वा ~ स्या०, To | 


प कक 
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§ २. दुतियपाराजिक 
(ग्रदिन्न।दाने) 
(१) धनियभिक्वुवत्यु 

६१. तेन॒ समयेन बुद्धो भगवा राजगहे विहरति गिज््ञकूटे 
qaqa | तेन खो पन समयेन सम्बहुला afar सम्भत्ता भिक्खू इसि- 
गिलिपस्से तिणकुटियो करित्वा aed उपर्गच्छसु । भ्रायस्मा पि धनियो 
कुम्भकारपुत्तो तिणकुटिकं करित्वा वस्सं उपगच्छिं । प्रथ खो ते भिक्खू 
वस्संवृत्था' तेमासच्चयेन तिणकुटियो भिन्दित्वा तिणं च कटं च पटिसामेत्वा 
जनपदचारिकं पक्कमिंयु । भ्रायस्मा पन धनियो कुम्भकारपृत्तो तत्थेव 
aed वसि, तत्थ हेमन्तं, तत्थ गिम्ह । श्रथ खो भ्रायस्मतो धनियस्स 
कम्भका रपृत्तस्स गामं पिण्डाय पविद्रस्स तिणहारियो कटुहारियो तिणकुटिक 
भिन्दित्वा तिणं च ae च प्रादाय श्रगमंसु । दुतियंपि खो maT 
धनियो कुम्भकारपुत्तो तिणं च aga agg तिणकुटिकं अ्रकासि । 
दुतियं पि खो प्रायस्मतो धनियस्स कुम्भकारपुत्तस्स गामं पिण्डाय 
qfazea ॒तिणहारियो कट्ुहारियो तिणकुटिकं भिन्दित्वा तिणं च कटं च 
प्रादाय श्रगमंयु । ततियं पि खो भ्रायस्मा. धनियो . कुम्भकारपुत्तो fact च 
ae च सङ्कहित्वा तिणकुटिकं भ्रकासि । ततियं पि खो भ्रायस्मतो 
धनियस्स कुम्भका रपुत्तस्स गामं पिण्डाय ofager तिणहारियो कद्ुहारियो 
तेणकूटिकं भिन्दित्वा तिणं च कटं च प्रादाय ATA | | 

ग्रथ खो भ्रायस्मतो धनियस्स कुम्भकारपृत्तस्स एतदहोसि — “याव- 
ततियकं खो मे गामं पिण्डाय पविद्ुस्स तिणहारियो कदटुहारियो तिणकुटिक 
भिन्दित्वा तिणं च कटं च श्रादाय श्रगमंसु । We खो पन सुसिक्खितो ्रनवयो 
सके भ्राचरियके कुम्भकारकम्मे परियोदातसिप्पो । यन्नूनाहं सामं चिक्वल्लं 
मदित्वा सब्बमत्तिकामयं कुटिकं करेय्यं'” ति ! श्रथ खो भ्रायस्मा धनियो 
कुम्भका रपृत्तो सामं चिक्छल्लं महित्वा सन्बमत्तिकामयं कुटिक करित्वा तिणं 
च कटं च गोमयं च स ङ्ड्त्वा तं कुटिकं पचि । सा ्रहोसि कुटिका अ्रभि- 
रूपा दस्सनीया पासादिका लोहितिका, सेय्यथापि इन्दगोपको । सेय्यथापि 
नाम किङ्किणिकसहो ` एवमेवं" तस्सा कुटिकाय सदो alfa । 





१. वस्सं वृत्या - सी०, स्या०, Vo । २. लोहितका - स्या०। ३. किङ्ड्णिकासदो - 
to; किङ्कणिकसदो - म०। ४. एवमेव ~ Alo, Wo | 


a 
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६२. प्रथ खो भगवा सम्बहुलेहि भिक्लूहि सदधि गिज्छकूटा 
पव्बता भ्रोरोहन्तो wer तं कुटिकं अ्रभिरूपं दस्सनीयं पासादिकं 
लोहितिकं । दिस्वान भिक्खू भ्रामन्तेसि- “कि एतं, fared, 
श्रभिरूपं दस्सनीयं पासादिकं लोहितिक, सय्यथापि इन्दगोपको' ति ? 
ग्रथ खो ते fara भगवतो cane भ्रारोचेसुं । विगरहि बुद्धो 
भगवा ~ ` भ्रननुच्छविकं , भिक्खवे, तस्स मोघपुरिसस्स भ्रननुलोमिकं 
म्रप्पटिरूपं ` भ्रस्सामणक श्रकप्पियं श्रकरणीयं | कथं हि नाम सो, fared, 
मोघपुरिसो सब्बमत्तिकामयं' कुटिकं करिस्सति ! न हि नाम, fared, 


तस्स मोघपुरिसस्स पाणेसु भ्रनुहया भ्रनुकम्पा भ्रविहेसा भविस्सति ! 


गच्छथेतं, भिक्खवे, कुटिकं भिन्दथ । मा पच्छिमा जनता पाणेसु पातव्यतं 
arises | न च, भिक्खवे, सब्बमत्तिकामया कुटिका कातब्बा | यो करेय्य, 
arta generat’ ति । “एवं, aed” ति, खो ते भिक्खू भगवतो पटि- 


` स्सुणित्वाः येन सा कुटिका Garaging; उपस ङ्कमित्वा तं कुटिकं भिन्दिसु | 
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ग्रथ खो भ्रायस्मा धनियो कुम्भकारपृत्तो ते भिक्खू एतदवोच — “किस्स मे 
तुम्हे, श्रावुसो, कुटिकं भिन्दथा “ ति ? “भगवा, भ्रावुसो, मेदापेदी ति । 
“भिन्दथावुसो, सचे धम्मस्सामी भेदापेती' ति । 

६३. प्रथ खो श्रायस्मतो धनियस्स कुम्भकारपृत्तस्स एतदहोसि - 
“्यावततियकं खो मे गामं पिण्डाय पविद्रुस्स तिणहारियो agerhart तिण- 
कुटिकं भिन्दित्वा तिणं च कटं च Arata भ्रगमंसु। या पिमया सब्बमत्तिका- 
मया कुटिका कता सापि भगवता भेदापिता । aaa a दारुगहं गणको 
सन्दिहुो | यन्नूनाहं eters गणक दारूनि याचित्वा दार्कुटिकः weet” ति । 
ग्रथ खो ्रायस्मा धनियो कुम्भकारपुत्तो येन दारगहे गणको तेनुपसङ्कमि; ` 
उपस _्कमित्वा दारुगहे गणक एतदवोच -“यावततियकं खो मे ्रावसो गामं 
पिण्डाय पविदुस्स तिणहारियो कदुहारियो तिणकुटिकं भिन्दित्वा तिणं च 
कटं च प्रादाय श्रगमंसु। यापि मया सब्बमत्तिकामया कुटिका wat ar fr 
भगवता भेदापिता | देहि मे, aaa, दारूनि । इच्छामि दारुकुटिकं कतु" 
ति । ^नत्थि, भन्ते, तादिसानि दारूनि यानाह श्रय्यस्स ददेय्यं । श्रत्थि, भन्ते, ` 
ध 





१ नं - सी० । २. भ्रननुच्छवियं — सी०, रो० । ३. श्रप्पतिरूपं -सी०, म०। ४, सामं 
चिक्वलं महित्वा सन्वमत्तिकामयं - स्या० | ५. पाततव्यतं — रो० ¢ पटिषुणित्वा ~ रो; पटि- 
get = सी° । ७. धम्मसामी -स्या०, Mo । =. दार्कु्धिकं ~ thoy इ | 
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देवगहदारूनि' नगरपटिसह्भारिकानि ्रापदत्थाय निक्वित्तानि । सचे तानि 
दारूनि राजा दापेति हरापेथ, wed” ति । “दिन्नानि, श्रावृसो, a” ति । 
ग्रथ खो दारुगहे गणकस्स' एतदहोसि — “इमे खो समणा सक्यपत्तिया घम्म- 
चारिनो समचारिनो saat सच्चवादिनो सीलवन्तो कल्याणधम्मा । 


राजापिमेसं श्रभिप्पसन्नो । नारहति श्रदिन्नं दिन्नं ति aw” fr ग्रथ खो, 


दारूगहे गणको भ्रायस्मन्तं धनियं कु म्भकारपृत्तं एतदवोच - “हरापेथ, 
"' ति । श्रथ खो श्रायस्मा धनियो कुम्भकारपृत्तो तानि दारूनि खण्डा- 
खण्डिक छेदापेत्वा सकटेहि निन्बाहापेत्वा दारुकूटिक अ्रकासि । 

६४. श्रथ खो वस्सकारो ब्राह्यणो मगधमहामत्तो राजगहे कम्मन्ते 
परनुसञ््यायमानो येन दारुगहे गणको तेनुपसङ्कमि ; उपस ङ्कुमित्वा दारुगहे 
गणकं एतदवोच — “यानि तानि, भणे, देवगहदारूनि नगरपटिसङ्कारिकानि 
areata निक्खित्तानि कटं तानि दारूनी' ति ? “तानि, सामि, दारूनि 
देवेन भ्रय्यस्स धनियस्स कुम्भका रपुत्तस्स दिन्नानी"' ति i ग्रथ खो वस्सकारो 
ब्राह्मणो मगध महामत्तो भ्रनत्तमनो ब्रहोसि- “कथं हि नाम देवो देवगह- 


दारूनि नगरपटिसङ्कवारिकानि भ्रापदत्थाय निविखित्तानि धनियस्स कुम्भकार- ` 


पत्तस्स दस्सती"' ति ! ग्रथ खो वस्सकारो, ब्राह्मणो मगधमहामत्तो येन राजा 
मागधो सेनियो बिम्बिसारो तेनुपसङ्कमि; उपसङ्कमित्वा राजानं मागधं 
सेनियं बिम्बिसारं एतदवोच - “सच्चं किर, देव, देवेन देवगहदारूनि नगर- 
पटिसङ्कारिकानि श्रापदत्थाय निक्खित्तानि धनियस्स कुम्भकारपुत्तस्स 
fear’ ति ? “को एवमाहा'" ति ? “arene गणको, देवा” ति । “तेन 
हि, ब्राह्मण, arene गणकं भ्राणापेही" ति । प्रथ खो वस्सकारो ब्राह्मणो 
मगधमहामत्तो दारूगहे गणकं बद्धं ' प्राणापेसि | AAT खो ्रायस्मा धनियो 
कम्भकारपुत्तो दारुगहं गणक वद्ध निय्यमानं । दिस्वान दारूगहं गणकं एतद- 
वोच — “किस्स त्वं ्रावसो, बद्धो निय्यासी" ति? “तेसं, भन्ते, area 
किच्चा'" ति । “गच्छावृसो, ag पि श्रागच्छामी '' ति । “एय्यासि, भन्ते 
पुराहं हञ्व्यामी'" ति! 





१. देवगहणदाखूनि — स्या० । २. सी०, स्या०, Vo पेत्थकेसु नत्थि । ३. गणको - सी०, 
स्या० | ४. सी०, Alo पेत्थकेसु aT । ५. एत्य श्रथ खो दारुगहे गणको' इति पाठो सी ०, स्या 
वोत्यकेसु नत्थि। द. Ho, Blo Messy नत्थि । ७. ad ~ म०्स्या०॥ 5. ब्रदस 
Ho, Wo । & नीयमानं ~ alo, Alo! १०. निय्यसी - tte; नीय्यासी — ato; नीयसी ~ 


स्या० | ११. गच्छामी ~ स्या० | 
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६५. aa खो भ्रायस्मा धनियो कुम्भकारपुत्तो येन Way 
मागधस्स॒सेनियस्स विम्बिसारस्स निवेसनं तेनुपस कमि; उपस ्कमित्वा 
पञ्जत्ते maa निसीदि । ग्रथ खो राजा मागधो सेनियो बिम्बिसारो 
येनायस्मा धनियो कुम्भकारपृत्तो तेनुपसङ्कमि ; उपस द्कुमित्वा भ्रायस्मन्तं 
घनियं कुम्भकारपुततं ्रभिवादेत्वा एकमन्तं निसीदि । एकमन्तं निसिन्नो 
खो राजा मागधो सेनियो बिम्बिसारो प्रायस्मन्तं धनियं कुम्भकारपृत्तं 
एतदवोच — “सच्चं किर मया, भन्ते, देवगहदारूनि नगरपटिसङ्खारिकानि 


ग्रापदत्थाय निक्वित्तानि भ्रय्यस्स दिन्नानी'' ति ? “एवं, महाराजा” ति । 


“मयं खो, भन्ते, राजानो नाम बहुकिच्चा बहुकरणीया, sar ft न 
सरेग्याम; FE, भन्ते, Taal” ति । “सरसि त्वं, महाराज, पठमाभिसित्तो 
एवरूपि वाचं भासिता - “दिन्नञ्जेव समणत्राह्यणानं तिणकद्ोदक 
परिभुञ्जत्‌'' ति । “सरामं, भन्ते । सन्ति, भन्ते, समणब्राह्यणा लज्जिनो 
कुक्कुच्चका सिक्वाकामा । तेसं श्रप्पमत्तके पि gaged उप्पज्जति । 
तेसं मया सन्धाय भासितं, तं च खो श्ररञ्जे भ्रपरिग्गहितं । सो त्वं, भन्ते, 
तेन लेसेन दारूनि afed हरस्तु ` मज्जसि ! कथं हि नाम मादिसो 
समणं वा ब्राह्मणं वा विजिते वसन्तं ` हनेय्य' वा॒बन्धेथ्य' वा पब्बाजेय्य' 
वा ! ! गच्छ, भन्ते, लोमेनं त्वं मृत्तोसि । मास्सु' पुन पि एवरूपं ware” 
ति। मनुस्सा उज्ज्ञायन्ति खिग्यन्ति विपाचेन्ति - “श्रलज्जिनो इमे 
समणा सक्यपुकत्तिया getter मुसावादिनो । इमे हि नाम धम्मचारिनो 
समचारिनो ब्रह्मचारिनो सच्चवादिनो सीलवन्तो कल्याणधम्मा पटिजानि- 
स्सन्ति ! नत्थि इमेसं सामज्जं, afer इमेसं ब्रह्मञ्ं। ag इमेसं 
asst, नदं इमेसं ब्रह्मज्ञं | कुतो इमेसं सामञ्नं, कृतो इमंसं 
ब्रह्मज्ञं ! श्रपगता इमे सामज्जा, ATTAT इमे ब्रह्मयञ्जा । राजानं पि 
इमे वञ्चेन्ति, fe पनज्ञे मनुस्से' ति! भ्रस्सोसुं खो भिक्खू तेसं 
मनुस्सानं उज्छायन्तानं लिय्यन्तानं विपाचेन्तानं । ये ते भिक्खू ग्रप्पिच्छा 
wag लज्जिनो कुक्कुच्चका सिक्खाकामा ते उज्जायन्ति. खिय्यन्ति 
विपाचेन्ति - “कथं fe नाम भ्रायस्मा धनियो कम्भकारपृकत्तो रज्ञो 
दारूनि अ्रदिन्नं ग्रादियिस्सती"' ति ! अ्रथ खो ते भिक्खू भगवतो cana 


१. भासितं - रो० । 2. मादिसा -स्या०। ३. एत्थ "विजिते वसन्तं' इति पाठो स्या° 
areas नत्थि । ४. हनेय्य्‌ - स्या० । ५ बन्षेय्य्‌ं ~ स्या ०। ६. पव्वाजेय्युं - स्या० । ७. मा - 
Flo, to I 


Ea oe का 
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aaa । श्रथ खो भगवा एतस्मि निदाने एतस्मि पकरणे भिक्खुसङ्खं 
सन्निपातापेत्वा श्रायस्मन्तं धनियं कुम्भकारपृत्तं पिपुच्छि - “सच्चं किर 
त्वं, धनिय, रञ्जो दारूनि अ्रदिन्नं ्रादियी" ति ? “सच्चं, भगवा" 
ति । विगरहि बुद्धो भगवा ~ “श्रननुच्छविकं , मोघपुरिस, भ्रननुलोमिक 
ग्रप्पटिरूपं' म्रस्सामणकं श्रकप्पियं ्रकरणीयं । कथं हि नाम त्वं, मोघपुरिस, 
wat दारूनि afd भ्रादियिस्ससि ! नेतं, मोषपुरिस, प्रप्पसन्नानं वा 
पसादाय पसन्नानं वा भिय्योभावाय'; wa ed, मोघपुरिस, श्रप्पसन्नानं 
चेव श्रप्पसादाय पसन्नानं च एकच्चानं अ्रञ्जथत्ताया"' ति । 

तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो पुराणवोहारिको महामत्तो 
farag पव्बजितो भगवतो afagt निसिन्नो होति । ग्रथ खो भगवा तं 
भिक्खु एतदवोच ~ “कित्तकेन खो भिक्खु राजा मागधो सेनियो 
बिम्बिसारो चोरं गहेत्वा हनति वा बन्धति वा पब्बाजेति वा” fa? 


“पादेन वा, भगवा, पादारहेन वा" ति । तेन खो पन समयेन राजगहे . 


पञ्चमासको पादो होति । 
(२) पठमपञ्डात्ति 

ग्रथ खो भगवा भ्रायस्मन्तं धनियं कूम्भकारपृत्तं ्रनेकपरियायेन 
विगरहित्वा दुब्म रताय" ... पे०... एवं च पन, भिक्लवे, इमं सिक्लापदं 
उदिसेय्याथ - 

६६. “यो पन भिक्लु॒अ्रदिन्नं aang श्रादियेग्य, यथारूपे 
ग्रदिन्नादाने राजानो चोरं गहेत्वा BRA वा बन्घेय्युं वा पब्बाजेय्यु वा - 
भ्चोरोसि बालोसि मून्होसि भेनोसी' ति, तथारूपं भिक्खु दिन्नं प्रादियमानो 
aa पि पाराजिको होति भ्रसंवासो'" ति । 

vafsaé भगवता भिक्लूनं सिक्खापदं पञ्जत्तं होति । 

(३) रजकभण्डिकवत्थु 

६७. तेन खो पन समयेन छन्बगिया भिक्खू रजकत्थरणं गन्त्वा 
रजकभण्डिकं ्रवहरित्वा ara हरित्वा भाजेसुं । भिक्खू एवमाह - 
“महापुज्जत्य तुम्हे, Waa | ag Tele चीवरं sta” ति । "कुतो 
maa, wee पुञ्जं, इदानि मयं रजकत्थरणं गन्त्वा रजकभण्डिकं 
म्रवहरिम्हा” ति । “ननु, ्रावुसो, भगवता सिक्लापदं werd | किस्स 

१. ब्रादियसी ~ स्या०। २. अननुच्छवियं - सी, रो० । ३. श्रप्पतिरूपं — Ato, Ho । 
४, भीय्योभावाय - do bY. नु खो-स्या०। ६-६. पादारहेन T श्रतिरेकपादेन at— 
स्या०, Yo | ७. दुमरताय -सी°० । s. ब्राहरित्वा - स्या० | 
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तुम्हे, aM, रजकभण्डिकं ्रवहरित्था' fa? “सच्चं, भ्रावृसो, भगवता 
सिक्ापदं पञ्जत्तं । तंच खो गामे, नो भ्ररञ्ञे"' ति। “ननु, ATA, 
तथेवेतं ' होति । भ्रननुच्छविकं, भ्रावुसो, श्रननुलोमिक भ्रप्पटिरूपं भ्रस्सामणकं 
mata श्रकरणीयं । कथं हि नाम तुम्हे, ्रावुसो, रजकभण्डिकं 
प्रवह्रिस्सथ ! नेतं, Wael, ्रप्पसन्नानं वा पसादाय पसन्नानं वा भिय्यो- 
भावाय; AT स्वेतं, WAM, ग्रप्पसन्नानं चेव भ्रप्पसादाय GAA च 
एकच्चानं asada” ति। श्रथ खो ते भिक्खू छब्बग्गिये भिक्खू 
ग्रनेकपरियायेन विगरहित्वा भगवतो एतमत्थं HTT । 
(४) अ्नुपञ्ञत्ति 

ग्रथ खो भगवा एतस्मि निदाने एतस्मि पकरणे भिक्खुस द्धं सन्निपाता- 
पेत्वा छन्बग्गिये भिक्खू पटिपुच्छि - “सच्चं किर तुम्हे, fread, रजकत्थरणं 
गन्त्वा रजकभण्डिकं ्रवहरित्था'" ति ? “सच्चं, भगवा" ति । विगरहि बुद्धो 
भगवा - “श्रननुच्छविकं, मोघपुरिसा, भ्रननृलोमिकं ्रप्पटिरूपं श्रस्सामणकं 
प्रकप्पियं श्रकरणीयं | कथं हि नाम तुम्हे, मोघपुरिसा, रजकभण्डिकं श्रव- 
हरिस्सथ ! नेतं, मोधपुरिसा, श्रप्पसन्नानं वा पसादाय पसन्नानं वा भिय्यो- 
भावाय; श्रथ ead, मोघपुरिसो, ग्रप्पसन्नानं चेव भ्रण्पसादाय पसन्नानं च 
एकच्चानं Asta ति । अ्रथ खो भगवा छन्बग्गिये भिक्खू भ्रनेक- 
परियायेन विगरहित्वा दुन्भरताय ... Fo ... विरियारम्भस्स quot भासित्वा 
fart तदनुच्छविकं तदनुलोमिक धम्मं कथं कत्वा भिक्खू ्रामन्तेसि 

° ..- “एवं च पन, भिक्खवे, इमं सिक्खापदं. उदिसेय्याथ - 

gc. “यो पन भिक्ु गामा वा श्ररञ्जा वा अ्रदिन्नं थेय्यसङ्खातं 
श्रावियेय्य, aared अ्रदिन्नादाने राजानो चोरं गहेत्वा wet वा 
बन्धेय्युं वा पन्बाजे्युं वा - "चोरोसि बालोसि मन्सि थेनोसी' ति, 
तथारूपं भिक्खु श्रदिन्नं श्रादियमानो श्रयं पि पाराजिको होति 
श्रसंवासो'" ति । 

(x) विभङ्धो 

६६. योषपना fa यो यादिसो ...पे०... भिक्खू ति ...पे०... श्रयं 

इमस्मि aca ्रधिप्पेतो fara ति। 


गामो नाम एककुटिको पि गामो, द्विकुटिको पि गामो, तिकुटिको 
पि गामो, चतुकूुटिको पि गामो, समनुस्सो पि गामो अ्रमन॒स्सो पि गामो 





१. तथेव तं ~ स्या०, सी०, Wo } 
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परिवित्तो पि गामो, श्रपरिक्वित्तो पि गामो, गोनिसादिनिविद्रो पि गामो, 
यो पि सत्थो श्रतिरेकचातुमासनिविद्रो' सो पि वुच्चति गामो । 

गामूपचारो नाम परिक्ित्तस्स गामस्स gedit ठितस्स 
मज्क्िमस्स॒पुरिसस्स लेड्डपातो, ग्रपरिक्खित्तस्स गामस्स॒घरूपचारे 
ठितस्स मञ्ज्िमस्स पुरिसस्स लेडडपातो | 

श्ररञ्ञ्यं नाम स्पेत्वा गामं च गामूपचारं च wade 
Ast नाम | 

ated नामं यं श्रदिन्नं भ्रनिस्सदं ग्रपरिच्चत्तं ted गोपितं 
ममायितं परपरिग्गहितं । एतं aft नाम । 

garg ति थेग्यचित्तो श्रवहरणचित्तो । 

श्रादियेय्या ति भ्रादियेय्य हरेय्य waster इरियापथं विकोपेय्य 
ठाना चावेय्य सङ्गतं वीतिनामेय्य । 

यथारूपं नाम पादं वा पादारहं वा भ्रतिरेकपादं वा | 

राजानो नाम पथन्याराजा पदेसराजा मण्डलिका प्रन्तरभोगिका 
ग्रक्लदस्सा महामत्ता, ये वा पन Boise करोन्ता अ्रनुसासन्ति। 
एते राजानो नाम | 


चोरो नाम यो पञ्चमासकं वा अ्रतिरेकपञ्चमासकं वा भ्रग्घनकं - 


प्रदिन्नं थेय्यसद्कातं ्रादियति । एसो चोरो नाम । 

हनेथ्युं वा ति हत्थेन वा पादेन वा कसाय वा वेत्तेन वा ग्रहूदण्डकेन 
वा छेज्जाय वा हनेय्युं । 

बन्धेय्यु वा ति रज्जुबन्धनेन वा॒अ्रन्दुबन्धनेन सङ्कलिकबन्धनेन 
वा घरबन्धनेन वा नगरबन्धनेन वा गामबन्धनेन वा निगमबन्धनेन वा 
बन्धेय्युं, परिसगुत्ति वा Fee । 

पव्बाजेय्युं वा ति गामा वा निगमा वा नगरा वा जनपदा वा 
जनपदपदेसा वा पव्बाजेय्युं | 

चोरोसि बालोसि मृन्होसि थेनोसी ति परिभासो एसो : 

तथाह्पं नाम पादं वा पादारहं वा श्रतिरेकपादं वा । 


१. अतिरेकचतुमासनिविद्रो — रो °; ्रतिरेकचनुम्मासनिविदो — स्या० । २. पथ्या राजा - 
रो०; पठव्या राजा ~ Alo । ३. सी०, स्या०, Vo पेोत्थकेसु नत्थि । ४. ब्रद्धदण्डकेन - सी०, 
To, Uo | 

पाराजिकं-८. 
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श्रादियमानो ति श्रादियमानो हरमानो ्रवहरमानो इरियापथं 
विकोपयमानो ठाना चावयमानो स _्कृतं वीतिनामयमानो । 

aa पीति पुरिमं उपादाय वुच्चति | 

पाराजिको होती ति सेय्यथापि नाम पण्ड्पलासो बन्धना TART 
ग्रभग्बो हरितत्ताय *, एवमेव भिक्खु पादं वा पादारहं वा प्रतिरेकपादं वा 
afea sag श्रादियित्वा ग्रस्समणो होति भ्रसक्यपुत्तियो । तेन 
वुच्चति - पाराजिको होती' ति । 

श्रसंवासो ति संवासो नाम एककम्मं एकुहेसो समसिक्वता | 
एसो संवासो नाम । सो तेन सदधि afer” । तेन वुच्चति - श्रसंवासो' ति । 

७०. HAE थलदुं ्राकासदुं वेहासदटं उदकदुं नावदुं यानु AIRE 
ग्रारामदुं विहारं Gag Aas Wag ्ररञ्जयद्ं उदकं दन्तपोणं वनप्पति 
qua उपनिधि" agar पाणो aad द्विपदं चतुप्पदं aged श्रोचरको 
ग्रोणिरक्खो  संविदावहारो ` सद्धंतकम्मं निमित्तकम्मं ति । 

७१. Hag नाम भण्डं भूमियं निक्खित्तं होति निखातं परिच्छन्न | 
Wag wes ्रवहरिस्सामी fa थेय्यचित्तो दुतियं वा परियेसति कूदालं ar 
पिटकं वा परियेसति गच्छति वा, श्रापत्ति दुक्कटस्स | तत्थ जातकं HE वा लतं 


. वा छिन्दति, ्रापत्ति दुक्कटस्स । तत्थ  पंसुं खणति वा व्यूहति वा उद्धरति 


वा, mata दुक्कटस्स | afer भ्रामसति, aroha दुक्कटस्स । फन्दापेति, 
ata थुल्लच्चयस्स । ठाना चावेति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । प्रत्तनो 
भाजनं पवेसेत्वा पञ्चमासकं वा ्रतिरेकपञ्चमासकं वा प्रगघनकं थेय्यचित्तो 
ग्रामसति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | Adal 
भाजनगतं वा करोति alg ar छिन्दति, arate पाराजिकस्स । सृत्तारुन्हं ` भण्डं 
वा Was वा कण्ठसुत्तकं वा कटिसुत्तकं वा साटकं वा aaa वा धेग्यचित्तो 
ग्रामसति, arate genera । फन्दापेति, म्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । कोटियं 
गहेत्वा उच्चारेति, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । घंसन्तो ataxia’, श्रापत्ति 





१- Tat - Ho, Blo, Fo । २. हरितत्याय -म० | ३. ्रसमणो - रो० । ४. सम- 
सिक्लाता - alo, स्था०, To । ५. नत्थी ति-सी०। ६. मुम्महुं- सो०, स्या०, ol ७. 
वत्थद्रुः - ato ०८. वनस्पति - सी० 1 €. उपनिधि ~ ato । १०. दिपदं -सी०। ११. ग्रोनि- 
wat - Ao । १२. संविधावहारो -स्या०, Yo | १३. कुदालं ~ Alo, स्या०, रो० । १४; 
ato, स्या०, रोऽ TART नत्थि\ १५. व्यूहति -सी०, स्या०,रो०। १६. सुत्तारून्हं -सी०; 
tate, रोऽ । १७. Ho पोत्थके नत्ि । १८. निहरति - स्या० | 
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थुल्लच्चयस्स । म्रन्तमसो केसम्गमत्तं पि कुम्मिमुखा मोचेति, प्राप्ति 
पाराजिकस्स। afr वा तेलंवा मधुं वा फाणितं वा पञ्चमासक वा 
ग्रतिरेकपञ्चमासकं al aaah थेय्यचित्तो एकेन पयोगेन पिवति, arate 
पाराजिकस्स | तत्थेव भिन्दति वा agfa वा भापेति वा aghast वा 
करोति, ग्रापत्ति दुक्कटस्स | 

७२. amg नाम भण्डं थले निक्खित्तं होति । wag भण्डं 
श्रवहरिस्सामी ति भेय्यचित्तो दुतियं वा॒परियेसति गच्छति वा, भ्रापत्ति 
दुककटस्स | श्रामसति, म्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति थुटलच्च- 
यस्स | ठाना चावेति, ्रापत्ति पाराजिकस्स | 

७३. ्राकासदुं नाम भण्डं भ्राकासगतं होति । मोरो वा कपिज्जरो 
वा तित्तिरो वा agat वा, साटकं वा aod वा हिरञ्ञं वा सुवण्णं वा 
छिज्जमानं पतति । भ्राकासद्रं भण्डं प्रवहरिस्सामी ति भेय्यचित्तो दुतियं 
वा परियेसति गच्छति वा, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । गमनं उपच्छिन्दति, 
प्राप्ति दुक्कटस्स | अ्रामसति, प्रपत्ति दुक्कटस्स | फन्दापेति, भ्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, arate, पराराजिकस्स । 

७४. वेहासदरं नाम भण्डं वेहासगतं होति । मञ्चे वा पीठे वा 
चीवरवंसे वा चीवररञ्जुया वा भित्तिखिले वा amet वा weet वा 
लग्गितं' होति, ्रन्तमसो पत्ताधारके पि । वेहासदु भण्डं श्रवहरिस्सामी ति 
थेय्यचित्तो faa वा परियेसति गच्छति वा, श्रापत्ति दुक्कटस्स । भ्रामसति, 
ग्र पत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना चावेति, 
भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

७१. Baas नाम भण्डं उदके निक्खित्तं होति | उदकं भण्डं श्रव- 
हरिस्सामी ति थेथ्यचिनत्तो दुतियं वा परियेसति गच्छति वा, म्रापत्ति दुक्कटस्स | 
निमज्जति" वा उम्मुज्जति वा, आ्रापत्ति दुक्कटस्स । म्रामसति, भ्रापत्ति 
दुक्कटस्स | फन्दापेति, ग्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना चावेति, प्रपत्ति पारा- 
जिकस्स । तत्थ जातकं उप्पलं वा पदुमं वा पुण्डरीकं वा भिसं वामच्छंवा 
कच्छपं वा पञ्चमासक वा अ्रतिरेकपञ्चमासकं वा ॒ग्रग्धनकं थेय्यचित्तो 
ग्रामसति, श्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | ठाना 
चावेति, arate पाराजिकस्स । 





निम्म्‌ज्जति - ato । 


१. सी° पोत्थके नत्थि। २. भित्तिखीले - सी ०, to, रो० । ३. लगितं - सी° । ४. 
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७६. नावा नाम याय तरति | नावदुं नाम wes नावाय निक्छित्तं 
होति । नावद्रं भण्ड ्रवहरिस्सामी ति ेग्यचित्तो दुतियं वा परियेसति 
गच्छति at, waft दुक्कटस्स । श्रामसति, ्रापत्ति दुक्कटस्स | फन्दापेति, 
भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना चावेति, arate पाराजिकस्स । नावं ग्रवहरि- 
carat ति भथेय्यचित्तो दुतियं वा परियेसति गच्छति वा, भ्रापत्ति दुक्कटस्स | 
भ्रामसति, श्रापत्ति दुक्कटस्स | फन्दापेति, आपत्ति थुल्लच्चयस्स | बन्धनं 
मोचेति, श्रापत्ति दुक्कटस्स | बन्धनं मोचेत्वा प्रामसति, asia दुक्कटस्स | 
फन्दापेति, aft थुल्लच्चयस्स | se वा wal वा तिरियं वा म्रन्तमसो 
केसग्गमत्तं पि सङ्कामेति, ्रापत्ति पाराजिकस्स । 


७७. यानं नाम aed रथो सकटं सन्दमानिका । atag नाम भण्डं 
याने निक्खित्तं होति ६ arg भण्डं ्रवहरिस्सामी ति थेय्यचित्तौ दृतियं वा 
परियेसति गच्छति वा, श्रापत्ति दुक्कटस्स । areata, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । 
फन्दापेति, ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, आपत्ति पाराजिकस्स । 
यानं भ्रवहरिस्सामी ति धेय्यचित्तो दुतियं वा परियेसति गच्छति वा, avait 
दुक्कटस्स | प्रामसति, ग्रापत्ति दुक्कटस्स | फन्दापेति, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | 
ठाना चावेति, ्रापत्ति पाराजिकंस्स । 

७८. भारो नाम सीसभारो खन्धभारो कटिभारो श्रोलम्बको । सीसे 
भारं थेय्यचित्तो ्रामसति, aroha दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्च- 
यस्स । खन्धं श्रोरोपेति, aroha पाराजिकस्स । खन्धे भारं थेय्यचित्तो भ्राम- 
सति, ्रापत्ति genera । फन्दापेति, ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | कटि भ्रोरोपेति, 
भ्रापत्ति पाराजिकस्स | कटिया भारं थेय्यचित्तो ्रामसति, ्रापत्ति दुक्कटस्स | 
फन्दापेति, श्रापत्ति युल्लच्चयस्स । acta गण्टाति, भ्रापत्ति पारा- 
जिकस्स । हत्थे भारं थेय्यचित्तो भूमियं निक्खि पति, ata पाराजिकस्स | 
थेय्यचित्तो भूमितो गण्हाति, aroha पाराजिकस्स | 


७९. श्रारामो नाम GHIA फलारामो | श्रारामटुं नाम भण्डं 
area चतूहि ote fafead होति - wag थलं, ्राकासदटु, वेहासद्ं | 
भ्रारामद्ं भण्डं ग्रवहरिस्सामी ति भेय्यचित्तो दुतियं वा परियेसति गच्छति वा, 
भ्रापत्ति दुक्कटस्स । ्रामसति, arf दुक्कटस्स । फन्दापेति, आपत्ति 
थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, प्राप्ति पाराजिकस्स । तत्थ जातकं मूलं वा 


तचं वा पत्तं AIH aT फलं वा पञ्चमासकं वा अ्रतिरेकपञ्चमासकं वा 





१. गण्हूति - Tot 
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ग्र्नक थेय्यचित्तो प्रामसति, aroha दुक्कटस्स । फन्दापेति, श्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, arate पाराजिकस्स । area श्रभियुञ्जति, 
alata दुक्कटस्स | सामिकस्स विमति उप्पादेति, arf थुल्लच्चयस्स | 
सामिको न मय्ं भविस्सती ति धुरं निकिखिपति, अ्रापत्ति पाराजिकस्स। 
धम्मं चरन्तो सामिकं पराजेति, ofa पाराजिकस्स । धम्मं चरन्तो 
परज्जति,, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । 

so. विहारदुं नाम wos विहारे चतूहि ठानेहि fafead होति - 
Wag, Ag, श्राकासदटु, वेहासद्ुं । विहारं भण्डं ्रवहरिस्सामी ति [ेय्य- 
चित्तो दुतियं वा परियेसति गच्छति वा, प्राप्ति दुक्कटस्स । ्रामसति, 
ग्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना चावेति, 
arta पाराजिकस्स | विहारं ग्रभियुञ्जति, श्रापत्ति दुवकटस्स । सामिकस्स 
विमति उप्पादेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | सामिको न मय्हं भविस्सती ति धुरं 
निक्खिपति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । धम्मं चरन्तो सामिकं पराजेति, ग्रापत्ति 
पाराजिकस्स | धम्मं चरन्तो परजञ्जति, अ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | 

८१. खेत्तं नाम यत्थ पुब्बण्णं वा अरपरण्णं वा जायति | Sas नाम 
we Gd ade ote निक्वित्तं होति - भूमदुं, sas, ्राकासद्रुं, वेहा- 
ae | Gag भण्डं ग्रवहरिस्सामी ति भेय्यचित्तौ दुततियं वा .परियेसति गच्छति 
वा, श्रापत्ति, दुवकटस्स । ्रामसति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, श्रापत्ति पाराजिकस्स | तत्थ जातकं पुन्वण्णं 
वा ्रपरण्णं वा पञ्चमासकं वा श्रतिरेकपञ्चमासक वा श्रघनकं थेय्यचित्तो 
श्रामसति, श्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना 
चावेति, arafa पाराजिकष्स । खेत्तं प्रभियुज्जति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स | 
सामिकस्स॒ विमति उप्पादेति, sofa थुल्लच्चयस्स । सामिकोन ag 
भविस्सती ति at निक्िखिपति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । धम्मं चरन्तो सामिकं 
पराजेति, आपत्ति पाराजिकस्स | धम्मं चरन्तो परज्जति, ग्रापत्ति थुल्लच्चयस्स। 
खिलं*वा रज्जुं वा वति वा मरियादं वा सङ्कामेति, ्रापत्ति दुक्कटस्स । एकं 
पयोगं श्रनागते, श्रापत्ति थुललच्चयस्स । तस्मि पयोगे amd, arate 
पाराजिकस्स । 

८२. वत्थु नाम भ्रारामवत्थु विहारवत्थु । वत्थुदुं नाम भण्डं 
वत्थुस्मि चतूहि ठनेहि निक्खित्तं होति — 44g, थलटुं, AHA, 





१. परजति — Alo! 2. खीलं — ato, स्या० Wo 1 ३. वत्यदु ~ ato | 
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वेहासदुं | aeag भण्ड प्रवहरिस्सामी ति थेय्यचित्तो दुतियं वा परियेसति 
गच्छति वा, भ्रापत्ति दुक्कटस्स | भ्रामसति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, 
ग्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना चावेति, श्रापत्ति पाराजिकस्स। वत्थु 
ग्रभियुञ्जति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । सामिकस्स विमतिं उप्पादेति, श्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स | सामिको न ae भविस्सती ति धुरं निक्खिपति, arate 
पाराजिकस्स | धम्मं चरन्तो सामिकं पराजेति, श्रापत्ति पाराजिकस्स | 
धम्मं चरन्तो परज्जति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । खीलेःवा रज्जुं वा वति 
वा पाकारं वा सङ्कामेति, श्रापत्ति दुक्कटस्स । एकं पयोगं श्रनागते arate 
थुल्लच्चयस्स । तस्मि पयोगे arid arate पाराजिकस्स । 

८३. गामदुं नाम मण्डं गामे चतूहि ठानेहि निक्ित्तं होति - 
WAg, AAs, AAAS, Aes । WHE भण्डं अ्रवहरिस्सामी ति थेय्यचित्तो 
दुतियं वा परियेसति गच्छति वा, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । भ्रामसति, ग्रापत्ति 
genera | फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना चावेति, भ्रापत्ति 
पाराजिकस्स । 

=४. श्ररञ्जं नाम यं मनुस्सानं परिग्गहितं होति, तं' भ्ररञ्ं | 
श्ररञ्जदुं नाम भण्डं aia. age ठनेहि fafead होति - ang, 
Tag, AAAS, वेहासद्रं । श्ररञ्ञद्ं भण्डं ्रवहरिस्सामी ति थेय्यचित्तो 
faa वा परियेसति गच्छति वा, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । भ्रामसति, भ्रापत्ति 
दुक्कटस्स | फन्दापेति, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, भ्रापत्ति 
पाराजिकस्स | तत्थ जातकं HE वा लतं वा तिणं वा पञ्चमासकं वा भ्रतिरेक- 
पञ्चमासकं वा भ्रगघनकं थेय्यचित्तो ्रामसति, ्रापत्ति दुक्कटस्स | फन्दापेति, 
ग्रापत्ति भुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

८१५. उदकं नाम भाजनगतं वा होति पोक्डरणियाः वा तटाके 
वा । थेय्यचित्तो. श्रामसति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, श्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । saat भाजनं 
पवेसेत्वा पञ्चमासक वा अरतिरेकपञ्चमासक वा Wah उदकं थेय्यचित्तो 
anata, भ्रापत्ति genera । फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । म्रत्तनो 
भाजनगतं करोति, safe पाराजिकस्स । मरियादं भिन्दति, ब्रापत्ति 
दुक्कटस्स | मरियादं भिन्दित्वाः पच्चमासकं वा अ्रतिरेकपञ्चमासकं 





१ एतं - स्या° ¦ २. पोक्छरणियं - स्या । ३. छिन्दति ~ ato, स्या०, रो० । ४. 
fafracat — ato, स्या०, Yo | 


१.२.९० | दृतियपाराजिकं ६३ 


वा भ्रग्बनकं उदकं निक्वामेति, श्रापत्ति पाराजिकस्स । ग्रतिरेकमासक वा 
ऊनपञ्चमासकं वा प्रगघनकं उदकं निक्खामेति, aft थुल्लच्चयस्स | 
मासकं वा ऊनमासकं वा श्रगवनकं उदकं निक्खामेति, ्रापत्ति दुक्कटस्स | 

८६. दन्तपोणं' नाम fad ar ्रच्छिन्नं वा । पञ्चमासकं वा 
ग्रतिरेकपञ्चमासकं वा श्रगनकं थेय्यचित्तो श्रामसति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स | 
फन्दापेति, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

८७. वनप्पति नाम यो मनुस्सानं परिग्गहितो होति | erat 
परिभोगो | भेय्यचित्तो छिन्दति, vert पहार भ्रापत्ति दुक्कटस्स | एक पहारं 
mad, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । तस्मि पहार श्रागते, भ्रापत्ति 
पाराजिकस्स | 

ठठ. ETH नाम ASSET हरणकं ATS | थेय्यचित्तो ग्रामसति, 
ग्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, 
ग्रापत्ति पाराजिकस्स | सहभण्डहारकं पदसा नेस्सामी ति पठमं पादं 
सङ्कामेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | दुतियं पादं सङ्कामेति, भ्रापत्ति 
पाराजिकस्स | पतितं भण्ड गहेस्सामी ति पाततापेति, sofa दूक्कटस्स । 
पतितं wed पञ्चमासकं वा ग्रतिरेकपञ्चमासकं वा wae थेय्यचित्तो 
ग्रामसति, श्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना 
चावेति, श्रापत्ति पाराजिकस्स 

ce. उपनिधि नाम उपनिक्खित्तं भण्डं । देहि मे भण्डं ति 
वुच्चमानो नाहं गण्हामी ति भणति, ्रापत्ति दुक्कटस्स । सामिकस्स 
विमति उप्पादेति, श्रापत्ति शल्लच्वयस्स । सामिको न म्द दस्सती ति 
धुरं निक्खिपति, ्रापत्ति पाराजिकस्स । घम्मं चरन्तो सामिकं पराजेति, 
ग्रापत्ति पाराजिकस्स | धम्मं चरन्तो परज्जति , ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । 

eo. gga नाम wo ठपितं होति पव्बतखण्डे वा 
नदीतित्थे वा गामद्वारे वा श्रत्र Tages TE THAT ति। तत्र 
पविसित्वा राजग्गं भण्डं पञ्चमासकं वा श्रतिरेकपञ्चमासकं वा TTS 
येय्यचित्तो श्रामसति, aroha दुक्कटस्स | फन्दापेति, arate थुल्लच्चयस्स ! 
asi पादं सुङ्कवातं श्रतिक्कामेति, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | दृतियं पादं 
ग्रतिक्कामेति, aroha पाराजिकस्स | ग्रन्तोसु ङ्कघाते ठितो बहिसुङ्कघातं 
पातेति, ्रापत्ति पाराजिकस्स | oe परिहरति, श्रापत्ति दुक्कटस्स | 





१. दन्तपोनं — सी० । २. eto, स्या०, to पोत्थकेसु afer) ३. परजति - स्या०। 
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६१. पाणो नाम मनुस्सपाणो वुच्चति । भेय्यचित्तो भ्रामसति, 
श्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, aft युल्लच्चयस्स । ठाना चवेति, 
ग्रापत्ति पाराजिकस्स । पदसा नेस्सामी ति पठमं पादं सङ्कामेति, ania 
थुल्लच्चयस्स | दुतियं पादं aerate, arate पाराजिकस्स । 

श्रपदं नाम ate मच्छा | पञ्चमासकवा भ्रतिरेकपञ्चमासकं वा 
amare भेय्यचित्तो भ्रामसति, ग्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति 


` थुल्लच्चयस्स | ठाना चावेति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 


९२. ह्िषदं नाम मनुस्सा, पक्खजाता | थेय्यचित्तो भ्रामसति, म्रापत्ति 
दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति धुल्लच्चयस्स । ठाना चावेति, भ्रापत्ति 
पाराजिकस्स । पदसा नेस्सामी ति पठमं पादं सङ्कामेति, भ्रापत्ति थुल्ल- 
च्चयस्स | glad पादं सङ्कामेति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

६३. चतुप्पदं नाम - हत्थी AAT शओओदरा गोणा गद्रभा पसुका। 
थेय्यचित्तो aaa, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्च- 
यस्स । ठाना चावेति, भ्रापत्ति' पाराजिकस्स । पदसा नेस्सामी fa पठमं 
पादं सङ्कामेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | दुतियं पादं सङ्कामेति, भ्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स | ततियं पादं ` ` स्कामेति, aroha थुल्लच्चयस्स । चतुत्थं 
पादं सङ्कामेति, ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

ex. aged नाम - विच्छिका संतपदी उच्चालिङ्खपाणका। 
पञ्चमासकं वा अ्रतिरेकपञ्चमासक वा seas थेम्यचित्तो arate, 
श्रापत्ति दुक्कटस्स i फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना arafa, 
ग्रापत्ति पाराजिकस्स । पदसा नेस्सामी ति सङ्कामेति, पदे पदे भ्रापत्ति 
थुट्लच्चयस्स | पच्छिम पादं स ्कामेति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

६५. ्रोचरको नाम मण्डं ्रोचरित्वा प्राचिक्खति - ““इत्थन्नामं 
भण्डं wae” ति, ्रापत्ति दुक्कटस्स । सो तं ¦भण्डं  ्रवहरति, भ्रापत्ति 
Shara पाराजिकस्स | 

श्रोणिरक्खछो नाम alee भण्डं गोपेन्तो पञ्चमासकं" वा 
ग्रतिरेकपजञ्चमासकं वा wea येय्यचित्तो श्रामसति, भ्रापत्ति 
दुक्कटस्स | फन्दापेति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । ठाना चावेति, श्रापत्ति 
पाराजिकस्स । 

संविदावहारो नाम सम्बहुला संविदहित्वा एको भण्डं श्रवहुरति, 

१. संविघावहारो -स्या०, Tol 
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ग्रापत्ति sete पारोजिकस्स | 

९६. सद्केतकम्मं नाम सङ्केतं करोति ~ “Ged वा॒पच्छाभत्ं 
वा रत्ति वा दिवा वा तेन सङ्केतेन तं भण्डं श्रवहरा' ति, आपत्ति 
दुक्कटस्स | तेन सङ्केतेन तं भण्डं wages, श्रापत्ति उभिन्नं पाराजिकस्स | 
तं सङ्केतं पुरे वा पच्छा वा तं भण्डं श्रवहरति, मूलद्ुस्स श्रनापत्ति। 
ग्रवहारकस्स प्राप्ति पाराजिकस्स | 

९७. निमित्तकम्मं नाम निमित्तं करोति । अ्रक्खिंवा निखणि- 


स्सामि' waa वा उक्खिपिस्सामि सीसं वा उक्खिपिस्सामि, तेन निमित्तेन ` 


तं भण्डं wae ति, प्राप्ति दुक्कटस्स । तेन निमित्तेन तं भण्डं भ्रवह्रति, 
atta saa पाराजिकस्स । तं निमित्तं पुरेवा पच्छावातं भण्डं 
ग्रवहरति, मूलदुस्स श्रनापत्ति । श्रवहारकस्स भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

es. fara fara भ्राणापेति - “इत्थन्नामं भण्डं wage” ति, 
्रापत्ति दुक्कटस्स । सो तं मज्जमानो तं ्रवहरति, भ्रापत्ति fra 
 पाराजिकस्स । 

fare fara भ्राणपेति - “gaia भण्ड श्रवह रा ति, श्रापत्ति 
दुक्कटस्स | सो तं मञ्ज्यमानो west अवहूरति, मूलद्ुस्स ग्रनापत्ति । 
ग्रवहारकस्स भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

fara fara ्राणापेति - “इत्थन्नामं भण्ड wage” ति, arate 
दुक्कटस्स | सो west मज्जमानो तं श्रवहूरति, भ्रापत्ति उभिन्नं 
पाराजिकस्स | 

fara fata प्राणापेति - “gerard भण्डं ्रवहरा'” ति, arf 
दुक्कटस्स | सो प्रज्ञं मज्जमानो ASST अ्रवहरति, मूलदटुस्स Barat 

ग्रवहारकस्स प्राप्ति पाराजिकस्स । 

| भिक्खु fara प्राणापेति - “इत्यन्नामस्स पावद ~ इत्थन्नामो 
इत्थत्नामस्स पावदतु - इत्थन्नामो इत्थत्नामं भण्डं अ्रवह्रतू्‌''" ति, ्रापत्ति 
दुक्कटस्स | सो इतरस्स भ्रारोचेति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । श्रवहारको 
पटिग्गण्हातिः, मूलदरुस्स भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । सोतं भण्डं gaara, 
ग्रापत्ति सब्बेसं पाराजिकस्स । 

fara भिक्खुं भ्राणापेति ~ ““इत्थन्नामस्स पावद - इत्थन्नामो 
इत्थन्नामस्स पावदतु — इत्थतन्नामो इत्थन्नामं भण्डं ग्रवहरत्‌'"' ति, ्रापत्ति 

^ निक्छनिस्सामि ~ स्या० । २- पटिगण्हाति - cto; पत्तिगण्ाति - dro । 
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greet | सो भ्रञ्जं ्राणापेति, प्राप्ति दुक्कटस्स | प्रवहारको 
पटिग्गण्हाति, soft दुक्कटस्स | सो तं भण्डं म्रवहरति, gazes ग्रनापत्ति । 
भ्राणापकस्स च श्रवहारकस्स च ग्रापत्ति पाराजिकस्स | 

भिक्खु fare भ्राणापेति - 'इत्थन्नामं भण्डं भ्रवहरा ति, 
प्राप्ति दुक्कटस्स । सो गन्त्वा पुन पच्चागच्छति' - “नाहं सक्कोमि तं 
wes waked” ति । सो पुन श्राणापेति — “यदा सक्कोसि तदा तं भण्डं 
wae ति, arate दुक्कटस्स । सो तं wed श्रवह्रति, ्रापत्ति उभिन्नं 
पाराजिकस्स । 

भिक्खु fare श्राणापेति - “इत्थन्नामं wee sage” ति, आपत्ति 
दुक्कटस्स । सो ्राणपेत्वाः विप्पटिसारी न सावेति - “मा wage” 
ति। सो तं wos अवहरति, श्रापत्ति उभिन्नं पाराजिकस्स | 

भिक्खु fare भ्राणापेति — “gerard भण्डं ्रवह॒रा'” ति, 
प्राप्ति दुक्कटस्स । सो भ्राणापेत्वा विप्पटिसारी सावेति- “मा 
wae ति । सो “श्राणत्तो श्रं तया” ति, तं भण्डं श्रवहुरति, मूलटुस्स 
भ्रनापत्ति | ्रवहारकस्स प्रापत्ति प्ाराजिकस्स | 

भिक्लु far ग्राणापेति ~ “इत्थन्नामं भण्डं gaat” ति, आपत्ति 
दुककटस्स । सो ्राणापेत्वा विप्पटिसारी सावेति - “मा अ्रवहरी" ति | 
सो “ge” ति भ्नोरमति, उभिन्नं अ्रनापत्ति । 


€ €. Tale ्राकारेहि श्रदिन्नं श्रादियन्तस्त श्रापत्ति पाराजिकस्स- 
परपरिग्गहितं च होति, परपरिग्गहितसञ्जी च, गरुको च होति परिक्खारो, 
पञ्चमासको वा भ्रतिरेकपञ्चमासको वा, भेग्यचित्तं च पच्चुपद्वितं 
होति । श्रामसति, श्रापत्ति दुक्कटस्स | फन्दापेति, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स | 
ठाना चावेति, arate पाराजिकस्स | 

foo. पञ्चहि arate भ्रदिन्नं श्रादियन्तस्स graf थुल्लच्च- 
यस्स — परपरिग्गहितं च होति, परपरिग्गहितसलञ्जी च, लहुको च होति 
परिक्खारो, ग्रतिरेकमासको वा ऊनपञ्चमासको वा, थेय्यचित्तं च पच्चु- 
पद्वितं होति । श्रामसत्ति, श्रापत्ति दुक्कटस्स | फन्दापेति, ग्रापत्ति दुवकटस्स | 
ठाना चावेति, ्रापत्ति थुल्लज्चयस्स | 


१०१. पञ्चहि भ्राकारेहि ग्रदिन्नं प्रादियन्तस्स aroha दुक्कटस्स , 





{` पच्छागच्छति ~ स्या० । २-२. सो तं ्राणायेत्वा - स्या० | ३. सो साधू -सी०, 
साधू -स्या० | ध 
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परपरिग्गहितं च होति, परपरिग्गहितसजञ्जी च, wget च होति परिक्खारो, 
मासको वा ऊनमासको वा, थेय्यचित्तं च पच्चुपद्टितं होति । भ्रामसति, श्रापत्ति 
दुक्कटस्स । फन्दापेति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । ठाना चावेति, भ्रापत्ति 
दुक्कटस्स । 

१०२. ofe श्राकारेहि ग्रदिन्नं ्रादियन्तस्स श्रापत्ति पाराजिकस्स | 
न च सकसञ्जी, न च विस्सासम्गाही!, न च तावकालिकं, Tent च होति 
परिक्खारो, पञ्चमासको वा म्रतिरेकपञ्चमासको वा, थेय्यचित्तं च पच्चु- 
पट्टितं होति । arate, arate दुक्कटस | फन्दापेति, प्राप्ति थुल्लच्चयस्स | 
ठाना चावेति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

१०३. छहि प्राकारेहि श्रदिन्नं भ्रादियन्तस्स भ्रापत्ति थृल्लन्वयस्स | 
न च सकसजञ्जी, न च विस्सासग्गाही, न च तावकालिकं, aga च होति 
परिक्खारो श्रतिरेकमासको वा ऊनपञ्चमासको वा, थेय्यचित्तं च पच्चुपद्वितं 
होति । ्रामसति, arate दुक्कटस्स । फन्दापेति, श्रापत्ति दुक्कटस्स । ठाना 
चावेति, भ्रापत्ति थुरेलच्चयस्स | 

१०४. ote प्राकारेहि भ्रदिन्नं श्रादियन्तस्स ्रापत्ति दुक्कटस्स । न 
च सकसञ्जी, न च विस्सासम्गाही, नच. तावकालिकं, wget च होति 
परिक्खारो, मासको वा ऊनमासको वा, येय्यचित्तं च पच्चुपद्वितं 
होति । भ्रामसति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, aft दुक्कटस्स | 
ठाना चावेति, arate दुक्कटस्स । ` 

१०१५. पञ्चहि alate safe भ्रादियन्तस्स भ्रापत्ति 
दुक्कटस्स | न च परपरिग्गहितं होति, परपरिग्गहितसञ्जी च, west 
च॒ होति परिक्खारो, पञ्चमासको वा भ्रतिरेकपञ्चमासको वा, 
थेय्यचित्तं च पच्चुपद्ितं होति । भ्रामसति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । 
फन्दापेति, arate दुक्कटस्स । ठाना चावेति, प्राप्ति दुक्कटस्सं । ` 

१०६. पञ्चहि matte , ्रदिन्नं प्रादियन्तस्स श्रापत्ति 
दुक्कटस्स । न च परपरिग्गहितं होति, परपरिग्गहितसञ्जी च, agat 
च॒ होति परिक्खारो, श्रतिरेकमासको वा ऊनपञ्चमासको वा, 
थेय्यचित्तं च carted होति । areata, आ्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, 
भ्रापत्ति दुक्कटस्स | ठाना alata, ्रापत्ति दुक्कटस्स | 

gow. ate mares भ्रदिन्नं ्रादियन्तस्स भ्रापत्ति दुक्कटस्स | 


१. विस्सासगाही - ato, स्या०, Tos 
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as 


नच परपरिग्गहितं होति, परपरिग्गहितसञ्जी च, agel च होति 
परिक्खारो, मासको वा ऊनमासको वा, थेय्यचित्तं च पच्चुपद्वितं होति । 


anata, श्रापत्ति दुक्कटस्स । फन्दापेति, श्रापत्ति दुक्कटस्स । ठाना 


पारानिकं 


चावेति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । 


१०८. MATa सकसज्जिस्स, विस्सासग्गाह, तावकालिके, पेतपरि- 
meg, तिरच्छानगतप रिग्गहे, पंसुक्‌लसज्जस्स, उम्मत्तकस्स, वित्तचित्तस्स , 


qangea’, प्रादिकम्मिकस्सा ति । 


To; 


(६) विनौतवत्थुउद्ानगाथा 
रजकेहि पञ्च श्रक्खाता, चतुरो अ्रत्थरणेहि च। 
ग्रनधकारेन वे पञ्च, पञ्च हारणकेन FT 
निरुत्तिया पञ्च श्रक्खाता, वातेहि we दुवे । 
ग्रसम्मिन्ने FATA, AAT सहा wl 
विघासेहि पञ्च भ्रक्खाता, पञ्च चेव WAAAT | 
दुन्भिक्खे कुरमंसं च, पूवसक्खलिमोदका।। 
सपरिक्खारथविका, भिसिवंसा न निक्मे'। 
खादनीयं च विस्सासं, सपञ्जायपरे दुवे i 
qa नावहरामा ति, सत्त चेव Waser | 
सङ्खस्स भ्रवहरु सत्त, woe ग्रपरे दुवे ॥ 
तयो च वृत्तवादिनो, मणि तीणि श्रतिक्कमे । 
सूकरा च मिगामच्छा, यानं चा पि पवत्तयि'।। 
दुवे पेसी दुवे दारू, पंसुकूलं दुवे दका। 
म्रनुपुब्बविधानेन, तदजञ्जो न परिपूरयि 1 
सावत्थिया चतुरो मुदरी, दे विघासा दुवे तिणा। 
सङ्घस्स WH सत्त, सत्त चेव wearer” ॥ 


१-१. एत्थ खित्तचित्तस्स वेदनद्रस्स' इति पाठो स्या० treat afer) २. छ ~ सी०। ` 
३. जन्तग्धेन — रो०; जन्ताधरेन ~ स्या० ! ४. Hea — To; कूरमंसं — स्या० ¦ 
fawafa — सी०। ६. खादनियं-रो०। ७. मणी ~ स्या०, रो० । 
ae । & भाजये — स्या०, रो । १०. म्रसामिका — सी०, स्या^, Do} 


५. निक्वम ~ ` 
te: पवटूयि ~ 
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दारुदका' मत्तिका दे तिणानि, 
age सत्त श्रवहासि सेय्यं | 
सस्सामिकं न चा पि नीहरेथ्य, 
हरेय्य सस्सामिकं तावकालिक ॥ 


ge 


चम्पा राजगहे चेव, वेसालिया च भ्रज्जुको | 
बाराणसी च कोसम्बी, सागला दन्हिकिनिचा ति ॥ 


(७) विनीतवत्थु 


१०६. (१) तेन खो पन समयेन Beata भिक्खू रजकत्थरणं 


गन्त्वा रजकभण्डिकं श्रवहरियु । तेसं कुक्कु च्चं 
सिक्खापदं पञ्ञत्तं । कच्चि नु खो मयं पाराजिक 


ग्रहोसि - “भगवता 
्रापत्ति AMAT” 


ति । भगवतो wane anda “ofa तुम्हे, fread, भ्रापन्ना 


पाराजिक'' ति । 
(२) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो- faq 


CAPAC गन्तवा 


wert ged पस्सित्वा धेग्यचित्तं उप्पादेसि । तस्स कुक्कुच्चं॑श्रहोसि - 


“कच्चि नु खो we पाराजिकं प्रापत्ति great ति ? भगवतो एतमत्थं 


arate । “श्रनापत्ति, fara, चित्तप्पादे'“ ति । 


(३) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो fare रजकत्थरणं गन्त्वा 


werd दुस्सं पस्सित्वा थेय्यचित्तो प्रामसि | तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि ...पे° ... 
“carafe, fara, पाराजिकस्स 1 प्रापत्ति दुवकटस्सा” ति । 


(४) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो भिक्खु रजकत्थरणं गन्त्वा 


ward दुस्सं पस्सित्वा ेय्यचित्तो फन्दापेसि | तस्स कुक्कुच्चं Tella 


.. पे० ... श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स । 
यस्सा'' ति । 


ata युल्लच्च- 


(५) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो भिक्खु CHAT गन्त्वा 


nerd sea पस्सित्वा थेय्यचित्तो ठाना चावेसि । तस्स कुक्कुच्चं Fella 


fo... “arate त्वं, भिक्लु, प्रपन्नो पाराजिक'' ति । 


११०. (६-६) तेन खो पन समयेन ASAT 
nerd उत्त रत्थरणं पस्सित्वा भेय्यचित्त उप्पादेसि 
ग्रामसि ... पे० ... येय्यचित्तो  फन्दापेसि ... To ... 
१. दारूदका - स्या०; दारूदकं - सी० । २. भेय्यं - रो । 





पिण्डचारिको fare 


wee To 4 थेय्यचित्तो 


थेय्यचित्तो ठाना 
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` विज्जवि। 
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चावेसि। तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि ... Go... “Mota त्वं, भिक्खु, 
भ्रापन्नो पाराजिकं ” ति। 

१११. (१०-१३) तेन खो पन समयेन Bea भिक्खु दिवा 
भण्डं पस्सित्वा निमित्तं श्रकासि- ^रत्ति भ्रवहरिस्सामी'ति। सोतं 
मज्जमानो तं अ्रवहरि ... पे० ... तं मज्जमानो ASA अवहरि ... To ... 
ग्रञ्जं मज्जमानो तं भ्रवहरि ...प० ... Aa मञ्जमानो ्रञ्जं म्रवहरि | 
तस्स Feed श्रहोसि ..-पे०... “afd त्वं, भिक्खु, भ्रापन्नो 
पाराजिक'' ति ¦ | 

(१४) तेन खो पन समयेन अ्रञ्जतरो भिक्खु दिवा भण्डं पस्सित्वा 
निमित्तं श्रकासि - “रत्ति श्रवहरिस्सामी”ति। सो तं मञ्जमानो Adal 
भण्डं wast । तस्स कुक्क्‌च्चं अ्रहोसि ... पे० ... ““्रनापत्ति, fara, 
पाराजिकस्स । भ्रापत्ति generar” ति । | 

(१५-२५) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो fara ग्रञ्जस्स 
ave हरन्तो सीसे भारं थेय्यचित्तो ्रामसि ... Go... भेय्यचित्तो फन्दापेसि 
. पे० ... थेय्यचित्तो खन्धं . श्रोरोपेसि ... पे° ... खन्धे भारं थेय्यचित्तो 
ग्रामसि ...पे° ... भेय्यचित्तो. ` फन्दापेसि ..- पे० ... भेय्यचित्तो कटि 
ग्रोरोपेसि ...पे०... कटिया भारं येय्यचित्तो भ्रमसि ... Fo... 
थेय्यचित्तो फन्दापेसि ..- पे० ... भेय्यचित्तो हत्थेन भ्रग्गहेसि ... Fo ... 
हत्थेभावं भेय्यचित्तो भूमियं निक्खिपि ..do... भेय्यचित्तो भूमितो 
amet) तस्स कूक्कुच्चं ग्रहोसि ... पे०... “श्रापत्ति त्वं, भिक्खु, 
ग्रापन्नो पाराजिकं” ति। + 

११२. (२६) तेन खो पन समयेन Besta fara भ्रज्छोकासे 
चीवरं पत्थरित्वा विहारं पाविसि। श्रञ्वतरो भिक्खू - मायिदं चीवरं 
नस्सी' ति, पटिसामेसि । सो निक्खमित्वा तं fara’ पुच्छि- “श्रावुसो, 
मय्हं चीवरं केन age” ति ? सो एवमाह - “मया waged” ति । “सो 
तं ्रादियि, प्रस्समणोसि त्वं" ति । तस्स gaged म्रहोसि। भगवतो 
एतमत्थं areata । “किचित्तो त्वर, fara” ति ? ““निरुत्तिपथो ag, 
ama fa । “श्रनापत्ति, fara, निरुत्तिपथे"' ति । 

(२७-२९) तेन खो पन समयेन ASS भिक्खु पीठे चीवरं 


१. Sst - to | २. एत्य Wo trae न्तं faq’ इति ठाने ‘free’ इति पाठौ 
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निक्खिपित्वा ...पे०... पीठे निसीदनं निक्खिपित्वा ... ददा पीठे पत्तं 
निविखपित्वा विहारं पाविसि। भ्रञ्जतरो भिक्खु - “मायं पत्तो 
नस्सी'' ति पटिसामेसि । सो निक्वमित्वा तं भिक्खं पुच्छि- “्रावृसो, 
weg पत्तो केन श्रवहटो” ति ? सो एवमाह -“मया ग्रवहटो" ति । “सो 
तं श्रादियि, भ्रस्समणोसि त्वं" fai तस्स कुक्कुच्चं प्रहोसि ~. Fo ... 
“श्रनापत्ति, fara, निरु्तिपथे'' ति | 

(३०) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरा भिक्खुनी वतिया चीवरं 
पत्थरित्वा विहारं पाविसि। भ्रञ्जतरा भिक्खुनी - 'मायिदं चीवरं 
नस्सी' ति पटिसामेसि । सा निक्डमित्वा तं' भिक्खुनि' ga “sed, 
weg चीवरं केन wage” ति ? सा एवमाह - “मया wage ति । “सा 
तं ्रादियि, भ्रस्समणीसिः त्वं" ति । तस्सा gaara Fale । wat aT 
सा भिक्खुनी भिक्खुनीनं एतमत्थं भ्रारोचेसि । भिक्खुनियो fragt 
waned oad । freq भगवतो एतमत्थं ae... Fo... 
“gatafa, भिक्खवे, निरुत्तिपथे'' ति । 

११३. (३१) तेन खो पन समयेन ¦ Ford far वात- 
मण्डलिकाय उक्तं साटकं पस्तित्वां सामिकानं दस्सामी ति, 
ग्रग्गहेसि । सामिका तं faq ` चोदेसुं - “्रस्समणोसि त्वं" ति। 
aa कुक्कुच्चं Fafa... पे० ... “किचित्तो त्वं fara’ ति ? 
“प्रथेस्यचित्तो श्रं, भगवा” fai श्रनापत्ति, भिक्खु, प्रथेग्यचित्तस्सा'' 
fa | 

(३२) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो भिक्खु वातमण्डलिकाय 
उदिलत्तं ast -पुरे सामिका पस्सन्ती' ति थेय्यचित्तो भ्रग्गहेसि । 
सामिका तं fara चोदेसु-“श्रस्समणोसि त्वं” ति । तस्स FIAT 
अरहसि ... To... “Mat त्वं, Frag, भ्रापन्नो पाराजिकं” ति । 

११४. (३३) तेन खो पन समयेन Foam far 
सुसानं गन्त्वा श्रभिन्ने सरीरे पंयुक्लं wea तस्मिं च सरीर 
वेतो अ्रधिवत्थो होति । az at सो पेतो तं fae एतदवोच-^मा, 
अन्ते, Wee साटकं भ्रग्गहेसी'' ति | सो fara श्रनादियन्तो श्रगमासि' | 
ग्रथ खो तं सरीरं उदहित्वा तस्स भिक्खुनो पिद्धितो fafgat अनुबन्धि । 
ग्रथ खो सो fase विहारं पविसित्वा द्वारं थकंसि। अथ खोतं 
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सरीरं aaa परिपति' । तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि ... do... “भ्रनापत्ति, 
fara, पाराजिक्स्स i न च, fared, प्रभिन्ने सरीरे पंसुकूलं 
गहेतब्बं । al गण्हेय्य, ग्रापत्ति दुक्कटस्सा'” ति । 


११५. (३४) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो fara सङ्घस्स 
चीवरे भाजियमानेः भेय्यचित्तो कुसं सङ्कामेत्वा चीवरं ्रगगहेसि। 
तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि ..- पे० ... “amit त्वं, fara, भ्रापन्नो 
पाराजिकं'' ति | 

११६.(३५) तेन खो पन समयेन भ्रायस्मा Ararat 
जन्ताघरे ग्रञ्जतरस्स भिक्खुनो भ्रन्तरवासकं TAY मज्जमानो 
निवासेसि । ग्रथ खोसो fara ्रायस्मन्तं भ्रानन्दं एतदवोच-“किस्स 
मे त्वं, भ्रावुसो ware, अ्रन्तरवासकं निवासेसी'" ति ? “सकसञ्जी 
ग्रहं, waa’ fei भगवतो एतमत्थं arta, “safe, 
भिक्खवे, apafeacar’ ति 1 

११७. (३६) तेन खो पन समयेन सम्बहुला भिक्लू firmer 
पव्बता भ्रोरोहन्ता सीहविधासं ; पस्सित्वा पचापेत्वा परिभुञ्जिंसु । 
तेसं कुक्कु च्चं ग्रहोसि ... पे ०... “श्रनापत्ति, भिक्खवे, सीहविघासे ति । 

(३७-४०) तेन खो पन समयेन सम्बहुला भिक्खू गिज्ज्ञकूटा पव्बता 
ग्रो रोहन्ता व्यग्घविघासं पस्सित्वा ... दीपिविघासं परि्सित्वा ... तरच्छविघासं 
परिसत्वा ... कोकविघासं पर्सित्वा पचापेत्वा परिभुञ्जिंसु । तेसं gaged 
ग्रहोसि ... Fo ... “श्रनापत्ति, Farad, तिरच्छानगतपरिग्गहे"' ति । 


११८.(४१) तेन खो पन समयेन asta भिक्खु सङ्खस्स ग्रोदने 
भाजियमाने — श्रपरस्स भागं देही' ति श्रमूलकं ग्रग्गहेसि । तस्स कुक्कु च्चं 
ग्रहोसि ... पे° ... “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स । प्रापत्ति सम्पजानमसा- 
वादे पाचित्तियस्सा'” ति । 

(४२-४५) तेन खो पन समयेन अ्रञ्जतरो भिक्खु ogee खाद. 
नीये भाजियमाने ... सङ्खस्स पूवे भाजियमाने सङ्कस्स उच्छम्हि भाजिय- 
माने ... सङ्खस्स तिम्बरूसके भाजियमाने — श्रपरस्स भागं देही' ति aaa 
ग्रगहेसि | तस्स ॒कुक्कुच्चं Tafa “श्रनापत्ति, fees, पाराजिकस्स | 
प्रापत्ति सम्पजानमुसावादं पाचित्तियस्सा'" ति । 


१ परिषटि - ato । २. माजीयमाने - म० । ३. खादनिये ~ रो० । 
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११६. (४६) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो भिक्खु दुब्भिक्खें 
ग्रोदनीयघरं पविसित्वा Tage रोदनं भथेय्यचित्तो ग्रवहरि । तस्स कुक्कुच्चं 
ग्रहोसि ... प° ... “श्रापत्ति त्वं, fara, ग्रापन्नो पाराजिक” ति । 

(vo) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो fara दुन्भिक्खे gaat 
पविसित्वा पत्तपूरं मंसं थेय्यचित्तो म्रवहरि । तस्स कुक्कुच्चं ्रहोसि ...पे° ... 
“भ्रापत्ति त्वं, fara, ्रापन्नो orate” ति । 

(४८-५०) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो fara दुन्भिक्खे 
gaat पविसित्वा पत्तपूरं पूवं भेय्यचित्तो श्रवहरि ... Go ..- पत्तपुरा 
सक्खलियो थेय्यचित्तो श्र वहरि ... पे ° ... पत्तपूरे मोदके थेय्यचित्तो ्रवहरि | 
तस्स कुवकुच्चं श्रहोसि ... to... “श्रापत्ति त्वं, fara, श्रापन्नो पाराजिक' 
ति। 

१२०. (५१-५४) तेन खो पन समयेन ्रञ्जतरो भिक्खु दिवा 
परिक्खारं पस्सित्वा निमित्तं श्रकासि -““रत्ति भ्रवहरिस्सामी'' ति। सोतं 
मज्जमानो तं WA... Fo ... तं मज्जमानो ASST WAAL... To ... 
gest मज्जमानो तं श्रवहरि ...पे०... श्रज्च्नं' मज्जमानो BSA भ्रवहरि | 
तस्स कुवकुच्चं ब्रहोसि ... पे० ... श्राषित्ति त्वं, fara, प्रापन्नो 
पाराजिक'' ति । 

(५५) तेन खो पन समयेन Bestar fare दिवा परिक्खारं 
पस्सित्वा निमित्तं ्रकासि - “रत्ति श्रवहरिस्सामी'' ति। सो तं` मज्जमानो 
gaat परिक्खारं waste । तस्स कुक्कुच्चं elf ... पे० ... “श्रनापत्ति, 
भिक्खु, पाराजिकस्स । प्राप्ति दुक्कटस्सा'' ति । 

१२१. (५६) तेन खो पन समयेन भ्रञ्तरो fare 
पीठे थविकं पस्सित्वा- “इतो गण्टन्तो पाराजिको भविस्सामी' ति 
सह fost सङ्कामेत्वा भ्रग्गहेसि । तस्स कुक्कच्चं Aelia ... पे० .. 
““्रापत्तिं त्वं, fara, ्रापन्नो पाराजिक' ति । 

(५७) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो भिक्खु agea भिसि 
थेय्यचित्तो waht) तस्स कुक्क्च्चं agifa do... “भ्रापत्तिं त्वं, 
भिक्ख, भ्रापन्नो पाराजिकं'' ति | 

१२२. (५८) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो भिक्खु चीवरवंसे 


१. श्रोदनियघरं ~ स्या०, Mot २. सुनाघरं - सी० । ३. भ्रञ्ञं - Dol ४. ठपितं 


थविकं - रो० । 
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चीवरं भेय्यचिनत्तो भ्रवहरि । तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि ... To ... “श्रापत्तिं 


त्वं, fara, श्रापन्नो पाराजिक'' ति | 


(ye) तेन खो पन समयेन श्रञ्व्यतरो भिक्खु विहारे चीवरं 
ग्रवहरित्वा-“'इतो निक्वमन्तो पाराजिको भविस्सामी ` ति विहारा 
न॒निक्छमि ... पे० ... भगवतो एतमत्थं भ्रारोचेसुं । “निक्लमेय्य 
वा सो, fared, मोधपुरिसो नवा निक्मेय्य, श्रापत्ति पारा- 
जिकस्सा'” ति । 

१२३. (६०) तेन खो पन समयेन द्वे भिक्खू सहायका होन्ति | 
एको भिक्खु* गामं पिण्डाय पाविसि। दृतियो frag ogee खादनीये 
भाजियमानेः सहायकस्स भागं गहेत्वा तस्स विस्ससन्तो' परिभुञ्जि । सो 
जानित्वा तं चोदेसि ~ “श्रस्समणोसि' त्वं ति । तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि 

“Reto त्वं, fara” ति ? “विस्सासग्गाहो, ag, भगवा'' ति । 
'्रनापत्ति, fara, विस्सासग्गाहे'' ति । 

१२४. (६१) तेन खो पन समयेन सम्बहुला भिक्खू चीवरकम्मं 
करोन्ति | सङ्खस्स खादनीये भाजियमाने सन्बेसं पटिविसा' ्राहरित्वा उप- 
निविखत्ता होन्ति । ग्रजञ्जतरो fag ्रज्जतरस्स भिक्लुनो पटिविसं aera 
मज्जमानो परिभञ्जि । सो जानित्वा तं चोदेसि -“श्रस्समणोसि ca” ति । 
तस्स कुवकुच्चं TANT... Fo ...“किचित्तो त्वं, भिक्खू" ति ? ^“सकसज्जी 
ग्रहं, ama’ ति । “श्रनापत्ति, fare, सकसच्व्निस्सा ति । 

(६२) तेन खो पन समयेन सम्बहुला भिक्खू चीवरकम्मं करोन्ति । 
age खादनीये भाजियमाने श्रञ्जतरस्स भिक्खुनो पत्तेन भ्रञ्जतरस्स 
भिक्डनो पटिविसो श्राहरित्वा उपनिक्वित्तो होति । पत्तसामिको भिक्खु 
gaat मज्जमानो परिभुच्जि । सो जानित्वा तं चोदेसि - “श्रस्समणोसि 
त्वं" ति। तस्स gaged ्रहोसि ...पे०... “श्रनापत्ति, faa, 


सकसच्ज्निस्सा' ति । 
१२५. (६३) तेन खो पन समयेन भ्रम्बचोरका भ्रम्बं पातेत्वा भण्डिक 


ग्रादाय श्रगमंसु | सामिका ते चोरके अनुबन्धिंसु । चोरका सामिके पस्सित्वा 
भण्डिकं पातेत्वा पलायिंसु । fara पंदुकूलसच्जिनो पटिग्गहापेत्वाः oft 


१. .निक्वमि - म० । २-२. स्या० पोत्थके afer । ३. माजीयमाने - म० | ४. विस्सा- 
सन्तो - स्या०, रो° | ५. श्रसमणोसि - to 1 ६. विस्सासगाहो — स्या०, रो०; विस्सासगाही - 
सी० 1 ७. पटिविसे - Yo; पटिविस्षा - dhol ०८. wast -रो० । ९. frag तं - स्या०। 
go. पटिग्गाहापेत्वा - ato | 
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भुञ्जिंसु । सामिक, ते fare चोदेसुं - “ग्रस्समणात्थ' तुम्हे fai 
तेसं कुक्कर च्चं ्रहोसि .पे०... भगवतो एतमत्थं aaa । “किचित्ता तुम्हे, 
भिक्खवे' fa? “पंसुकूलसच्जिनो मयं, भगवा" ति । “श्रनापत्ति, 
भिक्खवे, पंसुक्लसच्च्निस्सा'” ति । 

(६४-६९) तेन खो पन समयेन जम्बुचोरका...पे०...लबृजचौरका 
...पनसचोरका ... तालपक्कचोरका ... उच्छुचोरका ... तिम्बरूसकचोरका 
 तिम्बरूसके उच्चिनित्वाः भण्डिकं श्रादाय श्रगमंसु। सामिका 
ते चोरके प्रनुबन्धिसु । चोरका सामिके पर्सित्वा भण्डिकं पातेत्वा 
पलायिसु। fara पंसुकूलसञ्जिनो पटिग्गहापेत्वा परिभुञ्जिसु । 
सामिका ते fara चोदेसुं - “श्रस्समणात्य तुम्हे" ति । तेसं कूक्कुच्चं 
ग्रहोसि ... पे० ... “श्रनापत्ति, भिक्ववे, पंसुक्लसञ्व्नस्सा'' ति । 

(७०) तेन खो पन समयेन भ्रम्बचोरका Art पातेत्वा 
भण्डिकं प्रादाय अ्रगमंसु । सामिका ते चोरके भ्रनुबन्धियु । चोरका 
सामिके पस्सित्वा भण्डिकं पातेत्वा पलायिसु । भिक्खू - पुरे सामिका 
पस्सन्ती' ति, भेय्यचित्ता परिभुञ्जिंु-। _ सामिका ते fara चोदेसुं - 
“श्रस्समणात्थ gre” ति । तेसं कुक्कुच्चं -अहोसि ~.पे० ... “AIT तुम्हे, 
भिक्खवे, भ्रापन्ना पाराजिकं'' ति । 

(७१-७६) तेन खो पन समयेन जम्बुचोरका ... To ... 
लवुजचोरका ... पनसचोरका ...तालपक्कचोरका ... उच्छुचौरका ~. तिम्ब- 
रूसकचोरका तिम्बरूसके उच्चिनित्वा भण्डिक प्रादाय rag सामिका 
ते चोरके भ्रनुबन्धिंसु । चोरका सामिके पस्सित्वा भण्डिक पातेत्वा पला- 
fag । भिक्खू-'ुरे सामिका पस्सन्ती' ति, ेय्यचित्ता परिभुञ्जिंसु । सामिका 
ते farq चोदेसुं - “श्रस्समणात्थ gee ति । तेसं TEA ्रहोसि 
fo... “्रापत्ति तुम्हे, fread, ग्रापन्ना पाराजिक'' ति । 

(७७-८३) तेन खो पन समयेन wood भिक्खु ager 
gr थेय्यचित्तो श्रवहरि ... Fo... TAMA We... THT लबुजं ... 
THA पनसं ... THT तालपक्कं ... THT उच्छं ... सङ्खस्स तिम्बरूसकं 
थेय्यचित्तो श्रवहरि । तस्स weed श्रहोसि --. पे० ... “श्रापत्ति त्वं, 
frre, आपन्नो पाराजिक” ति । 

१२६. (८४) तेन खो पन समयेन ग्रज्जतरो fara THRs 
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गन्त्वा श्रोचितं gH पञ्चमासग्धनकं भेय्यचित्तो श्रवहरि। तस्स 
कुक्कुच्चं ब्रहोसि ..- पे... श्न्रापत्ति त्वं, भिक्खु, भ्रापन्नो 
पाराजिक'' ति । | 

(८५) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो भिक्खु पुप्फारामं 
Tat 9H ओओचिनित्वा पञ्चमासग्धनकं भेय्यचित्तो श्रवहरि । तस्स 
HHA Tella .. पे०... “श्रापत्ति त्वं, भिक्खु भ्रापन्नो पाराजिकं"' ति । 


१२७.(८६) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो frre गामकं 
गच्छन्तो प्रञ्जतरं Prag एतदवोच ~ “्रावुसो, ge उपद्राककुलं 
वृत्तो asad’ fei सो गन्त्वा एकं साटकं ATS ग्रत्तना 
परिभुञ्जि । सो जानित्वा तं चोदेसि - “श्रस्समणोसि ea” ति । तस्स 
gpd wea... fo... “श्रनापत्ति, भिक्खु, पाराजिकस्स । न च, 
fared, वृत्तो वज्जेमी ति वत्तव्बो । यो वदेय्य, arate 
दुक्कटस्सा'' ति । 

(so) तेन खो पन समयेन ग्रज्जतरो freq गामकं गच्छति । 
प्ज्जतरो भिक्खु तं भिक्ु ` एतदवोच - “sag, मय्हं उपदराककूलं 
वृत्तो वज्जेही'" ति । सो गन्त्वा युगसाटकं श्राहरापेत्वा एकं aa 
परिभुञ्जि, एकं तस्स भिक्लुनो safe । सो जानित्वा तं चोदेसि - 
“भ्रस्समणोसि त्वं'' ति। तस्स gaged श्रहोसि ... do... “श्रनापत्ति, 
frag, पाराजिकस्स । न च, feed, वुत्तो वज्जेही ति वत्तव्बो । यो 
वदेय्य, भ्रापत्ति दुक्कटस्सा'' ति । | 

(८८) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो भिक्लु गामकं गच्छन्तो 
most frag एतदवोच -“श्रावुसो, तुं उपदराककुलं वृत्तो वज्जेमी” 
ति । सोपि एवमाह - "वुत्तो वज्जेही'' ति । सो गन्त्वा Uae सप्पि 
तुलं Ws दोणं तण्डुलं areata aaa परिभुञ्जि । सो जानित्वा 
तं चोदेसि - “्रस्समणोसि त्वं" ति। तस्स कुककुच्चं श्रहोसि ... To. 
“ott, fare, पाराजिकस्स । न च, fared, वुत्तो वज्जेमी ति 
वत्तव्वो, न च वुत्तो वज्जेही ति वत्तव्बो । यो वदेय्य, श्रापत्ति 
दुक्कटस्सा'' ति । 

१२८. (se) तेन खो पन समयेन श्रज्जतरो पुरिसो Aart 
मणि sara अ्रञ्ज्यतरेन भिक्खुना ats श्रद्धानमग्गप्पटिपन्नो' होति | 

१. ब्रद्धानमग्गपटिपन्नो - die, स्या०, Ho | 
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ग्रथ खो at पुरिसो ager पस्सित्वा तस्स भिक्खनो श्रजानन्तस्स 
थविकाय मणि पक्खिपित्वा geet प्रतिक्कमित्वा श्रग्गहेसि । तस्स 
TT Fella ... do... “किचित्तो त्वं, Pare” ति ? “नाहं, भगवा, 
जानामी'" ति । “श्रनापत्ति, fara, श्रजानन्तस्सा'' ति । 

(९०) तेन खो पन समयेन श्रज्ज्तरो पुरिसो wend मणि 
प्रादाय भ्रज्नतरेन भिक्खुना सदधि श्रद्धानमग्गप्पटिपन्नो होति) अ्रथ खो 
सो पुरिसो ggg पस्सित्वा गिलानालयं करित्वा अ्रत्तनो भण्डिकं 
तस्स भिक्लुनो श्रदासि । प्रथ खो सो पुरिसो gee अ्रतिक्कमित्वा 
तं fara एतदवोच ~ “श्राहर मे, भन्ते, भण्डिक; नाहं श्रकल्लको'' ति । 
` किस्स पन त्वं, maa, एवरूपं sare” ति ? aa Mat पुरिसो 
तस्स भिक्खुनो एतमत्थं ्रारोचेसि । तस्स कक्कुच्चं Dela 
“fafa त्वं, frre” ति ? “ard, भगवा, जानामी' ति । “श्रनापत्ति, 
भिक्खु, अ्रजानन्तस्सा' ति । | 

१२९. (९१) तेन खो पन समयेन श्रज्जतरो fare सत्थेन 
ae श्रद्धानमग्गप्पटिपन्नो होति । ग्रच्च्यतरो पुरिसो तं fare भ्रामिसेन 
उपलापेत्वा Fees पस्सित्वा wert मणि तस्स भिक्वुनो अ्रदासि — “इमं, 
भन्ते, मणि ggg भ्रतिक्कामेही'" ति । प्रथखो सो भिक्खु तं मणि 
ggg अ्रतिक्कामेसि । तस्स gaged श्रहोसि ... पे० ... “श्रापत्ति त्वं, 
fara, श्रापन्नो पाराजिकं'' ति। 

१३०. (६२) तेन खो पन समयेन asa fara पासे बद्ध 
सूकरं कारुञ्जेन मुञ्चि । तस्स कुक्करुच्चं agile ... १० ... “किचित्तो 
त्वं, भिक्खू ' fa? “कारुञ्व्नाधिष्पायो ag, भगवा" ति । “श्रनापत्ति, 
fara, कारुञ्ञ्नाधिप्पायस्सा'' ति । 

(९३) तेन खो पन समयेन अ्रञ्व्यतरो fara पासे बद्धं सूकरं - 
“gt सामिका ceed?” ति, थेग्यचित्तो मुञ्चि । तस्स gaged 
ग्रहोसि .. Fo... “श्रापत्ति त्वं, frre, आपन्नो पाराजिक'' ति । 

(€ ४-&७) तेन खो पन समयेन Besa fara wa बद्धं 
fat कारुञ्ञेन मुञ्चि ... Go. पासे बद्धं fad - “gt सामिका पस्सन्ती" 
ति, थेग्यचित्तो मुञ्चि ... कुमिने बन्धे मच्छ ares qi... ofa 
बन्धे मच्छे - “पुरे सामिका पस्सन्ती' ति थेय्यचित्तो मुञ्चि । तस्स 
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कुक्कुच्चं ग्रहोसि ... to... “श्रापत्ति त्वं, Para, भ्रापन्नो पाराजिकं'' ति । 

(es) तेनखो पन समयेन भ्रञ्जतरो भिक्खु याने भण्डं 
पस्सित्वा — “gat गण्हन्तो पाराजिको भविस्सामी'" ति, ्रतिक्कमित्वा' 
पवटरत्वाः भ्रग्गहेसि । तस्स aT Tella... Go... “athe त्वं, 
भिक्खु, श्रापन्नो पाराजिकं'' ति । 

(ee) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो fara कूललेन उक्खित्ं 
मंसपेसि - “सामिकानं दस्सामी'" ति प्रग्गहेसि । सामिका तं fared 
चोदेसुं - “श्रस्समणोसि त्वं” ति | तस्स eared श्रहोसि ... पे० ... 
“श्ननापत्ति, fara, ्रथेय्यचित्तस्सा' ति । 

(१००) तेन खो पन समयेन ्रञ्जतरो fara कूललेन 
उक्खित्तं मंसपेसि - “gt सामिका ceed” ति, येय्यचित्तो श्रग्गहेसि । 
सामिका तं fara चोदेसुं - “श्रस्समणोसि a’ ति । तस्स Raped 
ग्रहोसि ... पे ° ... “श्रापत्ति त्वं, भिक्खु, अ्रापन्नो पाराजिकं" ति । 

१३१. (१०१) तेन खौ -पन समयेन मनुस्सा उदुम्पं ` बन्धित्वा 
भ्रचिरवतिया नदिया श्रोसारेन्ति । बन्धने छिन्ने कट्रानि विप्पकिण्णानि 
amg | भिक्खू पसुकूलसच्च्निनो gard । सामिका ते frre 
aed — “श्रस्समणात्थ तुम्हे” ति । तेसं कूक्कूच्चं ग्रहोसि ... पे०... 
“श्रनापत्ति, भिक्खवे, पंयुक्‌लसच्ज्िस्सा” ति । 

(१०२) तेन खो पन समयेन मनुस्सा var बन्धित्वा 
ग्रचिरवतिया नदिया श्रोसारेन्ति । बन्धने छिन्ने कदटरानि विप्पकिण्णानि 
mrad | भिक्खू — “पुरे सामिका पस्सन्ती"' ति, भेय्यचित्ता उत्तारेसुं । ` 
सामिका ते भिक्ख्‌ चोदेसुं ~ श्रस्समणात्थ तुम्हे" ति । तेसं क्‌क्कूच्चं 
ग्रहोसि ... To... “atta तुम्हे, Parad, आपन्ना पाराजिक'' ति । 

(१०३) तेन खो पन समयेन ASST गोपालको ag 
साटकं AMARA उच्चारं TATA । भ्रञ्जतरो fare पंसुक्लसञ्जी 
म्रम्गहेसि | प्रथ खो सो गोपालको तं fara चोदेसि - “श्रस्समणोसि 
त्वं" ति । तस्स कृक्कुच्चं म्रहोसि... पे° ... “श्रनापत्ति, भिक्खु, 
पंसुक्लसल््निस्सा'” ति । । 

(१०४) तेन लो पन समयेन astra भिक्खनो नदि 


१ परक्कमित्वा ~ स्या | २. Tate -रो° । ३. उलुम्पं - स्या०। ४. ओसा- ` 
देन्ति -सी°० 1 
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तरन्तस्स रजकानं हत्थतो मुत्तं साटकं पादे लग्गं होति । सो frag - 
““सामिकानं aa’ ति अ्रगगहेसि। सामिका तं fard चोदेसुं - 
“प्रस्समणोसि @” ति । तस्स greed ्रहोसि ... पे० .. “श्रनापत्ति, 
fara, श्रथेय्यचित्तस्सा" ति । 

(१०५) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरस्स भिक्खुनो नदि तरन्तस्स 
war हत्यतो ad साटकं पादे am होति । सो भिक्खु - “पुरे 
सामिका पस्सन्ती'' ति, भेय्यचित्तो श्रग्गहेसि । सामिका तं fae Aled - 
“"प्रससमणोसि ca” ति । तस्स कुक्कुच्चं प्रहोसि ... पे० .. “भ्रापत्ति त्व, 
fara, भ्रापन्नो पाराजिक' ति | 

१३२. (१०६) तेन खो पन समयेन अ्रञ्जतरो भिक्खु सप्ि- 
gfed पस्सित्वा ate ate परिभुच्जि । तस्स कुक्कच्चं FTA ... To ... 
“श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स; भ्रापत्ति दुक्कटस्सा'' ति । 

(goo) तेन खो पन समयेन सम्बहुला भिक्खू संविदहित्वा 
arg -“भण्डं श्रवहरिस्सामा'' ति । एक्रो भण्डं ्रवहरि । ते एवमाहंसु - 
न मयं पाराजिका | यो ्रवहटो सो पाराजिको'' ति । भगवतो एत- 
aa oad... “्रापत्ति तुम्हे, fared, .्रापन्ना पाराजिक' ति । 

(gos) तेन खो पन समयेन सम्बहुला भिक्लू संविदहित्वा 
भण्डं safest amd तेहि भाजियमाने' एकमेकस्स पटिविसो 
न पञ्चमासको पुरि । ते एवमाहंसु - “a मयं पाराजिका ति। 
भगवतो एतमत्थं श्रारोचेसुं । “भ्रापत्ति तुम्हे, भिक्खवे, श्रापन्ना 
पाराजिकं'' ति | | 

(१०९) तेन खो पन समयेन AS भिक्खु सावत्थियं 
दुन्भिक्खे श्रापणिकस्स ॒तण्डुलमुरट्ि थेय्यचित्तो waft तस्स कुक्कुच्चं 
ग्रहोसि ... पे० ... “atta त्वं, fara, areal पाराजिक'' ति । 

 (११०-११२) तेन खो पन समयेन अ्रज्जतरो fara सावत्थियं 
gfeare श्रापणिकस्स मुग्गमुद्ि ... Go --. मासमुद्भि ... तिलमुद्टि थेय्यचित्तो 
ग्रवहरि । तस्स कक्कूच्चं ग्रहोसि ...पे ०... “श्रापत्ति त्वं, भिक्खु भ्रापन्नो 
grata” ति । 

(११३) तेन खो पन समयेन सावत्थियंः aad चोरका 


गावि हन्त्वा मंसं खादित्वा dae पटिसामेत्वा भ्रगमंसु । भिक्खू . 


१. भाजीयमाने - म०। २. पटिविसे -सी० । ३. सावत्थिया -सी°। 
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पसुक्लसच्जिनो परिग्गहापेत्वा' परिभुञ्जिंसु । चोरका ते भिक्खू 
aed - “श्रस्समणात्थ तुम्हे" ति i तेसं कूक्क्च्चं ग्रहोसि .. do... 
“श्रनापत्ति, भिक्खवे, प॑सुक्‌लसच्जिस्सा"' ति । 

(११४) तेन खो पन समयेन सावत्थियं wera चोरका सूकरं 
हन्त्वा मंसं खादित्वा सेसकं पटिसामेत्वा भ्रगमंसु fara पंसुकूल- 
afer पटिग्गहापेत्वा परिभुञ्जिंसु । चोरका ते भिक्व्‌ चोदसुं - 
“श्रस्समणात्थ Te ति । तेसं कूक्क्च्चं ग्रहोसि ... पे ... “ग्रनापत्ति, 
fared, पंसुक्‌लसज्जिस्सा'' ति । 

(११५) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो भिक्खु तिणक्वेत्तः 
गन्त्वा wa तिणं पञ्चमासग्नकं धेय्यचित्तो wae । तस्स॒कुक्कुच्चं 
matte... to... “श्रापत्ति त्वं, fara, श्रापन्नो पाराजिकं'' ति | 

(११६) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो भिक्खु तिणक्खेत्त 
गन्तवा तिणं लायित्वा पञ्चमासग्धनकं थेय्यचित्तो भ्रवहरि । तस्स 
कूक्कुच्चं प्रहोसि ... पे० “agit त्वं, fara, आपन्नो पाराजिकं' 
ति । : 

१२३३. (११७) . तेन खो. पन समयेन श्रागन्तुका frag सङ्खस्स 
art भाजपेत्वा परिभुल्जिंसु । प्रावासिका भिक्ू ते भिक्खू चोदेसुं - 
“श्रस्समणात्थ Te ति । तेसं weet श्रहोसि । भगवतो waned 
भ्रारोचेसुं । “किचित्ता तुम्हे, fared” ति ? '"परिभोगत्थाय मयं 
भगवा" ति । “श्रनापत्ति, fread परिभोगत्थाया'" ति । 

(११८-१२३) तेन खो पन समयेन म्रागन्तुका भिक्खू सङ्खस्स 
जम्ब ... प°... THT ATT... THT पनसं ... स ङ्खस्स तालपक्कं ... 
TAA उच्छं ... स ङ्खस्स तिम्बरूसक भाजापेत्वा परिभुच्जिंसु । श्रावासिका 
भिक्खू ते भिक्खू चोदेस्‌ - “श्रस्समणात्थ,. तुम्हे" ति । तेसं LITT 
ग्रहोसि ...90... “श्रनापत्ति, fared, परिभोगत्थायाः” ति । 

(१२४) तेन खो पन समयेन भ्रम्बपालका भिक्सूनं भ्रम्बफलं 
दन्ति । भिक्खू - “aid इमे इस्सरा, नयिमे दातुं" ति, कूक्क्च्चायन्ता 
न पटिग्गण्ह्न्ति* । भगवतो एतमत्थं ग्रारोचेसुं । “श्रनापत्ति, fare, 
गोपकस्स दाने'" ति | 





१. पटिग्गाहापेत्वा - सी० । २. तिणखेत्तं — dio, रो० । ३. नुतं - स्या, रो० । 


४. पतिगण्हन्ति -सी० | 
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(१२५-१३०) तेन खो पन समयेन जम्बृपालका ... Fo. 
लबुजपालका ... पनसपालका ... तालपक्कपालका ... उच्छुपालका ... 
तिम्बरूसकपालका frat तिम्बरूसकं देन्ति । frag — “गोपेतुं 
इमे इस्सरा, नयिमे दातुं” ति, कूक्कुच्चायन्ता न पटिग्गण्हन्ति । भगवतो 
एतमत्थं ्रारोचेसूं । “श्रनापत्ति, भिक्वे, गोपकस्स दाने" ति । 

(१३१) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो भिक्खु सङ्खस्स दारं 
तावकालिकं हरित्वा प्रत्तनो विहारस्स कूड्डंः उपत्थम्भेसि । भिक्खू तं 
भिक्खुं चोदेसुं ~ “श्रस्समणोसि ca” ति। तस्स कूक्कच्चं श्रहोसि । 
भगवतो एतमत्थं ग्रा रोचसि । “किचित्तो त्वं, भिक्खू" ति ? “तावकालिको 
` श्रहं, भगवा'” ति । “श्रनापत्ति, Rrra, तावकालिके” ति । 

(१३२-१३४) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो fra TET 
उदकं थेग्यचित्तो ्रवहरि ... पे० ... सङ्खस्स॒ मत्तिक थेय्यचित्तो श्रवहरि ... 
ager पुञ्जकितं तिणं' भेय्यचित्तो wae । तस्स कूक्कृच्चं ्रहोसि 
Fo... “श्रापत्ति त्वं, frre, ग्रापन्नो पाराजिकं”” ति । 

(१३५) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो fara ogee पुञ्जकितं 
fat भेय्यचित्तो क्ञापेसि । तस्स कुक्कुच्चं ्रहोसि ... पे० ... “श्रनापत्ति, 
fara, पाराजिकस्स । श्रापत्ति दुक्कटस्सा'" ति । 

(१३६) तेन खो पन समयेन भ्रञ्वतरो भिक्खु सङ्खस्स मञ्चं 
थेय्यचित्तो श्रवहरि । तस्स कुक्कुच्चं ग्रहोसि ... to... “भ्रापत्ति त्वं, fara, 
भ्रापन्नो पाराजिकं'' ति । 

(१३७-१४२) तेन खो पन समयेन ्रज्वतरो भिक्ु THEE पीठं 
fo... सङ्घस्स भिसि ... oper बिम्बोहनं ` ... स TEI कवाटं ... THA 
ग्रालोकसन्धि ... aE गोपानसि येय्यचिनत्तो - श्रवहरि । तस्स कुक्कुच्चं 
ग्रहोसि ...पे° ... “श्रापत्ति त्वं, भिक्खु, म्रापन्नो पाराजिकं"' ति । 

१३४. (१४३) तेन खो पन समयेन भिक्खू प्रञ्जतरस्स उपास- 
कस्स विहारपरिभोगं सेनासनं श्रञ्ज्यत्र परिभुञ्जन्ति । aa खो सो उपासको 
 उज्ज्ञायति facta’ विपाचेति - “कथं हि नाम भदन्ता' assra परिभोगं 

भ्रञ्व्यत्र परिभुज्जिस्सन्ती" fa! भगवतो एतमत्थं आरोचेसुं । “न, 
भिक्खवे, ्रञ्व्यत्र परिभोगो श्रञ्जव्र परिभुच्जितब्बो । यो परिभुञ्जेय्य, 





१. तिम्बरूसके - स्या०, Yo । २. HE - Hol ३-३. मृञ्जकतिणं - स्या० | ४. बिन्बो- 
हनं ~ म० । ५. खीयति - do, Alo, Vo । ६. मदन्ता - स्या०, रो० । 
पाराजिक-११. 
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भ्रापत्ति दुक्कटस्सा'” ति । 

(१४४) तेन खो पन समयेन भिक्खू उपोसथग्गं पि सन्निसज्जं पि 
हरितुं कुक्कुच्चायन्ता छमायं निसीदन्ति । गत्तानि पि चीवरानि पि पंसु- 
कितानि होन्ति। भगवतो एतमत्थं भ्रारोचेसुं । “श्रनुजानामि, भिक्खवे 
तावकालिक हरितु'' ति। 

(१४५) तेन खो पन समयेन चम्पायं थुल्लनन्दाय भिक्खुनिया 
भ्रन्तेवासिनी भिक्खुनी थूल्लनन्दाय भिक्खुनिया उपद्राककूलं गन्त्वा — “श्रय्या 
इच्छति तेकटुलयागुं पातुं” ति, पचापेत्वा हरित्वा waar परिभुल्जि । सा 
जानित्वा तं चोदेसि - “श्रस्समणीसि त्वं” ति । तस्सा कुक्क्च्चं श्रहोसि | 
ग्रथ खो सा भिक्खुनी भिक्खुनीनं एतमत्थं भ्रारोचेसि । भिक्खुनियो fara 
एतमल्थं ्रारोचेसुं | भिक्खू भगवतो एतमत्थं भ्रारोचेसुं । ““्रनापत्ति, भिक्खवे, 
पाराजिकस्स; att सम्पजानमुसावादे पाचित्तियस्सा'' ति । 

(१४६) तेन खो पन समयेन राजग थुल्लनन्दाय भिक्खुनिया 
म्रन्तेवासिनी भिक्खुनी थुल्लनन्दायं भिक्खुनिया उपद्राककूलं गन्त्वा ~ “श्रय्या 
इच्छति मधुगोढकं खादितु'* ति, पचापेत्वा हरित्वा म्रत्तना परिभुञ्जि । सा 
जानित्वा तं चोदेसि - “श्रस्समणीसि a” ति । तस्सा कृक्कच्चं श्रहोसि 
Go... “श्रनापत्ति, भिक्खवे, पाराजिकस्स; श्रापत्ति सम्पजानमुसावादे 
पाचित्तियस्सा'” ति ! 


१३५. (१४७) तेन खो पन समयेन वेसालियं भ्रायस्मतो भ्रज्जु- 
कस्स उपद्वाकस्स गहपतिनो दे दारका होन्ति - पुत्तो च भागिनेय्यो च । श्रथ 
खो सो गहपति श्रायस्मन्तं श्रज्जुकं एतदवोच -“ईइमं, भन्ते, Waa यो इमेसं 
fad दारकानं सद्धो होति पसन्नो तस्स प्राचिक्खेय्यासी""" ति । तेन खो पन 
समयेन तस्स गहपतिनो भागिनेय्यो सद्धो होति पसन्नो । ग्रथ खो श्रायस्मा 
भ्रज्जुको तं ओ्रोकासं तस्स दारकस्स भ्राचिक्खि। सो तेन सापतेय्येन 
कुटुम्बं च सण्ठपेसि दानं च पदुपेसि । श्रथ खो तस्स॒गहपतिनो पुत्तो 
ग्रायस्मन्तं भ्रानन्दं एतदवोच — “को नु खो, भन्ते श्रानन्द, पितुनो दायज्जो 
~ पृत्तो वा भागिनेय्यो वा ' ति ? “gat खो, आवुसो, पितुनो दायज्जो" 
ति । “श्रयं, भन्ते, Weal भ्रज्जुको भ्रम्हाकं सापतेय्यं श्रम्हाक मेथुनकस्स 


ग्राचिक्खी' ति । शभ्रस्समणो, भ्रावृसो, श्रायस्मा श्रज्जको'' ति । ga at 


१ अन्तेवासिका - सी; अ्रन्तेवासी - ate । २. तेकटुल्लयागुं ~ Alo | 
३. ्राविक्लेग्यासी ति सो कालमकासि - स्या० । ४. सण्ठपेसि - dio | 
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STARA अ्रज्जुको भ्रायस्मन्तं श्रानन्दं एतदवोच — “देहि मे, भ्रावुसो ATA, 
विनिच्छयं' ति। तेन खो पन समयेन श्रायस्मा उपालि श्रायस्मतो 
ग्रज्जुकस्स पक्खो होति । प्रथ खो भ्रायस्मा उपालि भ्रायस्मन्तं AAS 
एतदवोच - “योनु खो, ्रावुसो अ्रानन्द, सामिकेन “इमं श्रोकासं इत्थ- 
area भ्राचिवखेय्यासी"” ति वुत्तो तस्स॒श्राचिक्ठति, कि सो ्रापज्जती ` 
ति? “a, भन्ते, किञ्चि भ्रापज्जति, भ्रन्तमसो दुक्कटमत्तं पी" ति । 
“श्रयं, भ्रावुसो, प्रायस्मा श्रज्जुको सामिकेन — “मं ग्रोकासं इत्थन्नामस्स 
प्राचिक्वा"' ति वृत्तो तस्स भ्राचिक्ति; भ्रनापत्ति, ग्रावुसो, भ्रायस्मतो 
ग्रञ्जुकस्सा' ति | 

१३६. (१४८) तेन खो पन समयेन बाराणसियं भ्रायस्मतो 
पिलिन्दवच्छस्स उपद्ाककुलं चोरेहि उपहतं होति । द्वे च दारका नीता 
aia aa खो sacar पिलिन्दवच्छो ते दारके इद्धिया भ्रानेत्वा 
पासादे ठपेसि । मनुस्सा ते दारके पस्सित्वा — “श्रय्यस्सायं पिलिन्दवच्छस्स 
इद्धानुभावो'' ति, भ्रायस्मन्ते पिलिन्दवच्छे ग्रभिप्पसीदिसु । भिक्खू 
उज्ज्ञायन्ति खिय्यन्ति विपाचेन्ति — “कथं हि नाम arent पिलिन्दवच्छो 
चोरेहि नीते दारके भ्रानेस्सती'" ति | भगवतो एतमत्थं aaa । 
“श्रनापत्ति, Parad, इद्धिमस्स' इदिविसये'. ति । 

१३७.(१४६) तेन खो पन समयेन द्वे भिक्खू सहायका होन्ति - 
qual च कपिलो च । एको गामके विहरति, एको कोसम्बियं । ग्रथ 
खो तस्स भिक्लुनो गामका कोसम्वि गच्छन्तस्स ग्रन्तरामगगे नदि तरन्तस्स 
सूकरिकानं हत्थतो मुत्ता मेदवट्टि पादे लग्गा होति । सो भिक्खु- 
“सामिकानं दस्सामी" ति म्रग्गहेसि । सामिका तं भिक्खुं चोदेसुं - 
'्रस्समणोसि त्वं” fai तं उत्तिण्णं गोपालिका" पस्सित्वा एतदवोच - 
“एहि, भन्ते, मेथुनं धम्मं पटिसेवा'' ति । सो -““पकतियापाह ्रस्समणो '" 
ति तस्सा मेथुनं धम्मं पटिसेवित्वा alata गन्त्वा भिक्खूनं एतमत्थं 
भरारोचेसि | भिक्खू भगवतो एतमत्थं भ्रोरोचेसुं । “श्रनापत्ति, fara, 
अरदिन्नादाने पाराजिकस्स; श्रापत्ति मेथुनधम्मसमायोगे पाराजिकस्सा” ति । 





१. श्राचिक्लाही - ito; श्राचिक्ला - सी°'रो० । २. सो भन्ते - Alo | 2. आआचि- 
वखाही - स्या० । ४. श्राचिक्लि - alo, स्या०, Wo । ५. इदधिमन्तस्स - ato, स्या०, to | 
६. पण्डको — स्या०, रो० । ७. अ्रञ्जतरा गोपालिका - Alo, स्पा० । ८. पकतियापहुं — सी ० | 
६. aerated - सी° | 
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१३८. (१५०) तेन खो पन समयेन सागलायं भ्रायस्मतो 
दन्िकिस्स सद्धिविहारिको fara अरनभिरतिया पीकठितो भ्रापणिकस्स 
dod श्रवहृरित्वा आ्रायस्मन्तं दच्िकं एतदवोच - “श्रस्समणो ग्रहं, भन्ते, 

विन्भमिस्सामी'” ति । “कि तया, भ्रावुसो, कतं" ति? at ane 
arate । श्राहरापेत्वा भ्रग्धापेसि । तं भ्रग्ापेन्तं न पञ्चमासकेः 
भ्रति । “श्रनापत्ति, ्रावुसो, पाराजिकस्सा'' ति । धम्मकथं" श्रकासि | 
सो fara श्रभिरमती' ति। 


$3. तत्ियपारालिकं 
(जीविता वोरोपने) 


(१) सत्थहरणवत्थु 


१३९. तेन समयेन बुद्धो भगवा वेसालियं विहरति महावने कूटागार- 
सालायं । तेन खो पन समयेन भगवा frat भ्रनेकपरियायेन भ्रसुभकथं 
कथेति, ग्रसुभाय वण्णं भासति, ञ्जसुभभावनाय वण्णं भासति, afew श्रादिस्स 
ग्रसुभसमापत्तिया वण्णं भासति | श्रथ खो भगवा भिक्खू प्रामन्तेसि - 
“इच्छामहं, भिक्खवे, agate पटिसल्लीयितु' । afte केनचि उपस ङ्कमि- 
Teal, WSSTA एकन पिण्डपातनीहारकेना'' ति । “wa, भन्ते ति,खोते 
भिक्खू भगवतो पटिस्सुणित्वा aga कोचि भगवन्तं उपसङ्कुमति, ग्रञ्ज्त्र 
एकेन पिण्डपातनीहारकेन | भिक्खू — “भगवा खो प्रनेकपरियायेन ्रसुभकथं 
कथेति, ATA वण्णं भासति, भ्रसुभभावनाय वण्णं भासति, आदिस्स 
भ्रादिस्स भ्रसुभसमापत्तिया वण्णं भासती” ति ते ्रनेकाकारवोकारं अ्रसुभ- 
भावनानुयोगमनुयुत्ता विहरन्ति । ते सकेन कायेन श्रहीयन्ति* हरायन्ति 
जिगुच्छन्ति । सेय्यथापि नाम इत्थी वा पुरिसो वा दहरो युवा मण्डनक- 
जातिको सीसं नहातो श्रहिकुणपेन"' वा कुक्कुरकुणपेन वा मनुस्स- 
Quit वा कण्ठे AAT Hees” हरायेय्य जिगुच्छेय्य, एवमेव 

tek आापणिकस्स वेढनं गण्हामि मन्ते ति - सी; सो एतमत्यं श्रारोनेसि _ रो० । 
२. पञ्चमासकं - स्या०; पञ्चमासको - सी० । ३. श्रग्वि ~ सी० । ४, धम्मि कथं - स्या० 
Yo ॥ ५. अ्रभिरमी - ate, स्या०, रो० । ६. पतिसल्लीयित्‌ - सी ०, पटिसल्लियितु' ~ do | 
७. पटिस्सुत्वा ~ सी°; पटिसुणित्वा ~ रो° । ८. नास्सूव — ato 1 ९. श्रद्वियन्ति — स्या०, Bo | 
१०. सीसं न्हातो — Vo; सीसन्हातो - म० ) ११. अहिकुनपेन — सी ० । १२. श्रालगगेन -स्या०। 
१३. agar -स्या०, To } : 
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ते भिक्खू सकेन कायेन श्रहीयन्ता हरायन्ता जिगुच्छन्ता aca पि ACTA 
जीविता ata, अ्रञ्जमञ्जं पि जीविता वोरोपेन्ति, भिगलण्डिकं 
पि समणकृत्तकं उपस छ्ुमित्वा एवं वदन्ति' - “साधु नो, areal, जीविता 
वोरोपेहि । इदं ते पत्तचीवरं भविस्सती'" ति । प्रथ खो मिगलण्डिको समण- 
gaat पत्तचीवरेहि भटो सम्बहुले भिक्लू जीविता वौरोपेत्वा लोहितक 
ata श्रादाय येन वर्गमुदा नदी तेनुपसङ्कमि | 

१४०. श्रथ खो मिगलण्डिकस्स समणकत्तकस्स लोहितक तं 
प्रसि धोवन्तस्स श्रहृदेव कूक्क्‌च्चं ag ॒विप्पटिसारो - “aera वत 
मे,न वत मे लाभा; दुल्लद्धं वत a, A वत मे सुलद्धं | बहुं वत मया 
agesi vad, योहं भिक्खू सीलवन्ते कल्याणधम्मे जीविता वोरोपेसि"' 
ति। aa at भ्रजञ्ज्तरा मारकायिका देवता ्रभिज्जमाने उदकं 
श्रागन्त्वा मिगलण्डिकं समणकूत्तकं एतदवोच -“साधु साधु सप्पुरिस, लाभा 
ते सप्पूरिस, gad ते सप्पुरिस । बहुं तया agita पुञ्जं Tad, 
यं त्वं afro amet’ ति। wa खो मिगलण्डिको समणकृत्तको — 
"लाभा किर मे, सुलद्धं किर मे, ag किरं मया पुञ्जं पसुतं, म्रतिण्णो 
feud arent’ ति तिण्ं असिं area विहारेन विहारं परिवेणेन 
परिवेणं उपसङ्कमित्वा एवं वदेति - “को श्रतिण्णो, कं तारम ` ति? 
तत्थ ये ते भिक्खू अ्रवीतरागा तेसं तस्मिं समये होति येव भयं होति 
छम्भितत्तं होति लोमहंसो । ये पन ते fara वीतरागा तेसं तस्मि 
समये न होति भयं न होति छम्मितत्तं न होति लोमहंसो | अथ खो 
मिगलण्डिको समणकूत्तको एकं पि fara एकाहेन जीविता वोरोपेसि, 
दे पि भिक्खू एकाहेन जीविता वोरोपेसि, तयो पि भिक्खू एकाहेन 
जीविता वोरोपेसि, चत्तारो पि farq एकाहेन जीविता वोरोपेसि, 
पञ्च पि fara एकाहेन जीविता वोरोपेसि, दस पि fara एकाहेन 
जीविता वोरोपेसि, ata पि fare एकाहेन जीविता वोरोपेसि, तिसं 
पि fara एकाहेन जीविता वोरोपेसि, चत्तालीसं* पि fara एकाहेन 
जीविता वोरोपेसि, पञ्जासं पि fara एकाहेन जीविता वोरोपेसि, 
afz पि भिक्खू एकाहेन जीविता वोरोपेसि । 

१४१. श्रथ खो भगवा तस्स AEA श्रच्चयेन पटिसल्लाना 


१. वदेन्ति - सी°, स्या०। 2 लोहितगतं - रो० । ३. सी ° पत्यक नत्थि । ४. तिक्खं - 


do । ५, एकाहेनेव — स्या० । ६. चत्तारीसं - सी ०, रो०; चत्ताठीसं -स्या० 1 
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वृद्धितो ्रायस्मन्तं oad ्रामन्तेसि ~ “किन्नु खो, श्रानन्द, THAT विय 
भिक्खुसद्खो'' fa? “तथा हि पन, भन्ते, भगवा fragt भ्रनेकपरियायेन 
ग्रसुभकथं कथेति, agama am भासति, भ्रसुभभावनाय वण्णं भासति, 
ग्रादिस्स भ्रादिस्स श्रसुभसमापत्तिया वण्णं भासति । ते च, भन्ते, fare - 
“भगवा खो भ्रनेकपरियायेन भ्रसुभकथं कथेति, भ्रसुभाय वण्णं भासति, 
ग्रसुभभावनाय ay भासति, श्रादिस्स भ्रादिस्स भ्रसुभसमापत्तिया 
वण्णं भासती' ति, ते ्रनेकाकारवोकारं भ्रसुभभावनानुयोगमनुयुत्ता 
विहूरन्ति । ते सकेन कायेन म्रहीयन्ति हरायन्ति जिगुच्छन्ति 
सय्यथापि नाम इत्थी वा पुरिसोवा दहरो युवा मण्डनकजातिको 
सीसं नहातो ्रहिकुणपेन वा कुक्कुरकूणपेन वा मनुस्सकूणपेन 
वा कण्ठे mada श्रटीयेय्य quae जिगुच्छेय्य, एवमेव ते भिक्खू 
सकेन कायेन श्रहीयन्ता* हरायन्ता जिगुच्छन्ता saat पि भ्रत्तानं जीविता 
वोरोपेन्ति, भ्रञ्जमञ्जं पि जीविता वोरोपेन्ति, मिगलण्डिकं पि समणकूत्तकं 
उपस _्कमित्वा एवं वदन्ति - साधु नो, aaa, जीविता वोरोपेहि । 
इदं ते पत्तचीवरं भविस्सती' fai aa खो, भन्ते, भिगलण्डिको समणकुत्तको 
पत्तचीवरेहि भटो एकं पि. भिक्कु . एकाहेन जीविता वोरोपेसि ... go ... 
ats fa fara एकाहेन जीविता वोरोपेसि । साधु, भन्ते, भगवा ASST 
परियायं भ्राचिक्खतु यथायं भिक्खुसङ्घखो म्रञ्वाय सण्ठहेय्या ति । 
“dag, यावतिका भिक्खू वेसालि उपनिस्साय विहरन्ति ते सब्बे 
उपदानसालायं सन्निपातेही'" ति । “एवं, भन्ते" ति, खो ्रायस्मा ्रानन्दो 
भगवतो पटिस्सुणित्वा यावतिका भिक्खू वेसालि उपनिस्साय विहरन्ति 
ते सब्बे उपदुानसालायं सन्निपातेत्वा येन भगवा तेनुपसङ्कमि ; उपस ङ्कुमित्वा 
भगवन्तं एतदवोच - “सन्निपतितो, भन्ते भिक्खृसङद्खो ; यस्स दानि, भन्ते 
भगवा कालं मज्जती" ति। 

१४२. प्रथ खो भगवा येन उपदानसाला तेनुपसङ्कमि; उपसङ्कु- 
मित्वा पञ्ज्यत्ते प्रासने निसीदि। निसज्ज खो भगवा भिक््‌ प्रामन्तेसि - 
‘aa पि खो, farad, प्रानापानसतिसमाधिः भावितो ब लीकतो सन्तो 
चेव पणीतो च प्रसेचनको च सुखो च विहारो sored च पापके 
ग्रकुसलें धम्मे ठानसो भ्रन्तरधपेति वृपसमेति | सेय्यथप्रपि, fared, 





१. सी०, स्या० पेत्यकेसु नत्थि । २. afgaeat — Go, स्या०-। ३. आनापानस्सति- 
समाधि -स्या०, Ho | 


१.३.१४२ | ततियपाराजिकं =e 


गिम्हानं पच्छिमे मासे ऊहतं' रजोजल्लं तमेनं महा भ्रकालमेघो ठानसो 
भ्रन्तरधापेति वृपसमेति, एवमेव खो, भिक्खवे, ग्ानापानसतिसमाधि' भावितो 
बहुली कतो सन्तो चेव पणीतो च ग्रसेचनको च सुखो च विहारो उप्पन्तुप्पन्ने 
च पापके श्रकुसले धम्मे ठानसो ब्रन्तरधापेति वृूपसमेति । कथं भावितो च, 
भिक्लवे, श्रानापानसतिसमाधि कथं* बहुलीकतो सन्तो चेव पणीतो च 
श्रसेचनको च सुखो च विहारो उप्यन्प्पन्ने च पापके AGRA धम्मे ठानसो 
भरन्तरधापेति वृपसमेति ? इध, भिक्लवे, भिक्खु भ्ररञ्जगतो वा AAA 
गतो वा सुञ्जागारगतो वा निसीदति gers ्ाभुजित्वा" उजुं कायं पणि- 
धाय परिमुखं सति उपदरुपेत्वा । सौ सतो व भ्रस्ससति सतो ` पर्ससति | दीषं 
वा श्रस्ससन्तो दीघं श्रस्ससामी ति पजानाति, दीघं वा पस्ससन्तो दीघं पस्स- 
सामी ति पजानाति । wa वा प्रस्ससन्तो रस्सं भ्रस्ससामी ति पजानाति, 
रस्सं वा पस्ससन्तो रस्सं पस्ससामी ति पजानाति । सब्बकायप्पटिसंवेदी' 
शरस्ससिस्सामी ति सिक्ति । सब्बकायप्पटिसंवेदी पस्ससिस्सामी ति 
सिक्खति | पस्सम्भयं कायस ङ्कारं ्रस्ससिस्सामी ति सिक्खति । पस्सम्भयं 
कायसङ्खारं पस्ससिस्सामी ति सिक्खति 1 पीतिप्पटिसंवेदी" भ्रस्ससिस्सामी 
ति सिक्वति | पीतिप्पटिसंवेदी पस्ससिस्सामी ति सिक्खति । सुखप्पटिसंवेदी 
ग्रस्पसिस्सामी ति farafa । सुखप्पटिसंवेदी पस्ससिस्सामी ति सिक्डति । 
चित्तसङ्घारप्पटिसंवेदी भ्रस्ससिस्सामी ति सिक्खति | चित्तस ङ्का रप्पटिसंवेदी 
पस्ससिस्सामी ति सिक्खति । पस्सम्भयं चित्तसङ्खारं भ्रस्ससिस्सामी ति 
सिक्वति । पस्सम्भयं चित्तसङ्कारं पस्ससिस्सामी ति सिक्खति । चित्तप्पटि- 
संवेदी श्रस्ससिस्सामी ति सिक्वति । चित्तप्पटिसंवेदी पस्ससिस्सामी ति 
सिक्खति । अ्रभिप्पमोदयं चित्तं ... To... समादहं चित्तं...प०... विमोचयं चित्तं 
... पे° ... अ्रनिच्चानुपस्सी -.. To -.. विरागानुपस्सी ... To ... निरोधानुपस्सी 
Fo ... पटिनिस्सग्गानुपस्सी अ्रस्ससिस्सामी ति सिक्लति । पटिनिस्सग्गानु- 
पस्सी पस्ससिस्सामी ति सिक्खति । एवं भावितो खो, भिक्वे, भ्रानापान- 
सतिसमाधि एवं बहुलीकतो सन्तो चैव पणीतो च असेचनको च सुखो च 
विहारो उप्पन्नुप्पन्ने च पापके श्रकूसले धम्मे ठानसो श्रन्तरधापेति 


वूपसमेती'' ति | 





१. उहतं - म० । २. आ्आनापानस्सतिसमाधि - स्या०, Hol ३. कथं च - Uo 
४. arafsaeat -रो० । ४. सतो व ~ रो० । ६. सन्बकायपटिसंवेदी ~ die, स्या०, रोर । 


७. पीतिपटिसंवेदी ~ alo, स्या०, To | 
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(२) पठमपञ्ञत्ति 

१४३. श्रथ खो भगवा एतस्मि निदाने एतस्मि पकरणे भिक्खुसङ्ख 
सन्निपातापेत्वा fara पटिपुच्छि - सच्चं किर, भिक्लवे, भिक्खू म्रत्तना 
fa ward जीविता वोरोपेन्ति, श्रञ्जमजञ्जं पि जीविता वोरोपेन्ति 
मिगलण्डिकं पि समणकुत्तकं उपस ङ्कमित्वा एवं वदन्तिः - साधु नो, 
प्रावृसो, जीविता वोरोपेहि, इदं ते पत्तचीवरं भविस्सती''” ति ? “सच्चं, 
amar’ ति । विगरहि बुद्धो भगवा - “श्रननुच्छविकं , भिक्खवे, तेसं 
भिक्खूनं श्रननूलोमिकं safes’ भ्रस्सामणकं श्रकप्पियं अ्रकरणीयं । 
कथं हि नाम ते, fared, भिक्खू भ्रत्तना पि wart जीविता वोरो- 
पेस्सन्ति, म्रञ्ब्यमञ्जं पि जीविता वोरोपेस्सन्ति, मिगलण्डिक पि समणकूत्तकं 
उपसङ्कमित्वा एवं वक्खन्ति - साधु नो, प्रावुसो, जीविता वोरोपेहि 
इदं ते पत्तचीवरं भविस्सती' fai नेतं, भिक्खवे, श्रप्पसन्नानं वा 
पसादाय ... पे० ... एवं च पन, भिक्खवे, इमं सिक्खापदं उदिसेय्याथ - 

१४४. “यो पन fuaa सञ्चिच्च मनुस्सविग्गहुं जीविता वोरो- 
पेय्य सत्थहारकं ated परियेसेय्य, श्रयं पि पाराजिको होति भ्रसंवासो"' 
ति । 

एवञ््चिदं भगवतां fired सिक्खापदं पञ्जत्तं होति । 

(३) उपासकस्स मरणवण्णनावत्थ 

१४५. तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो उपासको गिलानो 
होति । तस्स पजापति ग्रभिरूपा होति दस्सनीया पासादिका । छन्बग्गिया 
भिक्खू तस्सा इत्थिया पटिबद्धचित्ता होन्ति । श्रथ खो छब्बग्गियानं fara 
एतदहोसि - “सचे खो सो, Areal, उपासको जीविस्सति न मयं तं 
इत्थि लभिस्साम । हन्द मयं, प्रावुसो, तस्स उपासकस्स मरणवण्णं 
संवण्णेमा'' ति । प्रथखो छव्बग्गिया भिक्खू येन सो उपासको 
तेनुपसङ्कमिंसु; उपस ङ्कमित्वा तं उपासकं एतदवोचुं - “ea alfa, 
उपासक, कतकल्याणो कतकुसलो कतमीरुत्ताणो श्रकतपापो श्रकतलुदो" 
ग्रकतकिल्विसो | कतं तया कल्याणं, wed तया पापं । कि तुण्हिमिना 
पापकेन दुज्जीवितेन | मतं ते जीविता सेय्यो । इतो त्वं कालङ्कतो 
कायस्स भेदा परं मरणा सुगति सग्गं लोकं उपपज्जिस्ससि । तत्थ दिब्बेहि 





१. वदेन्ति -सी०, स्या०। २. भ्रननृच्छवि ` - सी०, रो० । ३. श्रप्पतिरूपं - सी ०, Fo | 
४. THATS! - स्या०, रो° | ‰. कालकतो -स्या० | 
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पञ्चहि कामगुणेहि समप्पितो सम ङ्खीभूतो परिचारेस्ससी'' ति । 

exe. AY खोसो उपासको - “सच्चं खो weal weg | 
ग्रहञ््हि कतकल्याणो कतकुसलो कतभीरुत्ताणो श्रकतपापो भ्रकतलुदौ 
ग्रकतकिञ्िसो | कतं मया कल्याणं, wad मया पापं । कि मय्हिमिना 
पापकेन दुज्जीवितेन ! मतं मे जीविता सेय्यो । इतो we कालङ्कतो 
कायस्स भेदा परं मरणा सुगति सग्गं लोकं उपपज्जिस्सामि | तत्थ दिन्बेहि 
पञ्चहि कामगुणेहि समप्पितो समङ्गीभूतो परिचारेस्सामी'' ति, सो 
ग्रसप्पायानि चेव भोजनानि भुञ्ज प्रसप्पायानि च॒ खादनीयानि' खादि 
ग्रसप्पायानि च सायनीयानिः सायि श्रसप्पायानि च पानानि पिवि। 
तस्स श्रसप्पायानि चेव भोजनानि भुञ्जतो ्रसप्पायानि च खादनीयानि 
खादतो ग्रसप्पायानि च सायनीयानि सायतो प्रसप्पायानि च पानानि पिवतो 
खरो gam उप्पज्जि। सो तेनेव arama कालमकासि। तस्स 
पजापति उज््ञायति खिय्यति विपाचेति - “श्र लज्जिनो इमे समणा 
सक्यपुक्तिया दुस्सीला मुसावादिनो । इमे हि नाम धम्मचारिनो समचारिनो 
ब्रह्मचारिनो सच्चवादिनो सीलवन्तो , कंल्योणधम्मा पटिजानिस्सन्ति 


नत्थि इमेसं arasst afer इमेसं ब्रह्मज्ञं, ag इमेसं सामजञ्जां AE 


sad ब्रह्मञ्जमं, कृतो इमेसं सामज्व्यं कुतो gaa TASH, ्रपगता इमे 
AAS श्रपगता इमे FASE | इमे मे सामिकस्स मरणवण्णं संवण्णेसुं । 
इमेहि मे सामिको मारितो" ति । wea पि मनुस्सा उज््ञायन्ति खिय्यन्ति 
विपाचेन्ति ~ “श्रलज्जिनो इमे समणा सक्यपुत्तिया दुस्सीला मुसावादिनो | 
इमे हि नास धम्भचारिनो समचारिनो ब्रह्मचारिनो सच्चवादिनो सील- 
वन्तो कल्याणधम्मा पटिजानिस्सन्ति ! नत्थि इमेसं सामज््नं नत्थि eae 
ब्रह्मज्ञं, ag इमेसं सामजञ्जं ag इमेसं AAS, कुतो इमेसं सामञ्ञ 
कुतो इमेसं त्रह्मञ्जनं, ATA इमे सामञ्व्या ATCT इमे FSS | 
इमे उपासकस्य मरणवण्णं संवण्णेसुं 1 इमेहि उपासको मारितो. 
ति। श्रस्सोसुं खो fara तेसं मनुस्सानं उज्जञायन्तानं खिय्यन्तानं 
विपाचेन्तानं । ये ते fers प्रप्पिच्छा ... पे ०... ते उज्ज्ञायन्ति fezafta 
farratea ~ “कथं हि नाम छब्बग्गिया fara उपासकस्स मरणवण्णं 
संवण्णिस्सन्ती ” ति ! 

१. खादनियानि -रो० । २. सायनियानि - Wo । ३. पजापती - स्या०> To | 


४. सवण्णेस्सन्ती — सी ०, to, स्या० | 
पाराजिक — १२. 
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(४) अरनुपञ्ज्त्ति 

१४७. श्रथ खो ते भिक्खू... To... भगवतो एतमत्थं ्रारोचेसुं 
... Go... "सच्चं किर तुम्हे, भिक्खवे, उपासकस्स मरणवण्णं संवण्णेथा'" 
fa? “सच्चं, भगवा fai विगरहि बुद्धो भगवा — ^श्रननुच्छविक, 
मोघपुरिसा, अ्रननुलोमिकं श्रप्पटिरूपं श्रस्सामणकं श्रकप्पियं भ्रकरणीयं | 
कथं हि नाम तुम्हे, मोघपुरिसा, उपासकस्स मरणवण्णं संवण्णिस्सथ' ! 
नेतं, मोधपुरिसा, ग्रप्पसन्नानं वा पसादाय ...पे० ...एवं च पन, 
farad, इमं सिक्खापदं उदिसेय्याथ- 

१४८. “यो पन fara सञ्चिच्च मनुस्सविग्गहं जोविता वोरोपेय्य 
सत्थहारकं sea परियेसेय्य मरणवण्णं वा संवण्णेय्य मरणाय वा 
समादपेय्य - रम्भो पुरिस, कि तुष्हिमिना पापकन दुज्जोवितेन, मतं ते 
जीविता सेय्यो fa, इति चित्तमनो चित्तसङ्कुप्पो श्रनेकपरियायेन 
मरणवण्णं वा संवण्णेय्य, मरणाय वा समादपेय्य, श्रयं पि पाराजिको 
होति अ्रसंवासो'' ति । 

(x) विभङ्धो 

eve. यो पना. fa at . यादिसो ... Go ... भिक्खू fa... Go ... 
श्रयं इमस्म प्रत्थे प्रधिप्पेतो भिक्खू fer | 

aan ति जानन्तो सञ्जानन्तो चेच्च भ्रभिवितरित्वा 
वीतिक्कमो । 

मनुस्सविग्गहो नाम यं मातुकुच्छिस्मि पठमं चित्तं उप्पन्नं पठमं 
विज्जयाणं पातुभूतं, याव मरणकाला एत्थन्तरे एसो मनुस्सविग्गहो नाम । 

जीविता वोरोपेय्या ति जीवितिन्दरियं उपच्छिन्दति उपरोधेति 
सन्तति विकोपेति । 

ayers ara परियेसेय्या ति afta वा सत्ति वा भण्डिवा 
Ws वा Wat वा सत्थं वा विसं वा रज्जुं वा। 

मरणवण्णं वा संवण्णेय्या ति जीविते श्रादीनवं दस्सेति, मरणे 
वण्णं भवति | 

मरणाय वा समादपेय्या ति सत्थं वा प्राहर, विसं वा खाद, रज्जुथा 


वा उब्बन्धित्वा कालङ्कुरोहीः ति । 


१. संवण्णेस्सय ~ ao, स्या०, Yo । २. सूलं वा a वा - स्या०; लगुलं ~ ato । 
३ भलकरोही -स्वा° : 


१.३.१५० | ततियपाराजिकं ६१ 


meat पुरिसा ति भ्रालपनाधिवचनमेतं | 

किः तुच्हिमिना पापकेन दुज्जोवितेना ति` पापकं नाम जीवितं 
agra जीवितं उपादाय दलिदहानं जीवितं पापकं लामकं, सधनानं जीवितं 
उपादाय भ्रधनानं जीवितं पापकं, देवानं जीवितं उपादाय मनुस्सानं 
जीवितं पापक । 


दुज्जीवितं नाम हत्थच्छिन्नस्स पादच्छिन्नस्स हत्थपादच्छिन्नस्स 


कण्णच्छिन्नस्स नासच्छिन्तस्स कण्णनासच्छिन्नस्स, इमिना च पापकेन 
इमिना च दुज्जीवितेन मतं ते जीविता सेय्यो ति । 

इति चित्तमनो ति यं चित्तं तं मनो, यं मनो तं चित्तं । 

` चित्तसङ्कप्पो ति मरणसञ्बी मरणचेतनो मरणाधिष्पायो । 

श्रनेकपरियायेना ति उच्चावचेहि आकारेहि | 

मरणवण्णं at संवण्णेयया ति जीविते श्रादीनवं दस्सेति, मरणे 
वण्णं* भणति - “इतो त्वं कालङ्कतो कायस्स भेदा परं मरणा सुगति सग्गं 
लोकं उपपञ्जिस्ससि, तत्थ दिब्बेहि पञ्चहि कामगुणेहि समप्पितो समङ्खी- 
भूतो परिचारेस्ससी'" ति । 

मरणाय वा समादपेग्या ति सत्थं वा we, विसं वा खाद, रज्जुया 
वा उन्बन्धित्वा कालङ्करोहि, Tet वा नरके वा पपाते वा पपता ति । 


श्रयं पी ति पुरिमे उपादाय वुच्चति | 

पाराजिको होती ति सेय्यथापि नाम पथुसिला gar’ भिन्ना भ्रप्पटि- 
सन्धिका होति, एवमेव fare सच्चिच्च मनुस्सविग्गहं जीविता वोरोपेत्वा 
श्रस्समणो" होति ग्रसक्यपुत्तियो । तेन वुच्चति ~ भपाराजिको होती' ति । 

श्रसंवासो ति संवासो नाम एककम्मं एकुटेसो समसिक्वता.- एसो 
संवासो नाम | सो तेन ate नत्थि, तेन वृच्चति भ्रसंवासो ति । 

१५०. सामं, ्रधिह्ाय, दूतेन, दूतपरम्पराय, विसक्कियन दूतेन, 
गतपच्चागतेन दूतेन, अरहो रहोसञ्जी, रहो Alaa, अरहो 
gaara, रहो रहोसज्जी कायेन संवण्णेति, वाचाय संवण्णेति, 
कायेन वाचाय संवण्णेति, दूतेन संवण्णेति, लेखाय संवण्णेति, श्रोपातं 





१, आलपनाधिवचनमेतं श्रम्भो पुरिसा ति - dio, स्या०। २-२. कि तुग्हिमिना पापकेन 
दुज्जीवितेन ad ते जीविता सेय्यो ति - eto । 2. dio, स्या०, Yo पेोत्थकेसु नत्थि । ४. 
कि इभिना -स्या० । ५-५. मरणवण्णं -यो० । ६. द्विधा - Fol ७. TAA — रो०। 
८. समसिक्वाता - alo, स्या०, to | 
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ग्रपस्सेनं, उपनिक्िपनं, भेसज्जं, रूपूपहारो, सहपहारो, गन्धूपहारो, 
TIS, फोदुब्बूपहारो, धम्मृपहारो, आचिक्लना, श्रनुसासनी, सङ्केतकम्मं, 
निमित्तकम्मं ति | 

१५१. सामं ति सयं हनति कायेन वा कायपटिबद्धेन वा 
निस्सग्गियेन वा । 

श्रधिद्राया ति प्रधिदुहित्वा ्राणापेति - “एवं fase, wa पहर, एवं 
चातेही'' ति । 

fara fara श्राणापेति - ““इत्थन्नामं जीविता वोरोपेही"' ति, 
भ्रापत्ति दुक्कटस्स । सो तं मज्जमानो तं जीविता वोरोपेति, ्रापत्ति 
उभिन्नं पाराजिकस्स | 

fata fata प्राणापेति ~ “इत्थन्नामं जीविता वोरोपेही'" ति, 
ग्रापत्ति दुक्कटस्स । सो तं मज्जमानो Sst जीविता वोरोपेत्ति, wager 
श्रनापत्ति । वधकस्स भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

fara fare भ्राणापेति - “इत्थन्नामं जीविता वोरोपेही'' ति, 
भ्रापत्ति दुक्कटस्स | सो ee मज्जमानो तं जीविता वोरोपेति, ्रापत्ति 
उभिन्नं पाराजिकस्स । 

fara fare भ्राणापेति - “इत्थन्नामं जीविता वोरोपेही'' ति, 
श्रापत्ति genera | सो west मजञ्व्यमानो Best जीविता वोरोपेति; 
मूलदटुस्स अ्रनापत्ति, वधकस्स श्रापत्ति पाराजिकस्स । 

fara fara श्राणापेति - “इत्थन्नामस्स पावद - इत्थन्नामो 
इत्थन्नामस्स पावदतु - इत्थन्नामो इत्थन्नामं जीविता वोरोपेतू'"' ति, 
भ्रापत्ति दक्कटस्स । सो इतरस्स भ्रारोचेति, श्रापत्ति दुक्कटस्स । वधको 
परिग्गण्टाति , मूलटुस्स भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । सो तं जीविता वोरोपेति, 
श्रापत्ति सब्बेसं पाराजिकस्स | 

fare भिक्खुं ्राणपेति - “इत्थन्नामस्स॒पावद - “इत्थन्नामो 
इत्थन्नामस्स पावदतु -इत्थन्नामो इत्थन्नामं जीविता वोरोपेतू"'” ति, भ्रापत्ति 
दुक्कटस्स । सो west प्राणापेति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । वधको पटिग्गण्हाति, 
प्रापत्ति दुक्कटस्स । सो तं जीविता वोरोपेति, मूलट्रुस्स भ्रनापत्ति; 
म्राणापकस्स च वधकस्स च प्राप्ति पाराजिकस्स | 

fara feed भ्राणापेति - ““इत्थन्नामं जीविता वोरोपेही'" ति, 


2. पतिगण्हाति - dro । 
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म्रापत्ति दुक्कटस्स । सो गन्त्वा पुन पच्चागच्छति — “नाहं सक्कोमि तं 
जीविता aaa” ति । सो पून श्राणापेति - “यदा सक्कोसि तदा तं 
जीविता वोरोपेही'' ति, गश्रापत्ति दुक्कटस्स । सो तं जीविता वोरोपेति, 
ग्रापत्ति उभिन्तं पाराजिकस्स | 

fara fare भ्राणापेति — “इः थन्नामं जीविता वोरोपेही'' ति, 
प्राप्ति दुक्कटस्स । सो ्राणापेत्वा' विप्पट्सारी न सावेति - “मा 
aaa” ति । सो तं जीविता वोरोपेति, श्रापत्ति उभिन्नं पाराजिकस्स | 

भिक्लु भिक्खुं श्राणापेति ~ ““इत्थन्नामं जीविता वोरोपेही'" ति, 
भ्ापत्ति दुक्कटस्स । सो श्राणापेत्वा विप्पटिसारी सवेति - “मा arden’ 
ति। सो - “श्राणत्तो ag तया ति तं जीविता वोरोपेति, मृलटरस्स 
श्रनापत्ति । वधकस्स arate पाराजिकस्स | 

fara भिक्खं प्राणापेति ~ “इत्थन्नामं जीविता वोरोपेही'" ति, 
भरापत्ति दृक्कटस्स । सो भ्राणापेत्वा विप्पटिसारी सावेति — “मा घातेही" 
fa सो साधू ति ओरमति, उभिन्नं ग्रनापत्ति । 

१५२. अरहो रहोसञ्बी उल्लपति = “ANT इत्थन्नामो हतो AEA” 
fa, mata दुक्कटस्स | रहो अ्ररहोसञ्गी उल्लपति — 'श्रहौ इत्थन्नामो 
हतो wear” ति, प्रापत्ति दुक्कटस्स । श्ररहो भ्ररहोसञ्जी उल्लपति ~“श्रहो 
इत्थन्नामो हतो seat” ति, आ्रापत्ति दुक्कटस्स | रहो रहोसञ्बी 
उल्लपति ~ “रहो इत्थन्नामो हतो sear” ति, श्रापत्ति दुक्कटस्स | 

कायेन संवण्णेति नाम कायेन विकारं करोति - “यो एवं मरति सो 
धनं वा लभति यसं वा लभति at वा गच्छती" ति, श्रापत्ति दुक्कटस्स | 
ताय संवण्णनाय मरिस्सामी ति दुक्लं वेदनं उप्पादेति, अ्रापत्ति 
थुट्लच्चयस्स । मरति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

वाचाय संवण्णेति नाम वाचाय भणति - “यो एवं मरति सो धनं 
वा लभति यसं वा लभति सग्गं वा गच्छती'" ति, आपत्ति दुक्कटस्स । ताय 
संवण्णनाय मरिस्सामी ति दुक्खं वेदनं उप्पादेति, श्रापत्ति थूल्लच्चयस्स । 
मरति, आपत्ति पाराजिकस्स | 

कायेन वाचाय संवण्णेति नाम कायेन च विकारं करोति, वाचाय च 
अणति at एवं मरति सो धनं वा लभति यसं वा लभति सग्गं वा गच्छती" 
ति, arate दुक्कटस्स | ताय संवण्णनाय मरिस्सामी ति दुक्खं वदनं उप्पा- 
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देति, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । मरति, ग्रापत्ति पाराजिकस्स | 

दूतेन संवण्णेति नाम दूतस्स सासनं Bafa - “यो एवं मरति 
सो धनं वा लभति यसं वा लभति सग्गं वा गच्छती" ति, arta दुक्कटस्स | 
दूतस्स॒ सासनं सुत्वा मरिस्सामी ति दुक्खं वेदनं उप्पादेति, ata 
थुल्लच्चयस्स । मरति, म्रापत्ति पाराजिकस्स । 

१५३. लेखाय संवण्णेति नाम लेखं छिन्दति - “यो एवं मरति सो 
धनं वा लभति यसं वा लभति सग्गं वा गच्छती" ति, भ्रक्रक्खराय 
ग्रापत्ति दुक्कटस्स । लेखं पस्सित्वा मरिस्सामी ति दुक्खं वेदनं उप्पादेति, 
भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । मरति, ग्रापत्ति पाराजिकस्स । 

aad नाम मनुस्सं उदिस्स भ्रोपातं खनति ~ “पपतित्वा भरि 
cad?” ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । पपतिते geet वेदना उप्पज्जति, भ्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स । मरति, श्रापत्ति पाराजिकस्स । श्रनोदिस्स aod खनति - 
“भ्यो कोचि पपतित्वा मरिस्सती'" ति, ्रापत्ति दुक्कटस्स । मनुस्सो तस्मि 
पपतति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स | पतिते erat वेदना उप्पज्जति, भ्रापत्ति थुल्ल- 
च्वयस्स । मरति, भ्रापत्ति पाराजिकेस्स । यक्खो वा पेतो वा तिरच्छानगत- 
मनुस्सविग्गहो वा तस्मि पपतति,. श्रापत्ति दुक्कटस्स । पपतिते seat वेदना 
उप्पज्जति, ्रापत्ति दुक्कटस्सं | मरति, aroha थुल्लच्चयस्स | तिरच्छान- 
गतो तस्मि पपतति, भ्रापत्ति दुक्कट स्स । पपतितं erat वेदना उप्पज्जति, 
ग्रापत्ति दुक्कटस्स । मरति, भ्रापत्ति पाचित्तियस्स | 

१५४. श्रपस्सेनं नाम भ्रपस्सेने सत्थं वा ठपेति विसेन वा मक्खेति 
gag वा करोति ated वा नरके वा पपाते वा ठपेति ~ “पपतित्वा 
मरिस्सती"” ति, aif दुक्कटस्स । सत्थेन वा विसेन वा पपतितेन वा 
दुक्ला वेदना उप्पज्जति, भ्रापत्ति थृल्लच्चयस्स । मरति, ्रापत्ति पारा- 
जिकस्स । 

उपनिक्खियनं नाम रसि arate ar भेण्डिवा aes ar पासाणं 
वा सत्थं वा विसं वा रज्जं वा उपनिक्खिपति - “इमिना मरिस्सती ति, 
भ्रापत्ति दुक्कटस्स । “तेन मरिस्सामी' ति दुक्खं वेदनं उप्पादेति, श्रापत्ति 
ुल्लच्चयस्स | मरति, ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

भेसज्जं नाम afer वा नवनीतं वा तेलं वा मधुं वा फाणितं 


१. एत्य “मनुस्सो तस्मिं पपतति भ्रापत्ति दुक्कटस्स पपतिते' इति पाठो रो० पोत्थके त्थि । 
२. इमिना पतित्वा - स्या ० | ३. उपनिक्ेपनं -सी० । ४. सूलं वा लगुढं -स्या० 1 
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वा देति — “ad सायित्वा मरिस्सती"" ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । तं सायिते 
grat वेदना उप्पज्जति, श्रापत्ति थूल्लच्चयस्स | मरति, safe 
पाराजिकस्स । 

१५५. रूपुपहारो नाम प्रमनापिकं रूपं उपसंहरति भयानकं 
aed ~ “इमं पस्सित्वा उत्तसित्वा मरिस्सती" ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स | 
तं पसित्वा उत्तसति, श्रापत्ति ुल्लच्चयस्स । मरति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । 
मनापिकं रूपं उपसंहरति" — “ea पस्सित्वा श्रलाभकेन सुस्सित्वा afer” 
ति, श्रापत्ति दुक्कटस्स । तं पस्सित्वा ग्रलाभकेन सुस्सति, arate 
थुट्लच्चयस्स । मरति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स | 

सदूषहारो नाम ्रमनापिकं ae उपसंहरति भयानक भैरवं - “इमं 
सुत्वा उत्तसित्वा मरिस्सती'' ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । तं सुत्वा उत्तसति, 
प्रपत्ति ुल्लच्चयस्स । मरति, प्रापत्ति पाराजिकस्स | मनापिकं ae 
उपसंहरति dada हदयङ्खमं - “इमं सुत्वा ग्रलाभकेन सुस्सित्वा 
मरिस्सती” ति, श्रापत्ति दुक्कटस्स । तं सुत्वा ्रलाभकेन सुस्सति, ग्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स । मरति, arate पाराजिकस्स | 

गन्धूषहारो नाम श्रमनापिकं गन्धं उपसंहरति जेगृच्छं पाटिकुल्यं' - 
“मं घायित्वा जेगृच्छता पाटिकरुल्यता मरिस्संती"" ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स | 
तं घायिते जेगुच्छता पाटिकुल्यता grat वेदना उप्पज्जति, म्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स | मरति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स | मनापिकं गन्धं उपसंहरति 
_ “इमं घायित्वा ्रलाभकेन सुस्सित्वा मरिस्सती'" ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । 
तं घायित्वा श्रलाभकेन grata, श्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । मरति, श्रापत्ति 
पाराजिकस्स । 


रसूपहारो नाम भ्रमनापिकं रसं उपसंहरति जेगुच्छं पाटिकुल्यं - ` 


“दमं सायित्वा जेगुच्छता पाटिकुल्यता मरिस्सती"” ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स | 
तं सायिते जेगुच्छता प।दिकूल्यता gral वेदना उप्पज्जति, arate 
थुल्लच्चयस्स | मरति, श्रापत्ति पाराजिकस्स । मनापिकं रसं उपसंहरति - 
“इमं सायित्वा ्रलाभकेन सुस्सित्वा मरिस्सती"" ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । 
तं सायित्वा ग्रलाभकेन सुस्सति, aft थूल्लच्चयस्स | मरति, 
प्राप्ति पाराजिकस्स | : 








१. उपसंहरति पेमनियं हदयङ्गगमं - स्या०° 1 २. पेमनियं -स्या०, To । ३. पाटि- 
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फोटुब्बृपहारो नाम श्रमनापिकं फोदुव्वं उपसंह रति दुक्खसम्फस्सं 
खरसम्फस्सं — “इमिना get मरिस्सती" ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । तेन 
फुटस्स gaat वेदना उप्पज्जति, भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्स । मरति, भ्रापत्ति 
पाराजिकस्स | मनापिकं फोट्रुव्बं उपसंहरति सुखसम्फस्सं मृदुसम्फस्सं - 
“इमिना gel अ्रलाभकेन सुस्सित्वा मरिस्सती' ति, श्रापत्ति दुक्कटस्स | 
तेन get अ्रलाभकेन सुस्सति, oof युल्लच्चयस्स । मरति, arate 
पाराजिकस्स । 

धम्मूपहारो नाम ater निरयकथं कथेति - “इमं सूत्वा 
उत्तसित्वा मरिस्सती'” ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । तं सुत्वा उत्तसति, भ्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स | मरति, भ्रापत्ति पाराजिकस्स । कल्याणकम्मस्स ॒सग्गकथं 
कथेति - “इमं सुत्वा श्रधिमृत्तो मरिस्सती'" ति, ्रापत्ति दुक्कटस्स । तं 
सुत्वा श्रधिमुत्तो मरिस्सामी ति दुक्खं वेदनं उप्पादेति, प्राप्ति थुल्लच्चयस्स | 
मरति, श्रापत्ति पाराजिकस्स | 

१५६. श्राचिक्छना नाम get भणति - “एवं मरस्सु । यो एवं 
मरति सो धनं वा लभति यसं anata सग्गं वा गच्छती" ति, arate 
दुक्कटस्स | ताय ्राचिक्छनाय मरिस्सामी ति दुक्खं वेदनं उप्पादेति, arate 
थुल्लच्चयस्स । मरति, ्रापत्ति पाराजिकस्स । 

श्रनुसासनी नाम WE! भणति - “एवं मरस्सु । यो एवं मरति 
सो धनं वा लभति यसं वा लभति सग्गं वा गच्छती” ति, भ्रापत्ति द्क्कटस्स | 
ताय अनुसासनिया मरिस्सामी ति दुक्खं वेदनं उप्पादेति, भ्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्स | मरति, ्रापत्ति पाराजिकस्स । 


सङ्केतकम्मं नाम asd करोति पुरेभत्तं वा awd वा रत्ति 
वा दिवा वा -“तेन सङ्कृतेन तं जीविता वोरोपेही'' ति, ग्रापत्ति दुक्कटस्स | 
तेन सङ्केतेन तं जीविता वोरोपेति, भ्रापत्ति उभिन्नं पाराजिकस्स । तं 
सङ्केतं पुरे वा पच्छा वा तं जीविता वोरोपेति, मूलद्ुस्स ्रनापत्ति, वधकस्स 
ग्रापत्ति पाराजिकस्स । 

निमित्तकम्मं नाम निमित्तं करोति - “श्रक्खि वा निखणिस्सामि 
was वा उक्खिपिस्सामि सीसं वा उक्विपिस्सामि, तेन निमित्तेन तं जीविता 
arte’ ति, भ्रापत्ति दुक्कटस्स । तेन निमित्तेन तं जीविता वोरोपेति, 
ata उभिन्नं पाराजिकस्स । तं निमित्तं परेवा पच्छा वा तं जीविता 
वोरोपेति, मूलदुस्स श्रनापत्ति, वधकस्स प्रापत्ति पाराजिकस्स | 
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martha ्रसञ्चिच्च ्रजानन्तस्स नमरणाधिप्पायस्स उम्मत्तकस्स' 
ग्रादिकसम्मिकस्सा ति । 
(६) विनीतवत्थुउदहानगाथा 
संवण्णना निसीदन्तो, मुसलोदुक्लेन च । B. 100, 
वुडुपञ्बजिताभिसन्नो, ग्रग्गवी मंसनाविसं ut ध 
तयो च वल्थुकम्मेहि, इटुकाहिपरे तयो । $ 
वासी गोपानसी चेव, श्रटुकोतरणं ` पति ॥ 
सेदं नत्थुं च सम्बाहो, नहापनान्भञ्जनेन' च । 
उद्रापेन्तो निपातेन्तो, भ्नन्नपानेन मारणं ॥ 
जारगन्भो सपत्ती च, माता पत्तं उभो वधि। 
उभो न feat महा, तापं वजञ्छा विजायिनी ।। 10 
पतोदं fare’ areal, वाटयक्खं ` च पाहिणि । 
तं मज्जमानो पहरि, सग्गं च निरयं भणे ॥ 
ग्राठविया” तयो erat, दायेहि- WIT तयो । 
मा किलमेसि न तु्हं, तक्कं " सोवीरकेन' चा ति ।। 


(७) विनीतवबत्थु 

१५७. (१) तेन खो पन समयेन Aosta भिक्खु गिलानो होति । 
तस्स frag कारञ्ञेन मरणवण्णं संवण्णेसुं | सो भिक्लु कालमकासि | 
तेसं gaged प्रहोसि - “कच्चि नु खो मयं पाराजिकं ग्रापत्ति ्रापन्ना'" 
ति श्रथखो ते भिक्खू भगवतो एतमत्थं प्रारोचेसुं । “श्रापत्ति तुम्हे, 
fazed, श्रापन्ना पाराजिकं'' ति । 

(२) तेन खो पन समयेन श्रज्जतरो पिण्डचारिको भिक्स पीठके 2 
पिलोतिकाय पटिच्छन्नं दारकं निसीदन्तो श्रोत्थरित्वा मारेसि । तस्स 
क्‌ककूच्चं श्रहोसि — “कच्चि नु खो Fe पाराजिकं arate arte” ति ? 
` श्रथ खो सो faq भगवतो एतमत्थं श्रारोचेसि । “भ्रनापत्ति, fare, पारा- 
जिकस्स । न च, भिक्लवे, भ्रप्पटिवेक्रिखत्वा प्रासने निसीदितव्वं; यो 

१. उम्मत्तकस्स चित्तचित्तस्स वेदनट्रस्स- स्या० । २. बुडुपन्बजितासत्ती - सी ०; वुडपन्बजिता 
इन्तो — स्या० । ३. लगा मंसं विसेन पि-स्या०; लग्गमंसं विसेन च — ate । ४ भ्रटुकोतारणं -सी ° । 
५. न्हापनन्मज्जनेन — Vo, Fo; नहापनभञ्जनेन — ao 1 ६. भीयरे ~ ate । ७. निहो - 
सी०। 2. वालयक्खं ~ Ato । &. भणी — Alo । Yo. आलविया — ato । ११-११. तक्कसुवीर- 
केन - रो ०; तक्कं सोचिरकेन — स्या० | 

पाराजिकं ~ १३. 
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निसीदेय्य, श्रापत्ति दुक्कटस्सा"' ति । 

(३) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो भिक्खु wast श्रन्तरघरे 
ग्रसनं Sen मुसले उस्सिते एक मुसलं भ्रग्गहेसि । दुतियो मुसलो 
परिपतित्वा भ्रञ्जतरस्स दारकस्स मत्थके म्रवत्थासि । सो कालमकासि । 
तस्स कूक्क्च्चं ग्रहोसि ...पे०... “किचित्तो त्वं, fara’ ति ? “्रसच्चिच्च` 
ग्रहं, भगवा"' ति । “श्रनापत्ति, fara, ्रसञ्चिच्चा"' ति | 

(४) तेन खो पन समयेन भ्रञ््यतरो भिक्खु want wast 
Mead पञ्व्नापेन्तो उदुक्वलभण्डिक ग्रक्कमित्वा पवटुसि । प्रञ्जतरं दारकं 
ग्रोत्थरित्वा मारेसि | तस्स कूक्कूच्चं elf -.. To... “श्रनापत्ति, fara, 
ग्रसञ्न्विच्चा"' ति | 

(५) तेन खो पन समयेन पितापूृत्ता Prag पव्बजिता होन्ति । 
काले प्रारोचिते Gal पितरं एतदवोच - “गच्छ, भन्ते, Al तं पतिमानेती `" 
ति मरणाधिप्पायो पिद्टियं गहेत्वा पणामेसि । सो पपतित्वा कालमकासि | 
तस्स areas Hella ...पे ०...-“किचित्तो त्वं, frag” ति ? “नाहं, भगवा, 
मरणाधिप्पायो” ति । “श्रनापत्ति, fara, नमरणाधिप्पायस्सा“ ति । 

(६) तेन खो पन समयेन. पितापृक्ता भिक्खूसु पव्बजिता होन्ति | 
काले भ्रारोचिते पत्तो पितरं एतदवोच - “गच्छ, भन्ते, सङ्खो तं पति- 
मानेती' ति मरणाधिप्पायो पिद्धियं गहेत्वा पणामेसि । सो पपतित्वा कालम- 
कासि । तस्स peered ्रहोसि ... पे° ... “श्रापत्ति त्वं, Para, प्रापन्नो 
पाराजिकः'' ति । 

(७) तेन खो पन समयेन पितापृत्ता भिक्छृूसु पन्बजिता होन्ति । 
काले प्रारोचिते Gal पितरं एतदवोच - गच्छं, भन्ते, सद्धो तं पतिमानेती"" 
ति मरणाधिप्पायो पद्यं गहेत्वा पणामेसि । सो पपतित्वा न कालमकासि । 
तस्स क्‌क्कुच्चं श्रहोसि ... पे०... “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स; aif 


ुल्लच्चयस्सा'' ति । 
१५०८. (८) तेन खो पन समयेन भ्रञ्व्यतरस्स भिक्खुनो भुञ्जन्तस्स 


मंसं कण्ठे विलग्गं होति । श्रजञ्जतरो भिक्ु तस्स भिक्छुनो गीवायं 
पहारं श्रदासि | सलोहितं मंसं पति । सो fara कालमकासि । तस्स 
कुक्कच्चं श्रहोसि ... पे० ... “ग्रनापत्ति, fra, नमरणाधिप्पायस्सा ' ति । 





१. पञ्ञयेन्तो — म०। २. श्रसञ्चिच्वो - स्या०, Vo । ३. पटिमानेती -स्या०; पति- 
माणेती — ato । 


१.३.१५९ | ततियपाराजिकं “a 


(९) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरस्स भिक्खुनो . भुञ्जन्तस्स 
मंसं कण्ठे विलग्गं होति । प्रञ्जतरो भिक्खु मरणाधिप्पायो तस्स भिक्छुनो 
गीवायं पहारं ्रदासि । सलोहितं मंसं पति । सो fara कालमकासि। 
तस्स कूक्कूच्चं ्रहोसि .. do... “श्रापत्तिं त्वं, भिक्खु, भ्रापन्नो पारा- 
for” ति । | 

(१०) तेन खो पन समयेन ्रञ्जतरस्स भिक्खुनो भुञ्जन्तस्स 
मंसं कण्ठे विलग्गं होति । श्रञ्जतरो fara मरणाधिप्पायो तस्स 
भिक्खुनो गीवायं cart श्रदासि । सलोहितं मंसं पति । सो भिक्खु न 
कालमकासि | तस्स कृक्कूच्चं ग्रहोसि ... पे० ... “श्रनापत्ति, fara, 
पाराजिकस्स; aft थुल्लच्चयस्सा'” ति । 

(११) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो पिण्डचारिको frag 
विसगतं पिण्डपातं लभित्वा पदिक्कमनं हरित्वा भिक्छूनं भ्रग्गकारिक 
gata । ते भिक्खू कालमकसु । तस्स weed Fifa... To 
“किचित्तो त्वं, भिक्खू!" ति ? “नाहं, भगवा, जानामी ' ति । “श्रनापत्ति, 
fara, श्रजानन्तस्सा'” ति | 

(१२) तेन खो पन समयेन ग्रञ्जतरो fare वीमंसाधिप्पायो 
ग्रञ्ज्तरस्स भिक्खनो विसं श्रदासि । सो भिक्खु कालमकासि । तस्स 
क्‌क्क्‌च्चं Della क्रिचित्तो त्वं, fara” fa? “वीमंसाधिप्पायो 
ग्रहं, भगवा" ति । “श्रनापत्ति, भिक्खु, पाराजिकस्स; भ्रापत्ति थुल्लच्च- 
यस्सा'” ति । 
१५९. (१३) तेन खो पन समयेन प्राकवका ` भिक्खू विहारवत्थुं 
करोन्ति । श्रञ्जतरो भिक्खु ger हृत्वा सिलं उच्चारेसि । उपरिमेन 
भिक्खना दुगगहिता सिला हेद्िमस्स भिक्लुनो मत्थके भ्रवत्थासि । सो भिक्खु 
कालमकासि | तस्स कृव्कूच्चं ella “श्रनापत्ति, fara, 
ग्रसञ्चिच्चा” ति । 

(१४-१५) तेन खो पन समयेन श्रावका भिक्खू विहा रवत्थुं 
करोन्ति | श्रज्जतरो fara ger हृत्वा सिलं उच्चारेसि । उपरिमो 
fara मरणाधिप्पायो हेद्विमस्स भिक्खुनो मत्थके सिलं मुञ्चि । सो fare 
कालमकासि ... पेऽ... सो fara न कालमकासि | तस्स कूक्क्‌च्चं Asia 
do... “प्रनापत्ति, भिक्खु, पा राजिकस्स; श्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा ' ति । 





१. अ्रआलवका - dle; प्राक्विका - स्या०। 
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(१६) तेन खो पन समयेन mae भिक्खू विहारस्स कुड 
उद्रापेन्ति । भ्रञ्यतरो fara ger हृत्वा age उच्चारेसि । उपरिमेन 
भिक्छुना दुग्गहिता eget हेद्टिमस्स भिक्खुनो मत्थके भ्रवत्थासि। सो 
fare कालमकासि। तस्स कूक्कुच्चं ग्रहोसि ... पे० ... “श्रनापति, 
fara, ्रसच्चिच्चा'' ति । 

(१७-१८) तेन खो पन समयेन ्राठवका भिक्खू विहारस्स 
HE seria | भ्रञ्जतरो भिक्खु ger हृत्वा इदुकं उच्चारेसि । उपरिभो 
fara मरणाधिप्पायो हेद्टिमस्स भिक्खुनो मत्थके ea मुञ्चि । सो 
fara कालमकासि ..-पे० सो भिक्खु न कालमकासि। तस्स 
कू क्कुच्चं Tella... go... “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स; भ्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्सा'” ति । 

१६०. (१६) तेन खो पन समयेन अ्राढ्टवका भिक्खू नवकम्मं 
करोन्ति । भ्रञ्तरो भिक्खु ger हृत्वा वासि उच्चारेसि । उपरिमेन 
भिक्छुना दुग्गहिता वासी gfguea ॒भिक्ुनो मत्थके श्रवत्थासि । सो 
fara कालमकासि । तस्स. कूक्कूच्चं ग्रहोसि ... do ... “श्रनापत्ति, 
fara, ्रसच्चिच्चा'" ति । 

(२०-२१) तेनं खो पनं समयेन श्रावका faq नवकम्मं 
करोन्ति । ग्रञ्जतरो fara get हृत्वा वासि उच्चारेसि । उपरिमो 
fara मरणाधिप्पायो टेद्विमस्स भिक्खुनो मत्थके वासि मुञ्चि at 
भिक्खु कालमकासि .-पे० सो fara न कालमकासि। तस्स 
ered श्रहोसि ... पे० .. “श्रनापत्ति, fara, पाराजिक्रस्स; भ्रापत्ति 
थुल्लच्चयस्सा'' ति । 

(२२) तेन खो पन समयेन भ्रावका भिक्खू नवकम्मं करोन्ति | 
ग्रञ्ज्तरो fara det हूत्वा गोपानसि उच्चारेसि । उपरिमेन भिक्खुना 
दुग्गदहिता गोपानसी gener भिक्खुनो मत्थके भ्रवत्थासि । सो fare 
कालमकासि । तस्स कूक्कूच्चं ब्रहोसि ... पे° ... “श्रनापत्ति, भिक्खु, 
भ्रसच््चिच्चा'" ति । | 

(२३-२४) तेन खो पन समयेन भ्राकवका भिक्खू नवकम्मं 
करोन्ति । श्रजञ्जतरो fare ger हृत्वा गोपानसि उच्चारेसि । उपरिमो 


fara मरणाधिप्पायो हेद्टिमस्स भिक्लुनो मत्थके गोपानसि मुञ्चि । सो 


१. कुटु - म० | 


१३.१६० | ततिययाराजिकं १०१ 


fara कालमकासि ... प० ... सो भिक्लु न कालमकासि । तस्स कुक्क्‌च्चं 
gata... do... “श्रनापत्ति, भिक्वु,पाराजिकस्स; अ्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा'' 
ति। 

(२५) तेन खो पन समयेन श्राठवका भिक्खू नवकम्मं करोन्ता 
yee बन्धन्ति । श्रज्जतरो fase श्रञ्जतरं भिक्लुं एतदवोच — “aaa, 
gafedt arava” ति । सौ aafgat बन्धन्तो परिपतित्वा कालमकासि । 
तस्स paged श्रहोसि ... do... “किचित्तो त्वं, fara’ ति ? “नाह, 
भगवा, मरणाधिप्पायो'' ति । “श्रनापत्ति, faa, नमरणाधिप्पायस्सा' 
ति। 

(२६-२७) तेन खो पन समयेन Mae भिक्खू नवकम्मं 
करोन्ता age बन्धन्ति। wooed भिक्लु मरणाधिप्पायो श्रज्जतरं 
fase एतदवोच - "श्रावुसो, wafgat बन्धाही'" ति | सो aafgat 
बन्धन्तो परिपतित्वा कालमकासि ... To... परिपतित्वा न कालमकासि | 
तस्स कृक्क्च्चं श्रहोसि ... To... “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स; 
ग्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा” ति । 

(२८) तेन खो पन समयेन `. भ्रज्जतरो fara विहारं छादेत्वा 
mata | श्रज्ज्यतरो भिक्खु तं भिक्खुं एतदवोच - “्रावुसो, इतो 
maa’ ति । सो तेन श्रोतरन्तो परिपतित्वा कालमकासि | तस्स 
gaged walla ... To... “श्रनापत्ति, fara, नमरणाधिषप्पायस्सा'' ति । 

(२९-३०) तेन खो पन समयेन प्रञ्ञ्यतरो fara विहारं छादेत्वा 
ग्रोतरति | अ्रज्जतरो fava मरणाधिप्पायो तं fara एतदवोच - 
“ग्रावसो, gat WaT” ति । सो तेन श्रोतरन्तो परिपतित्वा कालमकासि 
द वेऽ __ परिपतित्वा न कालमकासि | तस्स कुक्कुच्चं ग्रहौसि ... To... 
“प्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स ; भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा'" ति । 

(३१) तेन खो पन समयेन gosta fara श्रनभिरतिया 
Afar fasaaé प्बतं श्रभिरुहित्वा पपाते पपतन्तो अ्रञ्जतरं 
विलीवकारं शओओत्थरित्वा मारेसि | तस्स FEA ग्रहोसि ... पे०... 


'प्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स | न च, भिक्खवे, अत्तानं पातेतब्बं । ` 


यो पातेय्य, श्रापत्ति दुक्कटस्सा ति । 
(३२) तेन खो पन समयेन छन्बग्गिया faq fiona 
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पव्बतं ्रभिरुहित्वा' दवाय सिलं ofafseig । सा श्रज्नतरं गोपालकं 
ग्रोत्यरित्वा मारेसि । तेसं gaged ग्रहोसि ... To... “श्रनापत्ति, 
fazed, पाराजिकस्स । न च, भिक्खवे, दवाय सिला पविच्ङ्ितव्बा । 
यो पविज्जञेय्य, भ्रापत्ति दुक्कटस्सा' ति | 

१६१. (३३) तेन खो पन समयेन Besta भिक्ु गिलानो 
होति । तं fara सेदेसुं । सो भिक्खु कालमकासि । तेसं Fa 
ग्रहोसि ... पे० ... “श्रनापत्ति, fread, नमरणाधिप्पायस्सा” ति । 

(३४-३५) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो भिक्खु गिलानो 
होति । तं भिक्खू मरणाधिप्पाया सेदेसुं ¦ सो भिक्खु कालमकासि । 
to... at fara न कालमकासि। तेसं क्‌क्क्च्चं प्रहोसि ..पे o .. 
“प्रनापत्ति, भिक्वे, पाराजिकस्स; भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा' ति । 

(३६) तेन खो पन समयेन श्रज्जतरस्स भिक्लुनो सीसाभितापो 
होति । तस्स faaq नत्थुं weg । सो fara कालमकासि । तेसं 
waged ग्रहोसि .. पे° ... “श्ननापत्ति, भिक्खवे, नमरणाधिप्पायस्सा"“ ति | 

(30-35) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरस्स भिक्खुनो 
सीसाभितापो होति । तस्स भिक्खू मरणाधिप्पाया ay ्रदंसु। सो 
farq कालमकासि १०. सो fara न कालमकासि t तेसं 
gaged ्रहोसि ..- पे० ... “श्रनापत्ति, Parad, पाराजिकस्स; भ्रापत्ति 
थूल्लच्चयस्सा'” ति | 

(३९) तेन खो पन समयन भ्रञ्जतरो भिक्खु गिलानो होति । 
तं fara सम्बाहेसुं । सो fara कालमकासि । तेसं कुक्कूच्चं श्रहोसि 
Fo... “Matta, भिक्खवे, नमरणाधिप्पायस्सा” ति । 

(४०-४१) तेन॒ खो पन समयेन श्रञ्नतरो भिक्लु गिलानो 
होति i तं faq मरणाधिप्पाया सम्बाहेसुं । सो भिक्खु कालमकासि 
Go सो fara न कालमकासि । तेसं कूक्कच्चं प्रहोसि ... To ... 
“्रनापत्ति, fared, पाराजिकस्स; भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा" ति । 

(४२) तेन खो पन समयेन ्रज्जतरो fase गिलानो होति । 
तं fara नहापेसुं । सो fara कालमकासि । तेसं कुक्क्‌च्चं ग्रहोसि ...पे०... 
“भ्रनापत्ति, fared, नमरणाधिप्पायस्सा'” ति । | 

(४३-४४) तेन खो पन समयेन aSStad faae गिलानो होति । 


१. अर्भिरूहित्वा ~ सी०, स्या०, to ॥ २- सी ०, रो° वेत्यकेसु afer । ३. न्हापेसु - म० | 
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तं fara मरणाधिषप्पाया नहापेसु । सो fare कालमकासि ..पे०... सो 
fara न कालमकासि । तेसं कूक्कूच्चं ग्रहोसि ... पे° ... “भ्रनापत्ति, भिक्खवं, 
पाराजिकस्स; श्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा'' ति । 


(४५) तेन खो पन समयेन श्रञ््यतरो भिक्खु गिलानो होति । 


तं fase तेलेन श्रन्भञ्जिंसु । सो frag कालमकासि । तेसं कूक्क्‌च्चं प्रहोसि 
to... “्रनापत्ति, भिक्लवे, नमरणाधिप्पायस्सा'" ति । 
(४६-४७) तेन खो पन समयेन श्रञ्ज्यतरो frag गिलानो होति | 
तं faze मरणाधिप्पाया तेलेन भ्रब्भच्जिसु । सो भिक्लु कालमकासि 
सो fata न कालमकासि । तेसं nape ्रहोसि ... To 
“प्रनापत्ति, भिक्लवे, पाराजिकस्स ; भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा'' ति । 


१६२. (४८) तेन खो पन समयेन Besta भिक्खु गिलानो 
होति । तं भिक्खू seta । सो भिक्खु कालमकासि । तेसं ETE 
ग्रहोसि cgatafa. भिक्खवे, नमरणाधिप्पायस्सा'' ति । 

(४९-५०) तेन खो पन समयेन अ्रज्नतरो frag गिलानो होति । 
तं भिक््‌ मरणाधिप्पाया verte । सो भिक्लु कालमकासि -..पे० ... सो 
भिक्ख न कालमकासि | तेसं कूक्क्च्चं ग्रहोसि ... -“श्रनापत्ति 
भिक्खवे, पाराजिकस्स; श्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा ' ति | 

(५१) तेन खो पन समयेन अ्रज्जतरो fare गिलानो होति । तं 


भिक्ख॒निपातेसं । सो fara कालमकासि। तेसं कूक्कुच्च ग्रहोसि ` 


to. “श्रनापत्ति, भिक्खवे, नमरणाधिप्पायस्सा'' ति । 

(५२-५३) तेन खो पन समयेन gestae. भिक्ख॒गिलानो 
होति । तं भिक्खू मरणाधिप्पाया निपातेसुं । सौ fara कालमकासि ...पे ०... 
सो fara न कालमकासि। तेसं कृक्कुच्चं ब्रहोसि ... पर “sara hat 
fared, पाराजिकस्स; श्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा'" ति । 

(५४) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो भिक्खु गिलानो होति 1 
तस्स भिक्ख्‌ अन्नं weg सो farq कालमकासि। तंसं Regs 
ग्रहोसि “प्रनापत्ति, भिक्खवे, नमरणाधिप्पायस्सा'” ति. | 

(५५-५६) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो fara गिलानो होति । 
तस्स fara मरणाधिप्पाया अन्नं wey । सो भिक्खु कालमकासि -“पे० 
सो भिक्ठ न कालमकासि | तेसं कुक्कच्चं ब्रहोसि ... To .. “ग्रनापत्ति 
भिक्छवे, पाराजिकस्स; अ्रापत्ति युल्लच्चयस्सा ति! 


10 


15 


20 


8. 107 


Be 108 


15 


30 


१०४ पाराजिकं [ १.३.१६२ 


(yo) तेन खो पन समयेन अ्रञ्व्नतरो भिक्लु गिलानो होति 1 
तस्स भिक्खु पानं श्रदसु। सो भिक्ु कालमकासि । तेसं क्‌क्कूच्चं 
ग्रहोसि ... do ... “श्रनापत्ति, Parad, नमरणाधिप्पायस्सा'” ति । 

(५८-५९) तेन॒ खो पन समयेन ्रञ्जतरो fara गिलानो 
होति । तस्स भिक्व्‌ मरणाघिप्पाया पानं weg सो fara कालमकासि 

०...सोभिक्खुन कालमकासि | तेसं कूक्क्च्चं श्रहोसि ... To 
“श्रनापत्ति, भिक्खवे, पाराजिकस्स; भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा' ति । 

१६३. (६०) तेन खो पन समयेन ग्रञ्ज्तरा eal’ पवृत्थपतिका 
जारेन गब्भिनी होति। सा कूलूपकं भिक्खुं एतदवोच - “इ द्भ्य 
गन्भपातनं saat” ति । “ges, भगिनी" ति तस्सा गन्भपातनं श्रदासि । 
दारको कालमकासि। तस्स pred श्रहोसि ... पे० ... “श्रापत्ति त्वं, 
fara, आपन्नो पाराजिक'' ति | 

(६१) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरस्स पुरिसस्स दरे पजापतियो 
होन्ति - एका वजा, एका विनायिनी । aoa इत्थी sate faa 
एतदवोच - “सचे सा, भन्ते, ` विजायिस्सति सन्बस्स कृटुम्बस्स इस्सरा 
भविस्सति | ayer, तस्सा .गग्भपातनं Sart” ति । “ges, भगिनी" 
ति तस्सा गन्भपातनं Barta | दारको कालमकासि, माता न कालमकासि। 
तस्स ॒कूक्कच्चं ब्रहोसि ~.पे० ... “श्रापत्ति त्वं, भिक्खु, भ्रापन्नो 
पाराजिकः'' ति । 

(६२) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरस्स पुरिसस्स द्वे पजापतियो 
होन्ति - एका वज्ज्ञा, एका विजायिनी । asa इत्थी aqua भिक्खु 
एतदवोच — “सचं सा, भन्ते, विजायिस्सति सब्बस्स कुटुम्बस्स इस्सरा 
मविस्सति | इद्खय्य , तस्सा गन्भपातनं Sarat” ति । “ges, भगिनी"' सि 
तस्सा गन्भपातनं Fafa । माता कालमकासि, दारको न कालमकासि। 
तस्स ॒कूक्कुच्चं श्रहोसि do... “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स; 
श्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा"' ति । 

(६२३-६४) तेन खो पन समयेन wesw gfe द्वे 
पजापतियो होन्ति — एका avant, एका विजायिनी । वज्ज्ञा इत्थी कृलपकं 
भिक्खुं एतदवोच - “सचे सा, भन्ते, विजायिस्सति सब्बस्स॒कृटम्बस्स 
इस्सरा भविस्सति । इद्खय्य, acer गन्भपातनं जानाही'' ति । “ges 





= इत्थि -रो० । २. THERA -म०। 
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भगिनी'' ति तस्सा गब्भपातनं अदासि । उभो कालमकंसु ... To ... 
sul न कालमकंसु | तस्स saad अ्रहोसि ... To... “Hatha, भिक्लु, 
पाराजिकस्स; आपत्ति थुल्लस्चयस्सा'" ति। 

१६४.(६५) तेन खो पन समयेन esa गन्भिनी इत्थ 
कूलूपकं fara एतदवोच — “aga, गब्भपातनं जानाही'' ति । “तेन हि, 
मगिनि, मदस्स्‌" ति । सा महित्वा wed पातेसि । तस्स कूवक्‌च्चं 
ग्रहोसि ... पे० ... “arate त्वं, frre, areal पाराजिक ति । 

(६६) तेन खो पन समयेन श्नञ्जतरा गन्भिनी इत्थी TIT 
भिवखुं एतदवोच “ayes, गन्भपातनं जानाही'" ति । “aa हि, भगिनि, 
तापेही" fai सा तापेत्वा गन्भं पातेसि । तस्स कुक्कच्चं ब्रहोसि 
to ... “प्रापत्ति त्वं, भिक्खु, ्रापन्नो पाराजिकः' ति । 

(६७) तेन॒ खो पन समयेन ASTI वज्ज्ञा इत्थी FAITH 
faag एतदवोच - “इद्खग्य, भेसज्जं जानाहि येनाहं विजायेय्यं'” ति । 
“सुटूट्‌, भगिनी" ति तस्सा Fast श्रदासि । सा कालमकरासि | तस्स 
कक्कुच्चं श्रहोसि-.. Fo ... “प्रनापत्ति,. fare, पाराजिकस्स ; arate 
दुक्कटस्सा” ति 

(६८) तेन खो पन समयेन श्रज्जतरा विजायिनी seat FATS 
frag एतदवोच — “SRA, भेसज्जं जानाहि येनाहं न विजायेय्य'' ति । 
“ges भगिनी" ति तस्सा भेसज्जं भ्रदासि । सा कालमकासि । तस्स 
कुक्कूच्चं॑म्रहोसि ... पे०... “ata, frag, पाराजिकस्स ; श्रापत्ति 
दुक्कटस्सा” ति । 

(ce) तेन खो पन समयेन gett भिक्खू सत्तरसवग्मियं 
भिक्खं ्रड्गुलिपतोदकेन हासेसुं । सो Prag, उत्तन्तो श्रनस्सासको 
कालमकासि । तेसं gard walla... Go... “श्रनापत्ति , fara, 
पाराजिकस्सा" ति । 

(७०) तेन खो पन समयेन सत्तरसवग्गिया भिक्खू छन्बग्गियं 
fad कम्मं करिस्सामा ति श्रोत्थरित्वा मारेसुं । तेसं कुक्क्च्चं ब्रहोसि 
Fo. “श्रनापत्ति, fared, पाराजिकस्सा"' ति । 

(७१) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो भूतवेज्जको भिक्लु 





१. मापेत्वा — सी०, Fo | २-२. एत्य Alo पोत्यके -अनापत्ति भिवखवे पाराजिकस्स 
श्रापत्ति पाचित्तियस्सा तिः इति पाठो afer 
पाराजिकं ~ १४. 
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यक्खं जीविता वोरोपेसि । तस्स कृक्क्च्चं श्रहोसि ... पे०... “श्रनापत्ति, 
fara, पाराजिकस्स; ्रापत्ति ुल्लच्चयस्सा” ति । 

(७२) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो fara श्रञ्जतरं frag 
वाठयक्वविहारं पाहेसि । तं यक्खा जीविता वोरोपेसुं t तस्स TTT 
ग्रहोसि ... पे० ... “श्रनापत्ति, free, नमरणाधिप्पायस्सा'“ ति । 

(७३-७४) तेन खो पन समयेन श्रञ्जतरो faze मरणाधिषप्पायो 
ग्रज्ज्यतरं faad वाढयक्लविहारं पाहेसि । तं azar जीविता. 
ANG... Go... तं यक्वा जीविता न वोरोपेसुं । तस्स THEA | 
malta ...पे०... “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स; ्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा” 
fa | 

(७५) तेन खो पन समयेन अ्रज्जतरो fara अ्रञ््तरं fara 
वाठकन्तारं पाहेसि । तं वाका जीविता वोरोपेसुं । तस्स BERT प्रहोसि 

० ... “श्रनापत्ति, fara, नमरणाधिप्पायस्सा'” ति । 

(७६-७७) तेन खो पन्न समयेन श्रञ्जतरो fara मरणाधिप्पायो 
ग्रज्जतरं भिक्लुं वाठ्कन्तारं Teta । तं वाचा जीविता वोरोपेसुं ...पे०... 
तं वाढा जीविता न ado. तस्स Teed Tela ... To ... 
“प्रनापत्ति, भिक्खु, पाराजिकस्स; प्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा'” ति | 

(os) तेन खो पन समयेन अ्रञ्जतरो भिक्खु ब्रञ्जतरं fara 
चोरकन्तारं पाहेसि । तं चोरा जीविता वोरोपेसुं । तस्स कूक्क्च्चं प्रहोसि 
Fo... “Hatta, fara, नमरणाधिप्पायस्सा” ति । 

(७&-८०) तेन खो पन समयेन ्रञ्जतरो fara मरणाधिप्पायो 
ग्रञ्जतरं भिक्वुं चोरकन्तारं पाहेसि । तं चोरा जीविता वोरोपेसुं 
Fo. तं चोरा जीविता a ait । तस्स Taped ग्रहोसि 
fo... “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स; भ्रापत्ति भुल्लच्चयस्सा" 
ति। 

१६१५. (८ १-८४) तेन खो पन समयेन good भिक्खुतं 
मञ्ब्यमानो तं जीविता वोरोपेसि ... पे०.. तं मञ्ञ्नमानो BSA जीविता 
वोरोपेसि aa मज्जमानो तं जीविता वोरोपेसि ...पे० 
asst मज्जमानो «asst जीविता वोरोपेसि। तस्स कुक्कुच्चं श्रहोसि 
Fo... “श्रापत्ति त्वं, भिक्खु, भ्रापन्नो पाराजिक'' ति । 3 


(८५) तेन खो पन समयेन अरज्जतरो भिक्खु श्रमनुस्सेन 
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गहितो होति । श्रञ्व्यतरो भिक्खु तस्स भिक्लुनो पारं म्रदासि | सो fare 
कालमकासि। तस्स कुक्कुच्चं ब्रहोसि ... do... “श्रनापत्ति, frag, 
नमरणाधिप्पायस्सा'' ति । 

(८६-८७) तेन खो पन समयेन Besa far ग्रमनुस्सेन 
गहितो होति । श्रजञ्जतरो fare मरणाधिप्पायो तस्स भिक्ुनो पहारं 
अ्रदासि। सो fara कालमकासि .. पे० . सो fara न कालमकासि । 
तस्स कुक्कूच्चं ग्रहोसि ~. Te -.. “प्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्स; 
ग्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा' ति । 

(as) तेन खो पन समयेन AOSTA भिक्खु कल्याणकम्मस्स 
सम्गकथं कथेसि | सो ग्रधिमृत्तो कालमकासि । तस्स TIGHT Walla ...पे ०... 
“श्रनापत्ति, fara, नमरणाधिप्पायस्सा” ति । 

(८९-६०) तेन खो पन समयेन AOSTA भिक्खु मरणाधिप्पायो 
कल्याणकम्मस्व awed Fafa । सो अ्रधिमुत्तो कालमकासि ...पे० ... 
सो अधिमुत्तो न कालमकासि | तस्स LEA ग्रहोसि ... पे ° ... “्रनापत्ति, 
fara, पा राजिकस्स; arate थुल्लच्चयस्सा ति | 

(६१) तेन खो पन समयेन; म्रञ्जातरो PATE नेरयिकस्स निरयः 
कथं कथेसि । सो उत्तसित्वा कालमकासि | तस्स कूककच्चं ग्रहोसि ~-पे° ... 
cgarafa, fara, नमरणाधिप्पायस्सा"' ति । 

(६२-६३) तेन खो पन समयेन श्रञ्तरो Prag मरणाधिप्पायो 
नेरयिकस्स fared कथेसि । सो उत्तसित्वा कालमकासि To... 
उत्तसित्वा न कालमकासि | तस्स कूक्कच्चं प्रहोसि ... To... “प्रनापत्ति, 
fara, पाराजिकस्स; प्रपत्ति थुट्लच्चयस्सा'” ति | 

१६६. (ex) तेन खो पन समयेन श्रावका भिक्छू नवकम्मं 
करोन्ता eae छिन्दन्ति । भ्रञ्जतरो frag अ्रञ्जतरं faa एतदवोच - 
“raat, watgat छिन्दाही" ति । तं तत्रह्ितं छिन्दन्तं eral श्रोत्थरित्वा 
मारेसि । तस्स कुक्कुच्चं Wella ...पे० .. 'प्रनापत्ति, fara, नमरणा- 
` चिप्पायस्सा'" ति । 

(६५-६६) तेन खो पन समयेन आढ्वका भिक्खू नवकम्मं 
करोन्ता waa छिन्दन्ति । श्रञ्ज्तरो भिक्खु मरणाधिप्पायो ग्रञ्जतरं 
fad एतदवोच — “श्रावुसो, परवरह्धितो चिन्दाही'' ति । तं aafea 
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चिन्दन्तं erat श्रोत्थरित्वा मारेसि ~. fo ... eel श्ओत्थरित्वा न | 
मारेसि | तस्स कुक्कु च्चं श्रहोसि ..पे०... “श्रनापत्ति, fara, पाराजिकस्; 
भ्रापत्ति थुल्लच्चयस्सा'” ति | 

१६७. (8७) तेन खो पनं समयेन safer भिक्खू दायं 
श्रालिम्पेसुं; मनुस्सा दड़ा कालमकंसु | तेसं कुक्कुच्चं ्रहोसि ---पे०... 
'श्रनापत्ति, farad, नमरणापिप्पायस्सा'” ति । 

(६८-६९) तेन खो पन समयेन छन्बग्गिया भिक्खू मरणाधिप्पाया 
दायं श्रालिम्पेसुं | मनुस्सा SET कालमकयसु -.- Fo... दड़ा न कालमकसु | 
तेसं कुक्कुच्चं श्रहोसि go... “श्रनापत्ति, भिक्खवे, पाराजिकस्स; 
भ्रापत्ति थुललच्चयस्सा ति । 

१६८. (१००) तेन खो पन समयेन Besta fara ्राघातनं 
गन्त्वा चोरघातं' एतदवोच — “श्रावुसो, मायिमं किलमेसि । एकेन पहारेन 
जीविता वोरोपेही'' ति । “ges, wet” ति एकेन पहारेन जीविता 
वोरोपेसि । तस्स ॒कूक्कृच्चं ग्रहोसि ... पे° ... “प्राप्ति त्वं, fare, 
ग्रापन्नो पाराजिक'' ति । 

(१०१) तेन खो पन समयेन प्रञ्जतरो fara प्राघातनं गन्त्वा 
चोरघातं एतदवोच - “श्रावुसो, मायिमं किलमेसि । एकेन पहारेन 
जीविता वोरोपेही' ति । सो ~ “नाहं ge वचनं करिस्सामी'“ तितं 
जीविता वोरोपेसि । तस्स क्‌क्क्च्चं ्रहोसि ... To... “श्रनापत्ति, fara, 
पाराजिकस्स; भ्रापत्ति दुक्कटस्सा ति । 

१६९. (१०२) तेन खो पन समयेन भ्रञ्जतरो पृरिसो जातिघरे 
हत्थपादच्छिन्नो sate सम्परिकिण्णो होति । अ्रञ्जतरो fara ad 
मनुस्से एतदवोच — “HAART, इच्छथ इमस्स ay ति ? “भ्राम, भन्ते, 
इच्छामा'" fai “तेन हि तक्कं maar’ ति । तेतं तक्क पायेसुं। सो 
कालमकासि | तस्स कुक्क्च्चं ्रहोसि -.. पे० ... “ata त्वं, fara, 
भ्रापन्नो पाराजिकं” ति। 

(१०३) तेन खो पन समयेन Besta पुरिसो Haat 
हत्थपादच्छिन्नो जातकेहि सम्परिकिण्णो होति । श्रज्जतरा भिक्खुनी 
ते मनुस्से एतदवोच — “श्रावुसो, इच्छथ इमस्स मरणं” ति ? “श्रामय्ये, 
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इच्छामा” ति । “aa हि लोणसोवीरकं' पायेथा"' ति । ते तं लोणसोवीरक 
पायेसं । सो कालमकासि । तस्सा gaged ्रहोसि । प्रथ aT aT 
fared भिक्वनीनं एतमत्थं श्रारोचेसि । भिक्खुनियो भिक्खूनं एतमत्थ 
ara | fare भगवतो एतमत्थं aad । “श्रापत्ति सा, fares, 
भिक्खुनी श्रापन्ना पाराजिक ति । 


= 0 न 


§ ४. चतुत्थपा राजिक 
(उत्तरिमनुस्सधम्मालपने) 
(१) वग्गुमुदातीरियभिक्ुवत्थु 

१७०. तेन समयेन बुद्धो भगवा वेसालियं विहरति महावने 
कुटागारसालायं | तेन खो पन समयेन सम्बहुला सन्दि्ा सम्मत्ता fara 
वग्गमृदाय नदिया तीरे वस्सं उपगच्छिसु । तेन खो पन समयेन वज्जी 
द्ब्भिक्वा होति द्वीहितका सेतद्िका ` सलाकावृत्ता, न सुकरा उञ्छन 
पगगहेन amd | श्रथ खो तेसं भिक्लूनं एतदंहोसि — “एतरहि खो asst 
दुन्भिक्खा द्रीहितिका सेतद्िका सलाकावृत्ता,. न सुकरा Jost पर्गहन 
यापेतं । केन न्‌ खो मयं उपायेन समग्गा सम्मोदमाना ्रविवदमाना फासुक 
वस्सं वसेय्याम, न च पिण्डकेन किलमेय्यामा'' ति ? एकच्चं एवमाहसु - 
"हन्द मयं, maa, गिहीनं कम्मन्तं श्रधिद्रुम, एवं ते श्रम्हाक दातु 
मच््निस्सन्ति । एवं मयं समग्गा सम्मोदमाना ्रविवदमाना फासुक वस्स 
वसिस्साम न च पिण्डकेन किलमिस्सामा'” ति । एकच्चं एवमाहंसु — “AA, 
gaat. कि गिहीनं कम्मन्तं श्रधिद्ितेन ! हन्द मयं, श्रावुसो, गिहीनं 
gazed हराम, एवं ते भ्रम्हाकं दातुं मञ्जिस्सन्ति । एवं मयं समग्गा सम्मोद- 
माना श्रविवदमाना waa aed वसिस्साम, न च पिण्डकेन किलमिस्सामा 
ति। एकच्चे एवमाह — “ae, ्रावुसो, कि गिहीनं कम्मन्तं श्रधिद्ितेन । 
कि गिहीनं दतेय्यं हटेन ! हन्द मयं, ्रावुसो, गिहीनं भ्रजञ्जमजञ्जस्स 
उत्तरिमन॒स्सधम्मस्स वण्णं भासिस्साम - श्रसुको भिक्खु पठमस्स 
area anit, want भिक्खु दतियस्स भानस्स लाभी, ्रसुको fare 
ततियस्स area लाभी, want भिक्खु चतुत्थस्स भानस्स लाभी 
ग्रसुको fara सोतापन्नो, wget भिक्खु॒ सकदागामी, aaa fare 
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ग्रनागामी, wget Pree set, weal भिक्ख॒ तेविज्जो, vant भिक्खु 
gatasay ति । एवं ते श्रम्हाकं दातुं मञ्ज्िस्सन्ति । एवं मयं समग्गा 
सम्मोदमाना अरविवदमाना niga वस्सं वसिस्साम, न च पिण्डकेन किल- 
मिस्सामा'" ति। “एसो येव खो, aaa, सेय्यो यो area गिहीनं ASST 
मजञ्जस्स उत्तरिमनुस्सधम्मस्स वण्णो भासितो'' ति । 

१७१. श्रथ खो तें भिक्खू गिहीनं श्रञ्जमञ्ञ्यस्स उत्तरिमनुस्स- 
धम्मस्स वण्णं भासिसु - “श्रसुको भिक्खु पठमस्स ज्ञानस्स लाभी .- To ... 
ग्रसुको fara छचभिञ्जो' ति । 

ग्रथखो ते मनुस्सा- “लाभा वत नो, सुलद्धं वत नो, येसं वत 
नो एवरूपा भिक्खू वस्सं उपगता; न वत नो इतो Gea एवरूपा भिक्ू 
aed उपगता यथयिमे भिक्ख्‌ सीलवन्तो कल्याणधम्मा'' fa, ते न 
तादिसानि भोजनानि ग्रत्तना परिभुञ्जन्ति' मातापितूनं ` देन्ति पुत्तदारस्स 
देन्ति दासकम्मकरपोरिसस्स देन्ति मित्तामच्चानं देन्ति जातिसालोहितानं 
देन्ति, यादिसानि Parad देन्ति। ते न तादिसानि खादनीयानि" सायनी- 
यानि पानानि ada खादन्ति सायन्ति पिवन्ति मातापितूनं देन्ति 
ुत्तदारस्स देन्ति दासकम्मकरपोरिसस्स देन्ति मित्तामच्चानं देन्ति 
व्नातिसालोहितानं देन्ति, यादिसानिं fara देन्ति । 

ग्रथ खो ते भिक्खू वण्णवन्तो' wed पीणिन्द्िया पसन्नमुखवण्णा 
विप्पसन्नद्धविवण्णा | श्राचिण्णं खो पनेतं aed aca fara 
भगवन्तं दस्सनाय उपसंङ्कमितुं । प्रथ ald भिक्खू वस्सं वृत्था 
तेमासच्चयेन सेनासनं संसामेत्वा पत्तचीवरं भ्रादाय येन वेसाली तेन पक्क- 
मिसु । अ्नुपुव्बेन' येन वेसाली महावनं कूटागारसाला येन भगवा तेनुप- 
astag; उपसङ्कमित्वा भगवन्तं ग्रभिवादेत्वा एकमन्तं निसीदिसु | 

तेन खो पन समयेन दिसासु aed वृत्था भिक्खू किसा होन्ति 
लृखा दुब्वण्णा उप्पण्डूप्यण्डुकजाता धमनिसन्थतगत्ता; वम्गुमुदातीरिया 
पन भिक्खू वण्णवन्तो होन्ति पीणिन्द्रिया ¦ पसन्नमुख वण्णा विष्पसन्न- 
छविवण्णा । प्राचिण्णं खो पनेतं agar भगवन्तानं श्रागन्तुकेहि भिक्खूहि 
afe पटिसम्मोदितुं । श्रथ खो भगवा वग्युमुदातीरिये = fare 
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एतदवोच ~ “कच्चि, fared, खमनीयं कच्चि यापनीयं कच्चि 
समग्गा सम्मोदमाना श्रविवदमाना फासुकं aed वसित्थ न च पिण्डकेन 
किलमित्था” ति ? “खमनीयं, भगवा, यापनीयं, भगवा । समग्गा च 
मयं, भन्ते, सम्मोदमाना ग्रविवदमाना फासुकं वस्सं वसिम्हा, न च 
पिण्डकेन किलमिम्हा'' ति । जानन्ता पि तथागता पृच्छन्ति, जानन्ता पि 
न पृच्छन्ति ... पे० . दरीहाकारेहि बुद्धा भगवन्तो frag परिपृच्छन्ति - 
धम्मं वा देसेस्साम, सावकानं वा fara पञ्व्यपेस्सामा' ति । श्रथ 
खो भगवा वग्गुमुदातीरिये भिक्खू एतदवोच - “यथाकथं पन तुम्हे, 
भिक्लवे, aan सम्मोदमाना अ्रविवदमाना फासुकं वस्सं वसित्थ नच 
पिण्डकेन किलमित्था'' ति ? श्रथ खो ते भिक्खू भगवतो एतमत्थं ्रारोचेसुं- 
“कच्चि पन वो, Parad, wa” ति ? “rad, भगवा" ति । विगरहि 
बद्धो भगवा - “श्रननुच्छविक , मोघपुरिसा, ग्रननुलोमिकं ग्रप्पतिरूपं 
ग्रस्सामणकं श्रकप्पियं श्रकरणीयं । कथं हि नाम तुम्हे, मोषपुरिसा, उदरस्स 
कारणा गिहीनं श्रञ्व्यमञ्ज्यस्स उत्तरिमनुस्सधम्मस्स वण्णं भासिस्सथ | 
वरं ete, मोषपुरिसा, तिण्डेन गोविकन्तनेन gia परिकन्तो, न त्वेव 


उदरस्स कारणा गिहीनं ्रञ्जमञ्जस्स उत्तरिमनुस्सघम्मस्स वण्णो 


भासितो !! तं feet ag? ततो निदानं हि, मोघपुरिसा, मरणं वा 
निगच्चेय्य मरणमत्तं वा दुक्खं, न त्वेव तप्पच्चया कायस्स भेदा परं 
मरणा श्रपायं दुर्गति विनिपातं निरयं उपपज्जेय' । इतो निदानं च खो, 
मोधपुरिसा, कायस्स मेदा परं मरणा श्रपायं दुग्गति विनिपातं निरयं 
उपपज्जेय्य | नेतं, मोघपुरिसा, श्रप्यसन्नानं वा पसादाय'' ... Fo... 
विगरहित्वा धम्मि कथं कत्वा भिक्खू ्रामन्तेसि - 

१७२. “पल्न्विमे, भिक्लवे, महाचोरा सन्तो संविज्जमाना 
लोकस्मि | कतमे पञ्च ? इध, fared, एकच्चस्स महाचोरस्स एवं होति - 
garg नामाहं सतेन वा सहस्सेन वा परिवृतो गामनिगमराजधानीसु 
गराहिण्डिस्सामि हनन्तो घातेन्तो छिन्दन्तो छेदापेन्तो पचन्तो पचापेन्तो ` ति ! 
सो श्रपरेन समयेन सतेन वा सहस्सेन वा परिवृतो गामनिगमराजधानीसु 
म्राहिण्डति हन्तो घातेन्तो छिन्दन्तो छेदापेन्तो TART पचापेन्तो । एवमेव खो, 
भिक्खवे, इधेकच्चस्स पापभिक्लुनो एवं होति - कुदास्यु नामाहं सतेन 





१. पञ्ञ्यपेस्सामा - म० । २. अननृच्छवियं - To | ३. अ्रप्पटिषूपं - Alo, To । ४. 
leq ~ स्या०, रो०, Ho । ५. उप्पञ्जेय -सी° । ६. पाचेन्तो - do, Ao । 
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वा सहस्सेन वा परिवृतो गामनिगमराजधानीसु चारिकं चरिस्सामि 
सक्कतो गरूकतो मानितो पूजितो श्रपचितो गहद्ानं चेव पव्बजितानं च, 
लाभी चीवरपिण्डपातसेनासनगिलानप्पच्चयभेसज्जपरिक्खारानं' ति | 
सो श्रपरेन समयेन सतेन वा सहस्सेन वा परिवृतो गामनिगम राजधानीसु 
चारिकं चरति सक्कतो गरुकतो मानितो पूजितो श्रपचितो west 
चेव पन्बजितानं च, लाभी चीवरपिण्डपातसेनासनगिलानप्पच्चयभेसज्ज- 
परिक्खारानं | श्रयं, भिक्खवे, cont महाचोरो सन्तो संविज्जमानो 
लोकस्मि । 

“पुन च परं, fared, इधेकच्चो पापभिक्खु तथागतप्पवेदितं 
धम्मविनयं परियापुणित्वा ग्रत्तनो दहति । श्रयं, भिक्वे, दुतियो महाचोरो 
सन्तो संविज्जमानो लोकस्मि । 

“qa च पर, भिक्खवे, इधेकच्चो पापभिक्छु ae ब्रह्मचारि परिसुद्धं 
qa चरन्तं श्रमूलकेन भ्रव्रह्मचरियेन भ्रनुद्धंसेति । aa, fread, 


` ततियो महाचोरो सन्तो संविज्जमानो लोकस्मि | 


“qa च पर, fara, इधेकच्चो पापभिक्खु यानि तानि aga 


Testa गरुपरिक्वारानि,. सेय्यथिदं -भ्रारामो array विहारो 


विहारवत्थु मञ्चौ पीठं भिसि. बिम्बोहनं* लोहकुम्भी लोहभाणकं" लोहु- 
वारको लोहकटाहं वासी BE कुठारी कुदालोः निखादनं वल्लि" वेद्ध" 
मुञ्जं बन्बजं'* तिणं मत्तिका दारुभण्डं मत्तिकाभण्ड, तेहि गिही " सङ्गण्हाति 
उपलापेति | wa, Parad, चतुत्थो महाचोरो सन्तो संविज्जमानो 
लोकस्मि | 3 
“सदेवके, भिक्छवे, लोके समारके सब्रह्मके सस्समणब्राह्मणिया पजाय 
सदेवमनुस्साय FA AMT महाचोरो यो ग्रसन्तं श्रभूतं उत्तरिमनुस्सधम्मं 
उल्लपति । तं किस्स हेतु ? भेय्याय वो, भिक्खवे, रट्रुपिण्डो भुक्तो" ति । 


ग्रञ्जथा सन्तमत्तानं, ASS यो पवेदये | 
निकच्च कितवस्सेव, मत्तं थेग्येन तस्स तं ।। 





१. हदति ~ स्या०; हरति ~ Yo । २. सय्यथीदं ~ सी०, स्या०, रो० | ३. भिसी ~ स्या०, 
Yel ४. बिन्बोहनं - म०। ५. लोहमाणको - Do; लोहभानको ~ सी०। ६. वासि - मऽ | 
७. परसु -म० ls. कुठारि -सी° । ६. Fee - सी ०, स्या०, रो० । १०. वल्ली - स्या०, Vo | 
११. वेल्‌ — सी° । १२. Tea - स्या०, Ho । १३. गिहि - म० | 
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कासावकण्ठा बहवो, पापधम्मा ्रसञ्जता। 

पापा पापेहि कम्मेहि, निरयं ते उपपज्जरे ।। 

सेय्यो Haat मुत्तो, तत्तो प्रग्गिसिखुपमो । 

यं चं भुञ्जय्य दुस्सीलो, रदुपिण्डं श्रसज्जतो ति ॥। 
(२) पठमपजञ्जत्ति 

ग्रथ खो भगवा ते वग्गुमुदातीरिये fara ग्रनेकपरियायेन 
विगरहित्वा दुब्भरताय दुप्पोसताय ..पे० ... “एवं च पन, fared, इमं 
सिक्खापदं उदिसेय्याथ - 

१७३. “यो पन fara श्रनभिजानं उत्तरिमनुस्सघम्मं प्रत्तुपनायिक 
श्रलमरिथज्नाणदस्सनं समुदाचरेथ्य ~ इति जानामि इति पस्सामी' ति, 
ततो परेन समयेन समनुग्गाहीयमानोः वा श्रसमनुग्गाहीयमानो वा 
श्रापन्नो विसुद्धापेक्लो' एवं वदेग्य - श्रजानमेवं, श्रावुसो, wat जानामि, 


ग्रपस्सं॑पस्सामि । तुच्छं मुसा विर्लपि' ति, श्रयं पि पारालिको होति 


श्रसंबासो' ति । 

एवल्चिदं भगवता भिक्ूनं सिक्वापदं पञ्ञत्तं होति | 

(३) श्रदिट्ठ-दि्ुसल्जिमिक्ुवत् 

१७४. तेन खो पन समयेन सम्बहुला fara afes दिदुसञ्व्निनो 
aga पत्तसल्ज्िनो श्रनधिगते भ्रधिगतसज्ज्िनो श्रसच्छिकते सच्छिकत- 
atest श्रधिमानेन asa व्याकरिसु" । तेसं अ्रपरेन समयेन रागाय पि 
चित्तं नमति दोसाय पि चित्तं नमति मोहाय पि चित्तं नमति। तेसं 
gaged ्रहोसि - “भगवता सिक्खापदं पञ्जत्तं । मयं are uteg 
दिदुसच्जिनो ard पत्तसच्व्िनो भ्रनधिगते ्रधिगतसच्जिनौ ग्रसच्छिकते 
संच्छिकतसच्व्निनो, श्रधिमानेन भ्रञ्जं व्याकरिम्हा । क्च्चिनुखो मयं 
पाराजिकःं श्रापत्ति श्रापन्ना' ति? ते भ्रायस्मतो श्रानन्दस्स एतमत्थं 
grad । श्रायस्मा श्रानन्दो भगवतो एतमत्थं ्रारोचेसि । “होन्ति ये तें 
gaa farq अरदद दिद्रुसञ्व्निनो aad पत्तसल्जिनो भ्रनधिगते 
श्रधिगतसच््निनो अ्रसच्छिकते सच्छिकतसञ्ज्िनो श्रधिमानेन Sei 
व्याकरोन्ति । तं च खो एतं ्रब्बोहारिकः'' ति । 

१. श्रयोगुलो - सी० । २. समनुग्गाहियमानो - Hho, स्या०, रो० । ३. विसुद्धापेखो - 

सौ० | ४. व्याकरिसु ~ ato । ५. चम्ह¡ - To, Glo । ६-६- होन्ति हेते ब्रानन्द ~ To; होन्ति- 


येवानन्द ~ स्या०; होन्ति ते श्रानन्द — Alo | 
पाराजिकं - १५ 
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(४) श्रनुपञ्ञत्ति 

ग्रथ खो भगवा एतस्मि निदाने एतस्मि पकरणे धम्मि कथं कत्वा 
faq श्रामन्तेसि ... पे० ... “Wt च पन, Parad, इमं सिक्वापदं उदि 
सेय्याथ - 

भ्यो पन भिक्लु अ्नभिजानं उत्तरिमनुस्सधम्मं श्रततुपनायिकं 
श्रलमरियञ्ाणदस्सनं समुदाचरेय्य - "इति जानामि इति पस्सामी' ति, 
ततो श्रपरेन समयेन समनुग्गाहीयमानो वा श्रसमनुग्गाहीयमानो वा श्रापन्नो 
विसुद्धापेक्छो एवं aaa - 'श्रजानमेवं, श्रावुसो, aaa जानामि, भ्रपस्सं 
पस्सामि । तुच्छं मुसा विलपि' ति, श्रञ्जत्र भ्रधिमाना, श्रयं पि पाराजिको 
होति अ्रसंवासो' ति। 

(५) विभङ्धो 

१७५. यो पना ति यो यादिसो ... Go... frre ति ... Fo... 
wa इमस्म भ्रत्थे अ्रधिप्पेतो भिक्खू ति । 

श्रनभिजानं ति ्रसन्तं श्रभूतं ्रसंविज्जमानं अ्रजानन्तो श्रपस्सन्तो 
wats कुसलं धम्मं - अ्रत्थि मे कुसलो धम्मो ति । 

उत्तरिमनुस्सधम्मो नाम च्ञानं विमोक्खोः समाधि समापत्ति 
जाणदस्सनं मग्गभावना फलसच्छिकिरिया किलेसप्पहानं* विनीव रणता 
चित्तस्स सुञ्च्जागारे भ्रभिरति | 

ग्रततुपनायिक ति ते वा कुसले धर्मे ्रत्तनि उपनेति amd वा 
तेसु कुसलेसु धम्मेसु उपनेति । 

surat ति तिस्सो विज्जा । दस्सनं ति यं नाणं तं दस्सनं । यं दस्सनं 
तं जाणं। 

समुदाचरे्या ति भ्रारोचेय्य इत्थिया वा पुरिसस्स वा गह्रुस्स 
वा पञ्बजितस्स aT | 

इति जानामि इति पस्सामौ ति जानामहं एते धम्मे, पस्सामहं 
एते घम्मे aha च एते' धम्मा मयि" ग्रहं च एतेयु धम्मेसु सन्दिस्सामी ति । 

ततो श्रपरेन समयेना ति यस्मि खणे समुदाचिण्णं होति तं खंणं 
तं लयं तं aed वीतिवत्ते । 

समनुग्गाहीयमानो ति यं वत्थु पटिजञ्च्ातं होति तर्स्मि वत्थुस्मि 


१ कसला धम्मा -स्या०। २. विमोक्खं — सी०, स्या०, रो० । ३. किलेसपहानं - 
Wo । ४-४.मे एते म्मा ~ सी, स्या० । 
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समनुम्गाहीयमानो - “किन्ते ्रधिगतं, किन्ति ते ग्रधिगतं, कदा ते श्रधिगतं, 
कत्थ ते प्रधिगतं, कतमे ते किलेसा पीना, wade त्वं धम्मानं वा 
लाभी" fa | 
श्रसमनुग्गाहीयमानो ति न केनचि वुच्चमानो | 
ग्रापन्नो ति पापिच्छो इच्छापकतो ग्रसन्तं wad उत्तरि- 
मनुस्सधम्मं उल्लपित्वा पाराजिकं arate ्रापन्नो होति | 
विसुद्धापेक्लो fa fret वा होतुकामो उपासको वा होतुकामो 
भ्रारामिको वा होतुकामो सामणेरो वा होतुकामो | 
श्रजानमेवं, aaa, श्रवचं - जानाभि, श्रषस्सं पस्सामी ति 
नाहं एते धम्मे जानामि, नाहं एते धम्मे पस्सामि, afer च एते धम्मा 
मयिः, न चाहं एतेसु धम्मेसु सन्दिस्सामी ति । 
तुच्छं मुसा विलपिं ति तुच्छकं मया भणितं, मुसा मया भणितं, 
प्रभूतं मया भणितं, श्रजानन्तेन मया भणितं । 
श्रञ्ज्च्र श्रधिमाना ति ठपेत्वा अ्रधिमानं | 
श्रयं पी ति पुरिमे उपादाय वृ्चति । 
पाराजिको होती ति सेय्यथापि नाम तालो मलत्थकच्छिन्नो 
ग्रभन्बो पुन ॒विरून्हिया", एवमेव fare पापिच्छो इच्छापकतो wad 
aad उत्तरिमनस्सधम्मं उल्लपित्वा भ्रस्समणोः होति भ्रसक्यपुत्तियो | 
तेन वुच्चति -“पाराजिको होती" ति । 
श्रसंवासो ति संवासो नाम एककम्मं एकुहेसो समसिक्वता* - एसो 
संवासो नाम । सो तेन सदधि afer तेन वृच्चति - “श्रसंवासो"' ति । 
१७६. उत्तरिमन्‌स्सधम्मो नाम ज्ञानं विमोक्खो समाधि समापत्ति 
जाणदस्सनं मग्गभावना फलसच्छिकिरिया किलेसप्पहानं ` विनीवरणता 
चित्तस्स सुञ्च्यागारे ्रभिरति ) 
ara ति पठमं भानं दुतियं ज्ञानं ततियं फानं चतुत्थं ज्ञानं । 
विमोक्छो ति सुञ्जतो विमोक्छो श्रनिमित्तो विमोक्लो भ्रप्प- 
णिहितो विमोक्खो | 
समाधी ति सुञ्जतो समाधि भ्रनिमित्तो समाधि अ्रप्पणिहितो 
समाधि | 
` १. स्या०, रो०, Ho पेत्यकेसु नत्थि। BR. नत्थि चमे एते धम्मा -सी०, स्या०। 


३. एत्य ्रसन्तं मया भणितं ति प्रधिको पाठो स्या० पोत्थके दिस्सति । ४. faefagat - स्या० | 
५. अ्रसमणो ~ रो०। ६. समसिक्ाता — सी०, स्या०, Vol ७. किलसपहानं — Uo | 
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